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Et Tillæg og Henvisninger. 


Nutid og Fortid. 


Hogle Breve fta en Historiker til en Yen. 


1. 
Kjære Ven! 

jJu siger, at Du misunder mig af Hjertet, og jeg 
kan forsikkre Dig om, at jeg nærer den samme Følelse 
liga overfor Dig og Din Virksomhed. Men Du maa paa 
ingen Maade tro, at jeg vilde bytte med Dig. Naar Du 
mener, at det maa være herligt, saaledes at dukke sig 
ned i Fortiden, at leve sammen med svundne Dages 
Mennesker uden at forstyrres af Nuets Kvaler og Frem- 
tidens evige Gaader, da kan jeg godt give Dig Ret deri. 
Der er en vis herlig Fred over Fortiden, som kvæger. 
Men dog aner Du ikke, hvorledes Historikeren føler en 
Trang til at kaste sig ind i praktisk Gjeming eller i 
alt Fald til at se den paa nært Hold. Der mødes 
man jo dog Ansigt til Ansigt med Menneskene selv og 
staar under Livets eget grønnende Træ, der have vi 
Beretning af dem, som selv have set og hørt, og hvem 
Ti kunne udspørge, der behøve vi dog ikke at nøies med 
saa kummerlige Bester som dem, der ofte ere blevne 
tilbage til os fra Fortidens fuldt besatte Bord. 
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2 Nutid og Fortid. 

Husk dog paa, at vi stakkels Historikere ere en 
Slags landsforviste Mænd; det er vor Lod for evigt at 
være kaldte bort fra de Egne, hvori vi netop leve med 
hele vor Sjæl og Tanke. Fortiden er det fjerne Land, 
som vi gjerne gad se, saaledes som de Samtidige saa det 
— men ingen Forjettelse tilsiger os nogensinde at kunne 
komme derhen. 

Hvorledes tror Du nu den Landsforvistes Lod vilde 
være, om han ikke paa det fremmede Sted kunde til- 
fredsstille den Drift til at deltage i Menneskenes al- 
mindelige Liv og Færden, som er Enhver givet, ikke 
kunde faa sit Ønske om ogsaa at være Led af en levende 
Ejede opfyldt. Historikeren maa se Livet i dets hele 
Mangfoldighed og ikke blot enkelte Tttringer af det ; han 
kan alene ad den Vei erfare de praktiske Hensyns 
tusendfoldige Indgriben i Menneskenes Historie, han kan 
alene derved lære de menneskelige Karakterer og Mo- 
tiver at kjende, den store Strøms Indvirkning paa den 
Enkelte og den Enkeltes Indgriben i det Hele. Følgelig 
har Du ganske Uret, naar Du siger, at vi kunne lade 
Nutiden seile sin egen Sø. Netop det eneste Middel til 
at faa den fulde Forstaaelse af Fortiden bestaar i at se 
Ligheden mellem Fortid og Nutid' og tillige Afstanden 
mellem Nu og Før. 


2. 

Nei, Nei, kjære Ven, Du har min Tro Uret — hvis 
Du da ikke spøger, hvad jeg langt snarere tror. Hvor- 
for siger Du, at Du finder det rørende, at vi Historikere 
ville lære af Nutiden, eftersom vor Tids og enhver Nu- 
tids Mennesker Intetsomhelst lære af Historien. Bismarck, 
siger Du, skal hav.e udtalt, at Historien lærer, at Menne- 
skene Intet lære af Historien. Ja, jeg tror ogsaa at 
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huske noget Saadant, men forresten vil jeg gjøre Dig 
opmærksom paa, at allerede Hegel mistrøstig udtaler, 
at hvad Erfaringen og Historien lærer, er dette, at Folk 
og Regeringer ingensinde have lært Noget af Historien 
eller handlet efter Læresætninger, der kunde uddrages 
af den. Og den samme Udtalelse kan Du finde hos 
andre Forfattere. I Anledning af de mærkelige Paral- 
leller, som Revolutionerne i Frankrig og i England, 
Bourbonemes og Stuarternes Feil og Forstokkelse frem- 
byde, udtaler Cesare Cantu, at hvad der tidligere var 
oplevet, jo ganske vist kunde have tjent til en rigtig 
god Lære, men' det synes at være Verdens Lod, at et- 
hvert Folk og enhver Tidsalder vil gjøre den samme 
Erfaring for egen Regning. 

Ikke destomindre paastaar jeg, og jeg tror endda 
at være i Overensstemmelse med selve de nævnte Mænd, 
at Menneskene hver eneste Dag lære umaadelig Meget 
af Historien, og at man ogsaa stadig bliver mere og 
mere tilbøielig til at raadspørge den. Alene det Forhold, 
at der paa saa godt som hver eneste af Aarets Dage 
kræves Opmærksomhed for et Jubilæum med dets fem 
Gange henrundne fem, ti eller tyve Aar, viser, hvordan 
det Tilbagelagte vover at kræve en stor Opmærksomhed. 
Aldrig nogensinde har Historien været paakaldt som 
Vidne i en saadan Grad som netop nu. Hvert eneste 
Videnskabsfag vender sig nu mod sin egen Fortid og 
gjennemgaar i Tanken, hvad der var Studiemaade og 
Granskningens Maal i den forudgangne Periode, idet den 
derved søger at klare sig Opgaverne for Fremtiden. 
Tænk fremdeles, hvilken Rolle Statistikken har faaet, 
hvilket Fag dog i saa høi Grad omsætter Fortiden i 
Tal og sammenligner disse med Nutidens. Og netop 
den store naturhistoriske Hypothese, som har faaet Lov 
til at gribe ind i alle mulige Videnskabsfag, har ligesom 

henvist Alle til at grunde over den vidt1}erømte Udvikling, 
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saa at flere Videnskaber, som tidligere saa ned paa det 
historiske Søsterfag, nu ere blevne saa historiske i An- 
læg og Tilsnit, at man næsten kan smile derved. 

Men jeg gaar derefter over til den anden Sætning, 
at vi Historikere have i allerhøieste Grad Brug for Nu- 
tiden. Det kan ikke nytte, at Du siger, at Historikerne 
netop saa lidt som muligt maa benytte Nutidens Brille- 
glas. Jeg paastaar, at vi netop skulle bruge alle Nutids- 
midler, baade farvede og ufarvede Glas, baade Microscoper 
og Telescoper, vi skulle i det Hele anvende saa mange 
Midler som muligt. Men vi bør tillige være os deres 
ensidige Karakter bevidst, og vi skulle efter Evne bestræbe 
os for at løsrive os fra det Standpunkt, som vi ane 
alene kan være Nutidens. Hvorledes er det i det Hele 
muligt at blive* klar paa Fortiden, naar man slet ikke 
har nogen Forstand paa Nutiden, som dog vel maa være 
vor store Læremester i Alt, hvad der hedder Kundskab 
om Mennesker og deres Karakter, om Gjæringer og Bryd- 
ninger i Samfund, om A årsag og Virkning, Indflydelser 
og Berøringer, om praktiske Krav og Naturens Forhold 
til Mennesket. Der er sikkert kun een Vei til Fortiden, 
og den gaar gjennem Nutiden, men vel at mærke saa- 
ledes, at Nutiden altid for den ægte Historiker kun er 
en Mellemstation paa Veien til det egentlige Maal. Det 
maa blive vor store Kunst med Øiet vendt mod Nutiden 
og Tanken dybt fortabt i den svundne Tid at se den 
store Forskjel og den store Lighed mellem begge. 

Sig mig, kjender Du. ikke dette: Du kan fra Din 
Barndom udenad et smukt Digt, hver Linie er præget i 
Din Hukommelse, saa Du kan opramse det halvt sovende, 
men nu ønsker Du, at Du igjen maa komme til at staa naivt, 
ligesom uforberedt overfor det. Du ønsker at kunne 
høre det saaledes som da Du læste det selv eller Din 
Moder læste det for Dig den første Gang, da det over- 
raskede og rørte Dig, da Du frisk nød dets Skjønhed. 
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Og dette kan virkelig stundom lykkes; det har Du vist 
erfaret. Paa en nogenlunde lignende Maade gaar det os 
Forskere lige overfor den Fortid, vi studere. Vi ere 
komne til den saa mange Gange og ad saa mange Veie, 
nu er det vort Ønske, at vi engang maa komme til at 
staa overfor den netop som om det var os, der havde 
oplevet den første Gang, nemlig den ene Gang, da den 
var Nutid. Og har Du Held, ja, saa gaar det Dig som 
med Digtet, saa er det muligt, at et indre Øie og Øre 
ligesom aabnes for Dig. 

Men jeg indrømmer, at saalænge dette udtales som 
Almensætning, er det maaske dunkelt. Jeg sender Dig 
en af Dagene et Brev, hvori jeg vil prøve paa at an- 
vende, hvad jeg her har sagt. 


3. 

Forleden Dag stødte jeg paa den Sætning, at da 
Danmark afstod de tre skaanske Provinser til Sverrig, 
fik dette Land derved omsider sine naturlige Grænser. 
Jeg tilstaar Dig, at det kogte i mig. At Danmark saa- 
ledes fra den graa Ur- og Oldtid skulde have siddet 
inde med ulovligt Gods, med hvad der var Sverrigs Eie 
i Henhold til Naturens og Moralens Fordringer, indtil 
omsider Retfærdigheden dalede ned fra Himlen, svang 
Fanen med den blaa og gule Farve over disse Lands- 
dele og overrakte dem til Sverrig! Hvad gjorde det, at 
det var Hædersmanden, den fortræffelige Forsker og den 
trofaste Ven af Danmark og alt Dansk Professor Martin 
Veibull i Lund, der udtalte disse Ord, naar Sandheden 
dog var, som det her blev sagt! Sætningen er jo for 
den Sags Skyld bleven udtalt af mange Andre, saaledes 
af den nylig afdøde engelske B^istoTikeT Edward Freeman 
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i hans historiske Geografi og af vor egen Landsmand 
Professor Christian Olufsen. 

Jeg vil nu paastaa lige stik herimod, at Øresund 
aldeles ikke paa denne kategoriske Maade kan kaldes 
Danmarks naturlige Grænse, og at Skaane og de to 
Naboprovinser maatte fra gammel Tid høre med til 
Danmark. Danmark er født og baaren med Skaane, det 
var dets Arvegods og Vuggegave fra Urtiden, og Græn- 
sen maafcte ligge hinsides de skaanske Landsdele. Men 
Misforstaaelsen af dette .Forhold staar atter i Forbin- 
delse med et helt andet Punkt, som man saa ofte 
glemmer, nemlig Lands og Vands Betydning for 
Menneskenes Forbindelse med hinanden. Nu- 
tiden og Fortiden staa her i et Modsætningsforhold til 
hinanden, som er vel værdt at huske. Landveiene havde 
i gamle Dage ikke nær den Betydning som Søveiene. 
Landet adskilte. Vandet forbandt — naar da ikke store 
Have brutalt lagde sig imellem Kysterne. Og delvis er 
det jo saaledes den Dag idag. Jernbanerne bleve ganske 
vist farlige Konkurrenter for Havveiene, men nu ere 
Skrueskibene paa 15 — 1800 Tons atter blevne et farligt 
Medbeilerskab for Skinneveiene. Et Skib rummer 
umaadeligt; hvad en hel Karavane af Muldyr og Kameler 
kan bære, tager det ene Fartøi paa sin Eyg; det æder 
Intet og drikker saa lidt som muligt, og naar et godt 
Eide- eller Karavanedyr kan gaa 5 Mil om Dagen, saa 
løber Seilskibet det firdobbelte, under gunstige Forhold 
det tidobbelte. 

Vort Land bestaar, havde jeg nær sagt, kun af 
Grænser, vi have et saadant Overmaal af Kyst, at vi, 
for at rumme hele vort Lands Areal, kun behøvede en 
Sjettedel af den Kystlinie, vi har. I vort Ørige findes 
Landene saa tæt ved hinanden, at Seiladsen er lige saa 
kort, som den er let paa det blide, omgjængelige Hav, 
der omgiver os og som har været gjennemkrydset af 
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Skibe omtrent saa langt tilbage, som vi kunne se i For- 
tiden. Og tænk Dig saa paa den anden Side Veiene til 
Lands i gamle Dage, smalle og hule, steile og krumme, 
fulde af Sten og. Vadesteder, tænk Dig Fortidens smaa 
og skumplende Vogne, og jeg tror, Du vil indrømme 
mig, at Sundet var et Bindeled sammen med alle de 
andre Sunde, der forenede samtlige de skovkranste Øer. 
Skaane blev jo endog etymologisk opfattet som en 0: 
Skdn-ey; Adam af Bremen siger, at det allevegne er om- 
givet af Vand og næsten en 0, der kun ved en Ann af 
Landet slutter sig til Sverrig. 

Det Forbold, som jeg her betoner for Danmarks 
Vedkommende, fandtes i alle Lande. Overalt spillede 
Hav, Floder, Aaer og Kanaler en langt større EoUe end 
Landeveien. Veed Du, ad hvilke Veie Frederik den An- 
dens Søster, Kurfyrstinde Anna af Sachsen, fik den Ehinsk- 
vin, som hendes Hof behøvede? Den kom over Kjøbenhavn. 
Dét var langt billigere at lade den gaa ned ad Rhinen, 
omkring Kronborg til Lubeck, ad Stecknitzer Kanal, 
MoUn og Delvenau *ller andre Kanalveie til Elben, end 
at skulle betale den dyre Vognkjørsel fra Rhinen til 
Saehsen. 

Men naar Skaane saaledes ved Vandet var knyttet 
til Danmark, var det paa den anden Side ved Landet 
adskilt fra Sverrig. Hvij vi tænke os Skaane som en 
0, der engang i fordumii Dage er bleven ført hen og 
ankret op til Sverrigs Side, 7ilde Goinge Herreds nordlige 
Band være det Sted, hvor Sammenvoxningen er fore- 
gaaet. Men denne nordlige lel af Herredet hed i gamle 
Dage Ørkerij og at den virkJig var, hvad dens Navn 
angav den for at være, kunn» vi se af, at Ærkebisp 
Jens Grand havde i Forlening Ørkenen (desertum) i 
Goinge Herred og ligeledes det tilgrænsende Villands 
Herred med dets Ørken. Alle saaianne øde, vidtstrakte 
Strækninger betragtedes som tilhørmde Kongen, og der- 
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for kaldes dette Sted i et af Kong Erik af Pommerns 
Breve Konings Øthken. Et Minde derom findes endnu 
i Navnet paa et Sogn: Orkene, 

Saaledes var Danmark ved øde og uveibare Steder 
skilt fra Goteriget. At her netop var en Skranke, som 
afspærrede de to Lande fra hinanden, fremgaar da ogsaa 
deraf, at man gjennem hele Oldtiden og Middelalderen 
ikke drog ad denne brede Landeforbindelse, ad hvilken 
Jernbanen nu iler fra det ene Land til det andet. Man 
maatte drage ad en af de to Strandveie, enten gjennem 
Bleking — hvilket Landskab kun var svagt bebygget 
og hvor den eneste Vei løb lange Kysten — eller mod 
Nord over Hallandsaas, som i alt Fald i Unionstiden 
var nogenlunde farbar. Under Krigstid kunde man vel 
ogsaa færdes fra Orkelljunga til Markaryd og langs med 
Morrums-Aaen op i Vårend, men i ^aa Fald maatte 
man af Hensyn tilVeienes ufarbare Karakter helst bruge 
Vintertiden. Der løber heller ikke noget Vandløb ' af 
Betydning fra Småland ned i Ska^e, det skulde da 
være Helgeaa; ad Dalveieri langs /den faldt da ogsaa 
Gustav Adolf i Kalmarkrigen ind iSkaane, ligesom Mag- 
nus Stenbock et Aarhundrede senede. Mellem de svenske 
Grænselandskaber og Halland tar der Forbindelse ad 
de andre større Elve. 

Jeg skal endnu kun, som dalende Bevis for hvordan 
denne Landeforbindelse mellen Danmark og Sverrig op- 
fattedes, fortælle Dig, at dm pavelige Nuntius Petrus 
Gervasii, der var i Norden ^ed Tiden 1332, over Skaane 
reiste til Skara og i sin Efgnskabsbog opfører et Beløb : 
»udgivet til Betaling for le Førere, som bragte mig fra 
Danmark til Sverrig gjennem Skove og andre ukjendte 
Veie.« 

Saaledes tror jeg pk at kunne paastaa, at Danmarks 
naturlige Grænser di^gang laa hinsides Landskaberne 
Øst for Sundet. 

I 
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Nu Til Du vel sige, at her altsaa er et af de Til- 
fælde, hvor Betragtning af Nutidsforhold netop vildleder. 
Men dertil vil jeg svare: Nei tværtimod, Studiet ^af 
Sydsverrigs naturlige geografiske Forhold, i Forening 
med hvad vi vide eller kunne slutte os til om Fortiden, 
giver os Tanker om, hvordan Forholdet har været i 
gamle Dage. Og ved Nutid forstaar jeg dernæst prak- 
tiske og faktiske Kjendsgjerninger og Opfat- 
telsen af disse, og de lære mig, ved hvilke Midler 
Forbindelser mellem Mennesker og Landsdele overhovedet 
lettest faaes. Og endelig ser jeg jo af Nutiden, at der, 
selv efter at Sundet er blevet Grænse, er en mærkelig 
Trang for Skaaningeme til at søge hen til Kjøbenhavn 
og Sjælland. Naturligvis kan vor Hovedstads Beliggenhed 
ilandets Yderkant have bidraget noget dertil; men selv 
med en mere vestlig Beliggenhed vilde det Samme have 
kunnet mærkes. Vist er i alt Fald, at ikke saa lidt af 
Skaanes økonomiske Husholdning er beregnet paa Dan- 
mark, og at Befolkningen tyer herover for at kjøbe og 
for at fornøie sig i langt høiere Grad, end svenske 
Patrioter synes om. 

Jeg kan altsaa aldeles ikke indrømme, at Danmark 
i ældre Tid er gaaet ud over sit naturlige Grænseskjel, 
men jeg indrømmer lige saa gjerne, at det vilde være 
taabeligt ikke nu at se Øresund som den naturlige 
Grænse for Sverrig. Og saaledes har Forholdet været i 
et Par Aarhundreder. Thi da hine store Skove vare 
faldne, da »Ørkenen« omtrent forsvandt under bølgende 
Sæd og Græs, da Veie skar over Grænserne, da Sverrig 
selv var voxet sammen til et stort Rige, da var det et 
alvorligt Savn for det, et betydeligt Skaar i dets Livs- 
betingelser, at den sydligste Del af Halvdelen hørte til 
et andet Rige. Om disse forandrede Tilstande netop 
vare indtraadte paa Kalmarkrigens eller paa Karl Gu- 
stavs Tid, kan derimod være et Spørgsmaal, og i hvert 
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Fald har den »naturlige« Grænse paa den Tid faaet en 
stærk Tilsætning af at være en politisk-militær. 

"I hvad jeg foran har skildret har jeg netop betonet 
de af Naturen selv givne Forhold, de Grænser, som 
virkelig Flod og Dal, Høie og Bjerge, øde Marker og 
Skove, menneskelige Bopæle og Menneskers naturlige 
Samkvem kunne sætte. Men ligesom Naturens Forhold 
undergaa Forandring ved den menneskelige Kultur, som 
jevner og omdanner, som rydder og dyrker, og ligesom 
derfor ogsaa de naturlige Grænser flyttes i Tidernes Løb; 
saaledes undergaar Spørgsmaalet om Grænsen en stærk 
Forandring, jo mere man knytter politiske og militære 
Betingelser dertil. Det bliver da et ret farligt Udgangs- 
punkt, det tror jeg Du maa indrømme. Nordmanden 
Grev Herman Wedel Jarlsberg gjol^de hvad Sverrig an- 
gaar de naturlige Grænsers Favnetag endnu videre, da 
han i Aaret 1814 som Storthingets Ordfører ved Over- 
bringelsen af Budskabet om, at den svenske Konge var 
valgt til Norges Trone, udtalte: den skandinaviske Halvøs 
tvende gamle Kongeriger, som Naturens Herre forenede, 
men som menneskelige Lidenskaber og Fordomme ad- 
skilte, ere nu atter sammenknyttede med uopløselige 
Baand og den lykkelige Tid kommen, da Nordmænd og 
Svenske kunne favne hinanden som Brødre, der have en 
fælles Fader, og da de kunne kappes om at vise denne 
fælles Fader Lydighed, Troskab og Hengivenhed. 

Og en Snes Aar tidligere var de naturlige Grænsers 
farlige Theori stærkt paa Dagsordenen. Det var paa 
den franske Eepubliks Erobringstid, da Cambacérés ud- 
talte for Conventet: »Eepublikken har sine naturlige 
Grænser i Alperne og Pyrenæerne, i de to Have og i et 
frit Land, der i flere Aarhundreder har været vor For- 
bundsfælle. Mod Nord støder vort Land op til fremmede 
Besiddelser, der ved deres Grænsemærker og deres skin- 
syge Regering have fyldt hele Aarhundreder med Krige. 
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I disse Landskaber, som vore Hære nu have underlagt 
sig, er der et stort Antal Floder, der efter at have van- 
det vore Departementer tage deres Løb mod Havet og 
indbyde os til at betro dem vor Jordbunds og vor Indu- 
stris Produkter. Conventet vil nu have at undersøge, 
om ikke Naturens Opfordring og A århundreders Erfaring 
kræver, at vi med sikker Haand drage den franske Repu- 
bliks Grænser, om ikke Udførelsen af denne store Plan 
maa være Grundlaget og den sande Garanti for en 
almindelig Fred.« — Theorien om de naturlige Grænser 
blev ligefrem et Program for Republikken, ligesom en 
hellig Lov af samme Art som de mange andre Her- 
ligheder, man havde fundet ved at vende tilbage til 
Naturen. 

Nu skal Du slippe for at høre mere om de natur- 
lige Grænser! Men netop fordi dette Spørgsmaal saa 
ofte har beskjæftiget mine Tanker, har det glædet mig, 
at en af de betydeligste nulevende franske Historikere i 
en for faa TJger siden udkommen Bog glimrende har 
betonet de naturlige Grænsers rette Art. Albert Sorél 
skildrer Conventets politiske Betragtningsmaade og skri- 
ver: »Hvad enten Frankrig er Monarchi eller Republik, 
er der en vis Magtudstrækning, som Frankrig ikke kan 
overskride, fordi den ikke vilde være i Overensstemmelse 
hverken med de virkelige Kræfter eller med Frankrigs 
blivende Interesser. Det er den sande naturlige Grænse : 
den har ikke til Grundlag en tænkt Formaalsgrund ; 
den stammer ikke fra Skribenters og Philosophers ab- 
strakte og vilkaarlige Natur, men fra selve Sagens Natur. 
Ingen har med et Pennetræk tegnet den for stedse, den 
er skiftende, fordi den udtrykker meget sammensatte 
Forhold mellem Kræfter, der vexle med Tiderne. Hvis 
Betingelserne for en god Erobring, det vil sige Folkenes 
Tilbøielighed herfor og Muligheden af at sammensmelte 
den vundne Befolkning, synes at anvise Frankrig en 
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naturlig Grænse for dets Udstrækning, kan Politikken kun 
nærme sig dette Maal ved at efterligne Naturens Værk, 
det vil sige ved gradvis Fremskriden, gjennem Overgange. 
Saaledes foregik, ikke pludselig og efter System, men 
trin- og skridtvis det gamle Frankrigs Udvidelser. 

Paradoxet om at Freden skulde ligge i de natur- 
lige Grænser, maatte bringe Republikken til aldrig at 
kunne stanse. For at. forsvare dem som for at erobre 
dem, maa man gaa ud over dem. Besidder Republikken 
de tydske Lande paa Rhinens venstre Bred, maa den 
sikkre sig Seiladsen paa Floden, men dens Mundinger 
ere i Hollands Besiddelse, hvorfor Holland maa være 
Republikkens commercielle Forbundsfælle. Har Frank- 
rig Antwerpen og Belgien, kan det ikke taale en Rege- 
ring i Holland, som er det fjendtlig eller endog blot 
mistænkes for et venligt Forhold til England. Have vi 
Savoien og Nizza, kunne vi ikke finde os i et Piemont, 
der er underlagt Østerrig. Ville vi jage Englænderne 
fra Middelhavet, kunne vi ikke taale, at Italien aabner 
sine Havne for dem eller skaffer dem Soldater . . .« 

Men her vil jeg stanse. Jeg tror nok, at hvor Talen 
er om naturlige Grænser, gjelder det i høieste Grad om 
at tænke paa Lighed og paa Forskjel mellem Fordum 
og Nu, 


4. 

Jeg takker erkjendtligst for dine spotske Bemærk- 
ninger! Jeg haaber dog, at Din Yttring om min stor- 
politiske Høide kun gjelder Slutningen af mit Brev. 

løvrigt skal jeg til Gjengjeld idag dale ned fra 
enhver Høide, hvor jeg kunde synes at være naaet op i 
min sidste Epistel. Jeg vil simpelthen fortælle Dig, at 
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jeg igaar Aftes var ude paa National og saa en Fore- 
stilling af den bekjendte Variété-Art, blandt Andet med 
Bugtaleri. Du finder niaaske, at jeg er mit Princip om 
at følge med Nutiden altfor tro; Du advarer mig maaske 
for at komme til at ligne en Præst fra et af Broder- 
landene, der herude altfor ivrigt fordybede sig i Erfa- 
ringerne om den menneskelige Naturs Fald. Men jeg 
Til sige Dig, at Alt, hvad der hedder Clairvoyance, 
Tankelæsning, Magnetisme, Hypnotisme og Alt, hvad der 
vedrører Magi, ikke kan andet end interessere en Histori- 
ker. Især kan den, der studerer Middelalderens Historie, 
ikke andet end hvert Øieblik tænke paa, om ikke i disse 
mærkelige Fag Forklaringen kan ligge til noget af al 
den Trolddom, Besættelse, Gjengangeri o. s. v., hvoraf 
Middelalderen og mange andre Aldre forresten er saa 
fyldt. 

Forklar mig til Exempel engang Jernbyrd ! Lad være 
at det Tidsrum, hvori Bevismaaden ved at gaa over 
glødende Jern eller ved at tage det i Haanden brugtes, 
var langt kortere, end man har antaget, lad nu være, 
at det benyttedes i et forholdsvis begrænset Antal Til- 
fælde, saa er det alligevel bleven anvendt gjennem Aar- 
hundreder, og dog vil jeg tro, at hver eneste af dem, 
der i vore Dage anklages, meget hellere vilde tage sin 
Straf efter Straffelovens fulde Strenghed end give sig til at 
bære et glødende Jern. Oplyst er Forholdet endnu 
ikke ; heller ikke fra Physikernes Side er der givet noget 
Bidrag til Forstaaelse. 

Jeg kommer altid paa underlige Tanker, naar jeg 
læser et Sted hos den normanniske Kirkehistoriker 
Orderic Vital: Ridderen Vilhelm Pantoul blev efter sin 
Tilbagekomst fra Apulien beskyldt for at have myrdet 
en Kvinde, og han maatte flygte med Hustru og Sønner 
til Klosteret Saint-Evroul, hvor han levede i megen 
Frygt; det blev bestemt, at han skulde for Kongens 
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Domstol og i Geistlighedens Overværelse bære Jern. 
Han bar det glødende Jern med sin blotte Haand aldeles 
uskadt. Under alt dette havde Abbeden og Munkene 
trøstet og beskyttet ham paa det Bedste og hjvlpet 
ham med al Magt overfor Oud og Mennesker, — saaledes 
staar der — hvorfor han da ogsaa skjænkede Klosteret 
fire kostbare Stykker apulisk Klæde. TJvilkaarligt spør- 
ger jeg mig ved at læse Saadant, om ikke Geistligheden 
havde Midler til at hjælpe Anklagede, om hvis Uskyld 
den havde overbevist sig. 

Men jeg vender tilbage til min Bugtaler fra igaar 
Aftes og forsikkrer Dig, at han gjorde sine Sager godt 
Nogle Minder om et Telt paa Landsbymarkedet klæber 
der vel altid ved Udøvelsen af denne »Kunst«, Jeg 
overbeviste mig da fuldkommen om, at en saadan Kunst 
findes. En anset Læge udtalte engang til mig, at Bug- 
talen ikke existerede; det var væsentlig et Fag under 
den naturlige Magi, hvor Alt hovedsagelig kom an paa 
at vække Illusion og at være en god Skuespiller, der 
drager Opmærksomheden bort fra den Talende til det 
Sted, hvor den usynlige Person skulde befinde sig. 
Dette er afgjort urigtigt. Bugtaleren besidder virkelig 
stor Talefærdighed, hans Udvortes er ganske stumt, men 
der gaar mange Slags forskjellige Røster ud af hans 
Mund. 

Hemmeligheden ved Bugtaleriet er da heller ikke 
skjult. Det er ingenlunde »Bugen«, som har Ordet; 
Stemmen udgaar fra de sædvanlige Taleorganer, men 
medens Tonerne ellers dannes under Udaandingen, frem- 
bringer Bugtaleren Tonerne, medens han indaander, 
eller han er i Stand til ved dyb Indaanden at samle et 
stort Kvantum Luft, som han ved stærkt Herredømme 
over Bryst og Strube kun efterhaanden udsender lang- 
somt og gradueret, idet han lader Mellemgulvet være 
sammentrukket som ved Indaandingen. Stemmen kom- 
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mer da til at lyde svagere og dybere, og han kan ved 
Hjelp af Strubehovedets og særlig Ganéseglets Muskler 
rariere Stemmens Tone paa mangfoldig Maade. Et godt 
naturligt Anlæg er vel nødvendigt, men iøvrigt gjør 
Dvelsen Mesteren, og som oftest har en saadan Bugtaler 
fra Barndommen af vænnet sig til at eftergjøre alle 
Slags Lyde og manøvrere med Stemmen i allehaande 
Tonearter. 

Du kan læse dette i enhver Physiologi, men det 
Spørgsmaal, som interesserer mig, er dette, hvor langt 
tilbage i Tiden har en saadan Eunst været kjendt og 
praktiseret? Videnskaben har efterhaanden optaget i sit 
System mangt et Fænomen, som tidligere Tiders Let- 
troenhed ansaa for overnaturligt eller som man forkastede 
som Opdigtelser; det var nu værdt at se, hvor meget 
hin menneskelige abnorme Færdighed var bleven anvendt 
i ældre Tid og hvortil den var benyttet. 

Jeg finder det underligt, at man i alle de mange 
Bøger, som der i den nyeste Tid ere skrevne om Djæve- 
lens Historie, Magiens Historie, Hexeprocesser, Flagel- 
lanter. Besættelser o. s. v., er kommen meget lidt ind 
derpaa eller egentlig talt, saavidt jeg kan se, slet ikke. 
Man har kunnet forklare meget ved Hjelp af hysteriske 
og hypnotiske Fænomener, og det viser sig vel nok, at 
der i hele Middelalderens mystiske Liv var langt mindre 
Bedrag end Selvbedrag. Men Bedrag fandtes dog ogsaa 
og ikke lidt fromt Bedrag. Jeg vil nu fortælle Dig, 
hvad jeg har kunnet finde om Bugtaleriet. 

Bugtaleriet er omtrent saa gammelt som Menneske- 
hedens Historie. Bekjendt er, at allerede Saul, Jødernes 
Konge, har været Gjenstand for Bedrag af en Kvinde, 
der kjendte Bugtaleri. Såul havde tidligere selv bort- 
jaget alle Spaakvinder og Tegns Udlæggere af Landet, 
men da Filisterne faldt ind i hans Rige, søgte han dog 
selv til Hexen i Endor og bad hende fremmane Samuels 
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A.and, for at han kunde erfare Kampens TJdfald. Aanden 
steg frem, og Saul talte med den, men saa den ikke, 
og den forudsagde ham Filisternes Seir. Ingen, selv 
ikke den ortodoxe Kirkelære, tvivler om, at her er fore- 
faldet et Bedrageri; allerede Eustathius, Biskop i Antio- 
chia i det 4de Aarhundrede, drøfter Sagen som enhver 
anden naturlig Begivenhed, og man er enig om, at den 
listige Hex var en Bugtalerske. 

Man kan ikke heller ret vel tvivle om at Bugtaleriet 
har spillet en Rolle ved de græske og romerske Orakler. 
Hollænderen van Dale, som var en af de Første, der 
søgte at forklare det hele Orakelvæsen ved Hjælp af 
Naturens almindelige Love, er ganske vist gaaet for vidt 
i sin Benægtelse af Orakelpræsteraes gode Tro. Der 
har sikkert været en Tid, da baade Guddommens Tjenere 
og de Oraklet Spørgende troede, at Guderne udtalte sig. 
Dampen, der opsteg fra Svælget i den delfiske Hellig- 
dom, var ogsaa nok i Stand til at bringe Præstinden i 
en ekstatisk Tilstand, i hvilken hun kunde udtale dunkle 
og tvetydige Ord, og det dodoniske Orakel laa paa et 
saa uhyggeligt Sted, at der fra den knudrede Eg og den 
raslende Bæk nok kunde udgaa mærkelige Lyde. Dog 
tror jeg ikke, at man gaar Sandheden for nær ved at 
antage, at snilde Præster ved en simpel Kunst stundom 
have hjulpet paa Gudernes Taushed. At saadanne Kunst- 
greb i alt Fald ikke forsmaaedes i Oldtidens senere 
Dage, derom turde vel hin Tids bevægelige, å;Utomat- 
agtige Gudebilleder og ikke mindre de hule Statuer, af 
hvis Mund Præsten kunde tale i Guddommens Navn, 
give tilstrækkeligt Vidnesbyrd. 

Imidlertid har Bugtaleriet neppe nogensinde været 
anvendt hyppigere end i Middelalderen. I denne Hexe- 
nes, Marernes, Gjengangemes, Varslernes, Huskorsenes 
og — de fromme Bedrageriers Tidsalder har Kunsten 
været et virksomt Middel til at skuffe den lettroende 
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Hob. — Der fandtes i Middelalderens Aandeverden navn- 
lig en Klasse af Væsner, som jeg har fæstet min Op- 
mærksomhed ved, nemlig den saakaldte Husaand eller 
spiritus famUiaris; jeg kan nemlig ikke tro Andet, end 
at den i høi Grad skylder Bugtaleriet sin Tilværelse. 
Jeg skal nævne nogle Exempler paa disse Spøgelser, 
men for bedre at kunne konfrontere dem med deres for- 
mentlige Medskyldige, Bugtaleren, vil jeg begynde med 
at nævne et Exempel paa, hvorledes en Bugtaler frem- 
traadte for et Par Aarhundreder siden. 

Tusinder have ligesom jeg — skriver den nysnævnte 
van Dale — i Aaret 1685 paa et Hospital for Gamle i 
Amsterdam set en gammel Kone paa 73 Aar, kaldet 
Barbara Jakobsdatter. Tilstrømningen af Folk til hen- 
des Kammer var saa stor, at der neppe var Plads til 
at hun selv kunde røre sig. Hun havde ved sin Side 
en lille Seng, hvis Gardiner hun slog til Side. Med 
Ansigtet vendt hen mod Sengen konverserede hun ivrigt 
en Mand, som skulde ligge i den, og som hun kaldte 
Joachim. Hun spurgte ham ud om nogle unge Piger, 
som han, efter hvad hun havde fornummet, skulde gjøre 
Kur til. Spørgsmaalene og Svarene løde saa troskyldigt, 
og Stemmerne vare saa forskjellige, at det ikke var 
muligt at fatte Mistanke. Man hørte den foregivne 
Joachim efter de forskjellige Spørgsmaal, som bleve 
rettede til ham, snart græde og snart le, stundom brast 
han i Latter og stundom gav han sig til at nynne; Alt 
foregik med saa megen Ynde, og Underholdningen gik 
saa let og naturlig for sig, uden Pauser og Afbrydelser, 
at Hlusionen var fuldkommen. Du vil se, at hin Barbara 
fuldkommen forstod sin Kunst; hun havde ikke blot 
Stemmen i sin Magt, men var en udmærket Skuespil- 
lerinde. 

Nogle Husaander, som jeg er stødt paa i gamle 
Bøger, ligne paafaldende i deres Fremtræden den gode 

Fra Fortid og Nntid. 2 


18 Nutid og Fortid. 

Barbaras Joachim. Der levede saaledes i Midten af det 
11. Aarhundrede en Bisp i Eouen, Malger, en Søn af 
Hertug Richard II. af Normandie; han yndede langt 
mere Jagt og et godt Bord end Kirkegang, og han var 
halvt anset for en Troldmand; han blev tilsidst afsat 
og trak sig tilbage til en af de normanniske Øer i 
Kanalen. Samme Bisp stod i Forhold til en privat Aand, 
en Nisse eller anden saadan Skabning, der bar Navnet 
Toret, og som han ofte paakaldte og konverserede med. 
Ingen, hedder det i den gamle Beretning, var i Stand 
til nærmere at beskrive dette Væsens Udseende, fordi 
Ingen havde set det, men der var Mange, som havde 
hørt det tale. Mon vi ikke ere berettigede til at om- 
skrive denne Fortælling saaledes, at Bisp Malger forstod 
sig paa Bugtaleri? 

Jeg vil nu endvidere henlede Din Opmærksomhed 
paa følgende Beretning. 

Hos Huitfeldt kan man ved Aaret 1357 læse en 
kuriøs Historie, saalydende: 

»Dette Aar skeede udi Sieland en selsom underlig 
Hendeise. Der kom it Spøgelse om Julen til en Bonde 
udi Valentzbeck, oc begerede Husz. Hånd tog sig Legre 
udi Mandens OflFuen oc hånd haflfde med sig en ung 
Quinde, som mand vel kunde see, men hånd vaar usiunlig. 
Hånd talede Danske oc Latine, sigendis sig at være fød 
udi Trælborg oc sig at haflfue ganget til Skole udi Ros- 
kilde. Der [i Vallensbæk] bleflf hånd en Tid lang, aad 
oc drack, men heldst aad hånd Æg. Hånd talede med 
huem der kom, oc besøgte mange Landsbygilder, oc 
sagde sin Vert, hvad der skeede. Bespurd om hånd 
haffde med Quinden at gjøre, da sagde hånd Ja, men 
hun benectet det. Huad mand gaflf ham, det tog hun 
til hans Behoflf, 011 oc Mad. Men Bonden, som ikke 
kunde taale den store Søgning, til hende skeede, satte 
Quinden paa en Vogn oc førde hende til Kjøbenhaffn 
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Søndagen efter Askeonsdag. Petrus Jordanes, saa'kalder 
han sig, fulde efifter.« 

Suhm gjengiver i sin Danmarks Historie denne For- 
tælling uden Kommentar, blot som et Exempel paa hin 
Tids Overtro, men synes Du Tel, at der kan være Tvivl om 
Gaadens Løsning, nemlig at den unge Pige (eller det 
forklædte Mandfolk) har været en Bugtaler, som har 
havt de lettroende Bønder til Bedste; som bekjendt har 
netop Bugtalernes alter ego en sær Forkjærlighed for at 
tage Plads i Kaminer og Kakkelovnskroge eller paa slige 
beskedne Steder. 

Underligt nok synes den samme usynlige Person 
eller en Person med et meget lignende Navn nogle hun- 
drede Aar efter at have opholdt sig paa en hel anden 
Kant af* Verden, nemlig i Lissabon. Det er den por- 
tugisiske Storinkvisitor Hieronymus Oleaster, som aflæg- 
ger Beretning derom^ en Mand, der sandelig var vel 
kjendt med Djævlenes og Hexenes Uvæsen (f 1563). I 
min Ungdom — skriver han — da jeg studerede i Lissa- 
bon, erindrer jeg mig at have set en vis Cæcilie, som 
blev ført frem for Senatet. Man kunde høre ud af hen- 
des Albuer og stundom fra andre Dele af hendes Legeme 
en høi og spinkel Stemme, som skulde tilhøre en vis 
Petrus Johannes, der var død for nogen Tid siden. Denne 
Stemme svarede uden Betænkning paa alle de Spørgs- 
maal, man gjorde den, og den kunde ikke noksom anbe- 
fale til alle christne Menneskers Godgjørenhed den stak- 
kels fattige Cæcilie, ligesom den bad Alle, som nærmede 
sig hende, om at understøtte hende. Ved Senatets Dom 
blev hun forvist til Øen St. Thomas i Guineabugten, 
hvor hun efter troværdige Folks Udsagn skal være død. 

Jeg vil sige Dig, at den paafaldende Lighed i Nav- 
net mellem Husaanden i Lissabon og Spøgelset i Val- 
lensbæk, der levede i saa mange Aarhundreders Afstand 
fra hinanden, for mig har en særlig Interesse. Thi 

2* 
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hvad viser den vel Andet, end at der findes en Over- 
levering ogsaa i disse Udkanter af den menneskelige 
Aands Færden, at den Art Kunst ogsaa har sin Tradition, 
ligesom »Artisterne« i vore Dage have deres Sammenhold 
og Overlevering. Eller ogsaa maa vi tro, at Mindet om 
gamle bekjendte Husaander med et bestemt Navn har 
foranlediget, at under nye Tilfælde, hvor en saadan 
Usynlig er fremtraadt, denne er bleven døbt med det 
gamle Navn. 

Men Du har ikke Ret til at drille mig, fordi jeg 
interesserer mig for de Sider af Nutiden, som jeg har 
berørt i dette Brev, thi Du vil selv kunne se, at der 
ogsaa ad denne Vei kan hentes nyttige Oplysninger om 
Fortidens Tro og Gjerninger. Og denne Gang vil Du 
maaske dog ikke bebreide mig, at jeg er kommen op 
paa Høiden, men indrømme, at jeg har holdt mig paa 
det Jevne. 


6. 

Kjære Ven! 
Denne Gang er det ikke Dig, som kalder mig i 
Marken, men Du faar nu dog alligevel høre mine Udta- 
lelser. Det er herligt at have en Ven, til hvis Øren 
man kan lade flyde endel af det, som Hjertet løber over 
af. Du veed, at jeg saa ofte har fundet, at vor elsk- 
værdige Nutid var saa »vigtig« lige overfor Fortiden, 
hvad vi vel ogsaa burde være, hvis det er sandt, hvad 
man siger om Verdens uendelige Fremskridt. Jeg husker, 
at Du engang sagde: »ja vist er vi kjephøie«. Veed 
Du, hvad der nu har tirret mig — rent ud sagt : Kunst- 
smørret. Ja nu udtrykker jeg mig i Grunden ikke 
rigtigt, thi det er langt snarere det naturlige Smør, der 
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ærgrer mig, nemlig at dette skal i den Grad repræsen- 
tere Tort Lands faste Bund, at vi maa vende os med 
drakoniske Bestemmelser imod hint gode og billige 
Kunstprodukt, der er en Gift og Fordærvelse for vor 
Stat. 

Men jeg vil endda sige, at ogsaa dette maatte gaa, 
saafremt virkelig vort Marked truedes, men saa ^fordrer 
jeg blot, at de gode Politikere og mange andre gjæve 
danske Mænd skulle dog i det Mindste til Gjengjeld give 
efter paa et andet Punkt og tilstaa, at vi have set helt 
urigtigt paa Regeringens og Herremændenes saakaldte 
Tyranni lige overfor Bønderne i ældre Tid. 

Nu kan jeg allerede se, at Du rynker Panden ug 
stirrer uforstaaende op i Luften, og derfor skal jeg for- 
klare mig lidt nøiere. Men Du maa have lidt Taalmo- 
dighed og høre paa min Udvikling. 

Du maa erindre, at hvad England nu er for det 
danske Marked, et af de vigtigste Afsætningssteder for 
det danske Landbrugs Produkter, vare Nederlandene i 
det 16. og 17. Aarhundrede. Det var Europas tættest 
befolkede Land og behøvede en stor Tilførsel af Kjød; 
for Hollands Matroser fandtes under Farten til Østersøen 
eller Ostindien intet Bedre end de danske Studes Kjød, 
det var finest i Traadene, gjennemtrængtes bedst af 
Saltet og var derfor mest holdbart. Naar vi sige »skabt 
som en Hollænder«, siger et hollandsk Ordsprog: »Han 
ligner snarere en god dansk Stud end et »fatsoenlijk 
mensch« (det vil sige, et anstændigt Menneske, gjerne 
modsat Jan Hagel). 

Der er nu et Punkt af Studehandelens Historie, 
hvorpaa jeg vil henlede Din Opmærksomhed, et af disse 
gamle Lovbud, der gjerne opfattes som Kjendetegn pajt, 
i hvilken Grad Adelen har vidst at kue de andre Stæn- 
der og især Bondestanden blot med sin egen Fordel for 
Ole. Jeg sigter til Bestemmelserne om, at Ingen uden 
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Adelsmanden skulde være berettiget til at fede Stude og 
handle dermed. 

Den første Gang et Bud i denne Retning fremkom- 
mer, er i en Forordning af Kong Frederik den Første 
om, at ingen Provst, Præst eller Foged maa kjøbe flere 
Øxne at stalde, end de kunne føde med deres eget 
Foder 'og Avl, og at de, hvis de vilde afhænde dem, 
skulde sælge dem til danske Kjøbmænd. Ved forskjel- 
lige Recesser fra Christian ni's Tid og senere gaves der 
Adelen yderligere Eneret til at lade opstalde Øxne, ikke 
blot paa eget Foder, men ogsaa paa sine Tjeneres Gaarde. 
Hertil sluttede sig saa Bestemmelsen om at ungt JKvæg 
og Græsøxne ikke turde udføres af Landet. 

Det var under disse Vilkaar, at vort Tillæg af Fede- 
stude og Exporten af disse virkede, og det er bekjendt, 
at vort Land sad i en overordentlig Bedrift. Der ud- 
førtes i Begyndelsen af det 16. Aarhundrede fra Jylland 
18,000 Stykker aarlig, hvilket repræsenterer en Indtægt 
for Kongen af 54,000 Mark dansk og for Landet af 
243,000 Mrk. 1536 angives Udførselen til 30,000 Høve- 
der og i det 17. Aarhundrede jevnlig til 70—100,000 
Stykker. 

Selv om vi nu efter vore Dages Opfattelse maa 
fordømme hint Brud paa den fri Omsætning og den lige 
Adgang til Erhverv for Alle, som vi nu sætte saa høit, 
er det jo imidlertid et Spørgsmaal, om en lignende 
Frihed som vor vilde have passet med hine Tiders 
økonomiske Forhold. Fremdeles er Uforstand Et og ond 
Villie noget Andet; altfor ofte har man anset for 
Tyranni, hvad der kun skyldtes en urigtig Indsigt. 

For det Første maa det nu huskes, at den hele 
Studebedrift vel som Regel afkastede gode Indtægter, 
men tillige var høist risikabel. Man skulde jo for det 
Første skaffe sig magert Kvæg ved Opdræt eller Indkjøb, 
men naar Alle ikkun vilde give sig af med at staldfodre, 
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kunde det let blive vanskeligt at faa Øxne. Man vilde 
godt kunne tænke sig det Tilfælde, eller rettere det 
havde oftere foreligget, at Landet kom i Forlegenhed 
for sit Materiale. Derfor udstedte Regeringen Forbudet 
mod Udførsel af Ungkvæg, og derfor mente man det 
rigtigt at paalægge Bonden det Hverv at sørge for Til- 
læg af Kvæg. De Principper, som raadede i Fortidens 
Statshusholdning, gik jo netop ud paa at fordele bestemte 
Boller og Virksomheder mellem de enkelte Stænder. 
Saaledes laa det i dette Tilfælde nær, at Bønderne 
skaiBfede Tillæget og ogsaa tjente ved, at denne Bedrift 
faktisk var overladt dem, medens Adelsmændene og 
Borgerne besørgede Fedningen. Udførselsforbudet skulde 
endvidere hindre de nærliggende kvægfedende Lande i 
at faa det udmærkede Materiale for Fedning, som vor 
Husdyravl frembød. 

Men ved Fedningen var der fremdeles Risiko, thi 
der fededes ikke med Korn, som man ikke turde berøve 
sig, men med Hø — kun i Holsten gav man Øxnene 
ogsaa Kjeme — og Høhøsten var mange Steder meget 
ringe og jevnlig usikker (Foderurter kjendtes jo ikke). 
Saaledes kunde det hænde, at de store Staldrum kom 
til at staa tomme, og dog havde Bygningen og Ved- 
ligeholdelsen af disse Stalde bragt den Fæstebonde, der 
spekulerede i Studefedning, til at anvende ret store 
Kapitaler herpaa. Derved kom let hans øvrige Land- 
brug til at lide; naar saa Landgildetiden kom, kunde 
Afgiften ikke betales, og Herremanden maatte bære 
Tabet. Under saadanne Forhold kan man forstaa, at 
Kronen og Herremændene søgte at hindre ham i et 
Erhverv, som frembød meget uheldige Sider for den 
mindre Bedrift. 

Endvidere var selve Studehandelen altid usikker, 
idet man ikke kjendte næste Aars Priser i Holland. 
Der kunde tabes mange Penge derved; Thingbøgerne 
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fra Kibe, fra hvilken By den største Udførsel fandt Sted, 
indeholde en Mængde Exempler paa, at Kjøbmændene 
slet ikke vare i Stand til at betale de Øxne, som de 
Aaret i Forveien havde kjøbt paa Kredit af de jydske 
Adelsmænd, og at de bleve ødelagte derved. Meget be- 
tegnende ere nogle Bestemmelser fra Christian IV's Tid, 
som tillade Kjøbstadborgeme at opstalde Kvæg foruden 
paa eget Foder tillige paa Kronens og Adelens Lade- 
gaarde. Adelens Finanser synes saaledes paa den Tid 
at være komne i en saadan Tilbagegang, at Adelsmæn- 
dene ikke længere kunde opkjøbe Øxne, men maatte 
overtage den samme Rolle, som Bønderne havde, at give 
Andres Kvæg Græs og Foder. 

Hvis man alligevel finder, at Datiden gjorde store 
Indgreb i en naturlig Næringsfrihed, saa vil jeg rigtig- 
nok hævde, at herom skulde vi Nulevende ikke tale med. 
For et Par Aar siden var der i Rigsdagen stærkt TaJe 
om at forbyd« Tobaksavl i Danmark, og jeg tænkte da, 
med hvilken Freidighed vi uden videre beskjære de Pri- 
vates Frihed og ikke i mindste Maade bekymre os om 
Grundlovens »frie og lige Adgang til Erhverv«, rigtignok 
samtidig med, at vi korse os over og udskamme vore 
Forfædre, naar de gjorde noget Lignende. Imidlertid, 
Tobaksavlen fik Lov til at bestaa, men det rene Land 
erklæredes. 

Aldrig nogensinde har siden Grundlovens Givelse 
en Fabrikation af et ikke blot ufarligt, men endog sundt 
og nærende Produkt været i saa stramme Baand og i 
den Grad trykket af Polititilsyn med Hensyn til Til- 
virkning, Forhandling, Salgssted, Benævnelse, Beholdere, 
Emballage, indre Beskaffenhed, Sammensætning, Farve, 
Salgsdokumenter og dernæst ved Bøders og andre Straf- 
fes Størrelse som det ulykkelige Kunstsmør. Giftkruk- 
ken er mærket med Dødningehoved og Knokler, Arsenikken 
skal være gjemt i sort Papir, Medicin tør ikke hældes 
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paa grønne Glas, Kaardestokke ere forbudte, ved Opbe- 
varing af Sprængstoffer paalægge Handelsloyene Forsig- 
tighedsregler, men at lignende og langt videre gaaende 
Bestemmelser skulde kunne anvendes paa et Produkt, 
som vi sinøre paa vort Brød, hører til det Vidunderlige. 
Og Loven overdrager saa tilmed Indenrigsministeren en 
Enevoldsmagt til, naarsomhelst det behager ham, at for- 
byde Udførsel af Kunstsmør. 

»Landets Velfærd bør være den høieste Lov«, og 
eftersom Smørhandelen ansaaes for at være en Hoved- 
næringsvei for Landet, og eftersom Smørret mentes 
truet paa vort bedste Marked, maatte Friheden falde og 
Formynderskabet indtræde. Loven er maaske fuldkom- 
men forsvarlig, det er et Spørgsmaal, jeg aldeles ikke 
vil drøfte. Hvad jeg her vil have frem, er dette, at 
naar i vort Aarhundrede Bønder og Herremænd i skjøn 
Forening frembringe et Lovbud, der, i Betragtning af, 
at det fremmer Landets almene Vel, lader sine Bestem- 
melser paa den alvorligste Maade gaa ud over andre 
Stænder og da især Fabrikanter og Kjøbmænd, saa sker 
i Virkeligheden kun det Samme som det, der skete i 
det 16de Aarhundrede, da Adel og Regering af lignende 
Grunde, af Hensyn til Landets almene Tarv, fremtvang 
en Begrænsning i Retten til at staldfodre. 

Hvad Smørudførselen er nuomstunder — »det øko- 
nomiske Hovedgrundlag for Nationens Tilværelse« (Hørup, 
Luttichau, Rosen, J. Sørensen) — var Øxenudførselen 
dengang, Landets vigtigste Næringsgren, som paa alle 
Maader maatte sikkres imod Fordærv. Øxenhandelen er 
fast den fornemste i Landet, skriver Rigsraadet 1647, i 
den bestaar en god Del af Indbyggernes Indkomst. 
Stadig klages der over, at meget ringe og smaat Kvæg 
uddrives af Landet til største Skade. Og var man en 
Gang kommen ind paa den nævnte Arbeidsdeling, maatte 
den fortsættes. Herregaardene vare indrettede paa det 
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store Studehold, det maatte da ogsaa fordres, at Bøn- 
derne opfødte Kvæg; 1629 klager den skaanske Adel 
over, at de ikke kunde, om de vilde give dobbelt Beta- 
ling, faa et tilstrækkeligt Antal Øxne til at tære deres 
eget Foder. Man kan kalde det hele System kunstigt 
og urimeligt, men naar det en Gang bestod, maatte det 
gjennemføres. Mange Herregaarde med betydelig Græs- 
ning og mange Eiendomme med store Tiender vilde 
komme i Forlegenhed ved ikke at kunne faa deres Græs 
afædt eller Foderet anvendt. 

Forholdet mellem Herremand og Bonde i gamle 
Dage kan ikke paa den Maade henføres under Spørgs- 
maalet om Magt og Underkuelse, som hidtil saa ofte er 
sket. Man var dengang ligesaa ivrige »Økonomer«, som 
vi ere i vore Dage, og Spørgsmaalet. om den bedste 
Nationalhusholdning var ligesaa meget fremme som nu. 
Det formentes uøkonomisk for Bonden og for Landet, 
om han kastede sig over Studefedning, — og sig mig 
nu, om det var saa urimeligt? 

Jeg skal blot anføre, hvad jeg finder i en Skildring 
af Agerbruget, saaledes som det var i nordfrisiske Land- 
skaber for 60 Aar siden. Friserne kjøbte magert Kvæg 
fra Jylland og Nordslesvig, hvilket gav finere, mere vel- 
smagende Kjød, de græssede derpaa Kvæget fedt i 
Marsken. »De smaa Landbrug indlede sig dog ikke 
herpaa, vel fordi de ikke godt kunne bære Kapitalud- 
giften og Risikoen, da det selvfølgelig kan forekomme 
efter Konjunkturerne, at det magre Kvæg staar særde- 
les høit i Pris om Foraaret i Forhold til de senere 
Priser om Efteraaret paa Fedekvæg. Derfor gaa de 
sikkrere til Værks, naar de afhænde deres Ungkvæg til 
de større Besiddere, som iøvrigt ogsaa selv have Opdræt, 
eller naar de udleie deres bedste Enge til Græsfedning.« 
Man vil altsaa bemærke, at de kloge Friser havde ind- 
set det Fornuftige i ikke at spekulere i Indkjøb af 


studehandel og Smerexport. 27 

Stude og disses Fedning; de tillagde hellere Ungkvæg, 
og de modtoge Andres Kvæg til Græsning. Men saa- 
ledes havde Friserne efter en frivillig valgt Økonomi 
netop fulgt de samme Principper som dem, der ved vore 
Love vare gjorte raadende i Danmark, og som løde paa, 
at Bonden vilde staa sig bedre ved at lægge sig efter 
Tillæg af Dyr og ved at modtage Lehnsmandens og 
Herremandens Kvæg til Græsning. 

Netop lignende Principper vare i forrige Aarhun- 
drede raadende hos kyndige Landmænd i England, saa- 
ledes i Norfolk. Yi blive vel derfor nødsagede til at 
erkjende, at den Maade, hvorpaa Tilvirkningen af 
Fedeøxne og Handlen med disse var ordnet i det 16. 
og 17. Aarhundrede, ingenlunde var saa ufornuftig, som 
man hidtil har villet paastaa. 

Og nu skal Du sige mig, om vi Nulevende, der 
kaste Blikket paa Fortiden, ikke have Grund til at tage 
en ret alvorlig Lære med paa Yeien, om vi ikke alt for 
tidt se Skjæven i vore Forfædres Øie, men slet ikke op- 
dage Bjælken i vort eget. Mon vi ikke plages af en 
Begjærlighed efter i det Hele at opdage Forseelser og 
Forsømmelser i fordums Tider? Mon vi ikke nære en 
altfor stor Forvisning om, at kommende Mennesker ikke 
ville finde Skrøbeligheder hos Nutiden? 


6. 

Tak for Dine Bemærkninger om Udstillingen! Ja, 
Du har Ret, er Noget mærkeligt, er det den afgjorte 
Uvillie, hvormed Kunstnerne betragte Fortiden, ret som 
den aldrig havde været til! Det vil i de aarlige Ud- 
stillingers Annaler blive en karakteristisk Kjendsgjerning 
for Aaret 1892, at der paa et Par hele eller halve Und- 
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tageiser nær ikke var udstillet noget historisk Maleri. 
Jeg har i det Hele en Følelse af, at var det ikke for de 
deilige Dragters Skyld, kunde Fortiden være Kunstnerne 
absolut ligegyldig. 

Det stammer naturligvis fra hele den falske Lære 
om, at man kun kan male, hvad man selv har set. 
Maleren maa have Mennesker selv for sig, hedder det, 
og da man ikke kan mane de Døde ud af Gravene, 
maa de blive, hvor de ere. Maleren tør ikke give sig 
Fantasien i Vold, han tør ikke vove saa stor en Opgave 
som at sætte sig ind i en svunden Tidsalders eller en 
forlængst henfaren Mands Karakter, han har ikke Mod 
til at byde over en stor Mængde Skikkelser for paa 
Lærredet at fremkalde et stort historisk Øieblik. Nu 
vilde jeg rigtignok bede de ærede Kunstnere gaa til de 
samtidige Udstillinger i Paris, Berlin og Miinchen, ja blot 
til Sverrig, og se, om man der hylder en saadan Lære. 
Findes der saaledes ikke paa den franske Salon hvert 
eneste Aar endog et stort Antal historiske Billeder over 
Emner fra en hvilkensomhelst Fortid lige fra den aller- 
mørkeste til den, der er fuldt belyst ved historiske 
Kilder? 

Naturligvis kræves der til denne Art Malerier en 
ganske anden Arbeiden med Fantasi og Sjæl end den 
blotte Portræteren eller Iagttagelse af Livet om os. 
Det er imidlertid de store Opgaver og Kampfen for dem, 
som bringer de store Seire, og dem skulde vi vel ikke 
tabe af Syne. Hvis Kunstneren nægter, at man i det 
Hele kan fremtrylle Fortiden, ja, saa maa Historikeren 
ogsaa nægte, at han kan arbeide, thi han har ikke andre 
Veie at komme til Kundskab om Fortiden paa end 
Kunstneren eller Fortrin fremfor denne, og skal han 
end ikke fæstne Billedet med Pensel og Farve, saa skal 
han i Reglen skildre Manden fra alle Sider og i alle 
Forbindelser, medens Maleren kan vælge ham i et enkelt 
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Øieblik, men da rigtignok ogsaa skal give ham i hans 
fulde Personlighed. Og Videnskaben trænger til Hjelp 
af Kunstnerens Fantasi. Vi have kritisk Skarphed og 
Indtrængen, men der mangler os Flugt og en friere 
Evne til at leve med i svundne Tider. Og tror Du, at 
nogensinde selv de største Historikere have kunnet und- 
være Malerne og Digterne og deres Impulser? 

Forresten vil jeg tilstaa, at Historikerne og vel 
endnu mere Arkæologerne have nogen Skyld i, at der 
virkes saa lidt for historiske Malerier. Det er urimelige 
og utaalelige Fordringer om Korrekthed, som her ofte 
fremsættes. Enhver Forsyndelse imod Dragt, Møbler 
eller Vaaben bliver bemærket og anset som et Hoved- 
punkt. Lad Kunstneren give alt dette saa godt han kan og 
lad ham have Øie for at finde de Omgivelser, som vi 
maa sige netop betegne Tidsaanden. Vi Historikere 
maa hjelpe ham dermed, men lad os dog ikke tage 
Anstød ved, at han har taget Feil i hvad der er ganske 
uvæsenligt. 

Kan Du for Exempel forstaa en Indvending som 
den, der er gjort om Carl Blochs Billede Christian 
II i Fængslet paa Sønderborg Slot, at da det Værelse, 
hvori han opholdt sig, var ganske anderledes lyst og 
rummeligt, og da det ved de nyeste Oplysninger er 
godtgjort, at Kongens Fængsel ikke var haardt, saa har 
Billedet tabt al historisk Betydning og kan kun gjøre 
Skade hos den store Befolkning ved at nære Troen paa 
den uvirkelige Tildragelse. Hertil kan allerede be- 
mærkes, at ganske vist har Fangens Leilighed været 
rummeligere, og Kegnskabeme for Sønderborg Slot 
have oplyst, at« Christian II i den største Del af sin 
Fangetid blev behandlet godt og fyrsteligt, men det er 
paa den anden Side sikkert, at han til enkelte Tider, 
saaledes under Grevefeiden, maatte behandles anderledes 
og maatte indmures. Men sig mig dernæst, om det er 
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paa Mad og Drikke, paa Mur eller Gulv, Du ser, naar Du 
betragter det herlige Billede, eller om Du ser en Person, 
en Fange, en Kongeskikkelse, som fortæller en lang og 
mærkelig Historie, fuld af store Maal, af Tugtelser og 
Ulykker, og siger det paa en Maade, som dybt maa 
røre og gribe Enhver? Og skulde vi Historikere ikke 
have en saadan Fremstilling Behov? Jeg vil her slet 
ikke tale om, hvorledes hver dansk Mand maa glæde sig 
ved at se en saadan lyslevende Fremstilling af en hi- 
storisk Skikkelse, som fra den første Barndom af har 
fanget hans Tanke. 

Lad os dog endelig slippe for den Korrekthed, som 
glemmer Centrum over Bagateller, Sjælen over Hensynet 
til Klæderne! Og er man da virkelig saa korrekt i Gjen- 
givelsen af, hvad man selv ser med egne Øjne ? En Officeer 
har engang fortalt, at der i Udstyret af Bissens den 
tappre Landsoldat er begaaet tre militære Bommerter — 
mon Statuen virkelig skulde skrive sig fra en samtidig 
Billedhugger ? 

En Jenaprofessor, der for nylig harskrevet skarpt mod 
den urimelige Overhaand, som Kildekritikken har taget i 
Tydskland, udtaler: Jeg fik engang en af de bedste Be- 
læringer med Hensyn til historisk Kildekritik hos en 
bekjendt Slagmaler, der arbeidede paa at forevige en 
vis stor Bedrift af et Kavalleriregiment paa Lærredet. 
Han havde til dette Øiemed skaffet sig Meddelelser fra 
et helt Utal af Øienvidner og Deltagere, og de indeholdt 
i alle Forhold en saa uoptrevlelig Mængde Modsigelser 
og Meningsløsheder, at den fortræffelige Kunstner tilsidst 
maatte tilstaa, at det mest sande i Billedet havde hans 
egen Fantasi sandsynligvis bragt ham. * 

Og som jeg sagde. Videnskaben trænger selv til 
Digteres og store Kunstneres Skildring af Fortiden. De 
store Mænd og de store Begivenheder ere altid saa 
sammensatte, at Opfattelsen af dem maa blive forskjellig, 
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set fra de forskjellige Standpunkter. Naar nu Kunst- 
neren giver os sin Opfattelse, da prøve vi paa, om den 
stemmer med vor egen, vi have Leilighed til paany at 
gjennemtænke alt, hvad der har fremstillet sig for os 
under Studierne, og vi glædes over, at ogsaa for vort 
legemlige Øie en af de Skikkelser eller Scener, til hvilken 
vi idelig ere vendte tilbage, skal fremstaa. Hvad der 
gjalder om Maleren, gjelder ogsaa om Digteren. Tænk, 
hvad Shakespeares historiske Dramer have virket 
paa Historikernes Fantasi, hvor levende og fuldgyldigt, 
han har malet de store Scener. Det veed jeg da, at 
naar jeg ved min Undervisning i Skolen kom til Cæsars 
Mord og Antonius' Adfærd efter det, da læste jeg An- 
tonius' Tale og Scenen paa Forum i »Julius Cæsar« op 
for Drengene og sagde: Saaledes gik det til. Hvor for- 
bauses vi Historikere ikke ved at se, hvorledes Shake- 
speare i sine Dramer fra den engelske Historie, uagtet 
han helt er paavirket af Holinsheds Krønike og nogle 
enkelte andre Kilder, dog saa ofte med en mærkelig 
Sikkerhed griber den rette Forstaaelse af Personerne! 

Eller lad os tage en moderne engelsk Digter Ro- 
bert Bro wnin g. I Anledning af hans Drama /S^ra/forÆ 
skriver Gardiner, en af Englands første nulevende 
Historikere, der har studeret Stuarternes Historie som 
ingen Anden: selv om Digteren med Villie har afveget 
noget fra Virkeligheden, føler Gardiner sig dog hver 
Gang, han har læst Stykket, mere overbevist om at 
Browning. har grebet den rette Strafford, Manden med 
den kritiske Hjerne, den hurtige Dom og det bløde 
Hjerte, som kæmpede for Nationens Vel uden at have 
Sympathi for den Slægt, hvori han levede. Ogsaa Carl 
I er, uagtet hans Feil maaske ere overdrevne, en virke- 
lig Carl I, og det Samme gjelder andre Personer. 

Euskin, den indflydelsesrige, engelske Kunstkri- 
tiker, udtaler i sin Bog Moderne Malere^ at i alt hvad 
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Robert Browning skriver om Middelalderen, besidder 
han en overordentlig Dybde og levende Forstaaelse, og 
der er, hvad dens Kunst angaar, neppe et Princip i 
den middelalderlige Synsmaade, som han ikke har faaet 
frem. »Næsten alt, hvad jeg har sagt paa 30 Sider i 
Stones af Venice om Benaissancen, om dens Verdslighed, 
Forfængelighed, Hykleri , Mangel paa Selvforstaaelse, 
dens Kjærlighed til Kunst, til Luxus og godt Latin, 
har Browning udtalt i lige saa mange Verslinier, og 
hans Digt er ældre end mit Arbeide.« 

Forresten kan Du nok tænke, at jeg ikke mener, 
at Digteren eller Maleren skal arbejde for Historikeren. 
Jeg har kun udtalt min Sorg over, at Historiemaleriet 
skal i saa høi Grad forsømmes her i Danmark. Jeg 
har villet sige, at ogsaa vi Lærde savne Malernes Hjelp 
til at faa Fortiden i Øiesyn, og jeg har fremsat, hvor- 
ledes Historikeren bør se paa det historiske Maleri. 

Men Historiemalerens Opgave er naturligvis ikke at 
tale til den lille lærde Kreds. Den er langt støfre og 
herligere, nemlig at kunne faa hver eneste Mand og 
Kvinde i Landet, der kan se, i Tale, at kunne fortælle 
dem om vort Folks Liv og Bedrifter i Fortiden, at 
minde Enhver, hvis nationale Sans og Følelse ikke er 
afsveden, om de store Øieblikke i vor Fortid, de lyse 
og de mørke, at virke saaledes som vore Fædrelands- 
sange virke. Og at vor Kunst maa optage dette Maal, 
det ønsker sikkert Du lige saa høit som 

Din 

Historicus. 

P. S. 
Jeg sender Dig hoslagt en ny Bog; men 
dette Brevs Indhold bringer mig til udtrykkelig at 
bemærke, at jeg ikke har skrevet den med den Op- 
gave for Øie at være Historiemaler i streng Stil. 
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Bogen tager paa ingensomhelst Maade Sigte derpaa ; 
nogle historiske Omrids og Billeder og et historisk 
Portræt vil Du dog finde i den. Hvad jeg derimod 
haaber, at Du vil træffe rundt om i den, er Forsøg 
paa at vise Noget af det, som jeg saa ofte har om- 
talt for Dig, nemlig hvor lærerig Nutiden og dens 
praktiske Virken er til Forstaaelse af Fortiden, hvor 
nyttigt det er at trække de lange Bindelinier mellem 
de forskjellige Tidsaldere, om muligt helt op til vor 
Tid, hvor klart det er, at Menneskene idelig have 
lært af de svundne Tider, saa at der er en langt 
mere levende Forbindelse mellem Fortid og Nutid 
end Ordet sædvanlig lyder. 

Og nu bedes Du læse og dømme! 


Fra Fortid og Nutid. 
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INormandiet er mere end en almindelig Provins af 
Frankrig. ^ Naar man om Korsikanerinden Maria Lætitia 
Ramolino, der ægtede Carlo Bonaparte, kan sige, at hun 
blev Moder til Erobrere, til Grundlæggere af Riger og 
Stammoder for Fyrsteslægter, lader det samme sig an- 
vende paa Normandie, der blev et Moderland for Erob- 
rere, der har givet Grundlæggere af Riger og Stamfædre 
for Fyrsteslægter — som der staar i en Krønike fra det 
tolvte Åarhundrede — til Maine, England, Campanien, 
Apulien, Calabrien, Sicilien og andre Riger. Men selv 
bortset fra hvad de franske Normanner have udrettet 
udenfor Frankrig, have de havt en stor Betydning for 
selve dette Rige, de have bidraget til at bane Vei for 
det moderne sammenhørende Frankrig, deres Indflydelse 
paa Lehnsvæsen og Administration har været overordent- 
lig, og de have gaaet foran eller dog været blandt de 
første i praktisk, i litterær og kunstnerisk Gjerning. 

Lad os kaste et Blik paa denne Landsdel og dens 
Befolkning! Normandiets Natur er meget forskjellig^ 
Havet danner den nordlige Grænse, men La Manche 
har været høist partisk i den forskjellige Maade, hvorpaa 
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Kystlinien er bleven udrustet paa fransk og paa engelsk 
Side. Fra Tréport red Normandiets østlige Grænse 
indtil Seine findes lodrette Skrenter, men hvor haardt 
end Havet gjør Modstand, er her dog flere naturlige 
Havne. Vest for Flodmundingen er Kysten flad og 
sandet, paa en kortere Strækning beskyttet af nogle 
foranliggende Grunde og Klipper, Calvados, der ere op- 
kaldte efter et her strandet Skib af Philip den Andens 
Armada; disse have atter givet det bagvedliggende 
Landskab Navn. I Normandiets vestlige Del gaar den 
store Halvø La Hague ud i Havet, den har en klippe- 
fuld Kyst med kun maadelige Havne, men her findes 
dog Frankrigs første Krigshavn Cherbourg. Det er dog 
ikke Naturens Fordeling af Jord og Vand, som har be- 
stemt dens Beliggenhed, det er Statens Guld og menneske- 
ligt Arbeide. Vauban og senere Ludvig XVI og Napoleon 
III have her fremtryllet den mægtige Havn, der da ogsaa 
har kostet over 200 Millioner Francs. 

Men har det salte Vand ikke særlig begunstiget 
Nonnandiet, er det dog begunstiget af Vandets Element, 
idet Floder, Strømme og Aaer i talrig Mængde kaste 
sig i Havet. En af Frankrigs Kigdomme bestaar jo i 
dets talrige Vandløb, der rundelig flyde til alle Kyster, 
og Normandiet har faaet sin Del af den rige Gave. 
Seinens Munding er bred som en Havvig, Kjøbenhavnske 
Dampere løbe helt op til Rouen, vandrige Bifloder kaste 
sig i denne brede Hovedflod, andre Strømløb søge mod 
Syd til Loire, talrige Aaer og Bække springe og risle 
i lange Linier ned mod Kysterne. I Provinsens sydlige 
Del findes de Høider, der danne Vandskjellet mellem 
Seines og Loires Tilløb; her træffe vi de store Skove, 
men ikke saa frugtbare Strækninger som i de store 
aabne Dale ned imod Kanalen, hvor Frodighed og Frugt- 
barhed overalt giver Egnen sin bestemte Karakter. Her 

er det egentlige Normandie. 

3* 
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Landets Udseende er, som det allerede fremgaar af 
det Sagte, meget forskjelligt. Bjerge findes der ikke, 
derimod høie Bakker og ofte stærkt couperet Terræn. 
Eouen ligger saaledes lavt, men omgivet af Høider. 
Naar man med Jernbanen fra Paris nærmer sig Pro- 
vinsens gamle Hovedstad, forsvinder man i en Tunnel 
dukker frem i fri Luft for at kjøre over Amiensbanen 
paa en Viaduct, løber atter ind i Mørket og gaar under 
to af Rouens Boulevarder for tilsidst at ende under 
aaben Himmel. Den første af de nævnte Tunneller gaar 
gjennem Bakken Sainte Catherine, paa hvis Top den 
prægtige lille Kirke Blosseville-Bon-Secours ligger, 
hvorfra der er en glimrende Udsigt over Seinens krum- 
mende Løb med de mange Fartøier, men selv denne 
Høide er kun 400 Fod. Og Landskaberne vest derfor 
ere flade, Pays d'Auge er saaledes lavt og fugtigt, men 
med grøderige Engsletter, hvor Græsset tre Gange aarlig 
kan høstes. Følge vi Veiene videre i Vest, da har 
Avranchin Bjerge og Skove. Saint-L6, Hovedstaden i 
det vestligste af Normandiets fem Departementer, ligner 
mest en norditaliensk Bjergby. 

Skulde jeg imidlertid som i en Sum give en Karak- 
teristik af de normanniske Landskaber, da vilde jeg 
nævne de store Agre og de brede Enge, den bølgeformige 
Grund med de lange Linier, kort sagt en sjællandsk 
Egn set under et Forstørrelsesglas, saaledes at Bakkerne 
blive massivere, Markerne mere vidtstrakte, Veiene 
bredere og tabende sig i det Fjerne, saa at Øiei stundom 
kan se en halv Dags Marsch for sig. Kun Skovene ere 
ingenlunde blevne større end de danske, de savne den 
svulmende Fylde og Overflod i Ved og Løv, som vi med 
Grund beundre og elske. 

Normandie er som bekjendt en af Frankrigs frugt- 
bareste Provinser, og som saadan lovpristes det allerede 
af vore Forfædre, der toge Landet i Besiddelse. Senere 
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i Middelalderen have talrige Forfattere sunget dets Pris. 
Det er et rigt Kornland, og om dets Enges Grøde vid- 
ner et meget gammelt Udsagn*, der ikke er saa helt 
urigtigt, at om man slaar Engen om Aftenen og lader 
sin Stok ligge derude, vil den næste Morgen være skjult 
af det voxende Græs. Dets Kvæg er af en udmærket 
Eace, og de store normanniske Heste ere berømte. 
Allehaande Urter lykkes, og Æble- og Pæretræer i 
utrolig Mængde give det nødvendige Materiale til Nor- 
mandiets berømte Frugtmost Cidre. Vandløbene maa 
endvidere tjene Fabrikkerne, og der er i enkelte Egne 
en Bigdom paa Manufacturer. Departementet Nedre 
Seine er saaledes en af Frankrigs virksomste Industri- 
egne. 

For Bomantikken synes Landet derimod ikke at have 
Plads, selv om der findes romantiske Egne. Vildt og 
Sønderrevent er der meget lidt af, snarere milde, fint- 
fonnede Konturer. Her er intet Skjult eller Dunkelt, 
intet Overraskende, men her er smukke Farver og frem- 
for Alt Fylde og Friskhed. Og Normandiet er helt 
igjennem et Virksomhedens Land og Arnested for den 
praktiske Gjeming. Hvis jeg skulde tænke mig en 
Figur, der paa lignende Maade som Fru Jerichaus 
Danmark skulde være Symbol for denne Landsdel, 
maatte den vel forestille en stærktbygget Kvinde med 
store talende Øine og energisk bestemt Blik, smuk, men 
uden særlig Ynde eller Elegance. Om Landets Bønder 
gjelder, at de ere høiere, mere kraftfulde og robuste end 
den franske Bonde i Almindelighed. Jeg vil ogsaa 
minde om følgende Beskrivelse af en normannisk Pige 
i Ohnets Boman Stenbruddet: »Frøken Leglorieux var 
en stor kjøn Pige paa tyve Aar, en udpræget Type paa 
den normanniske Bace med hvid Hudfarve, prægtigt 
Haar, store Fødder og kraftige Hænder.« 

I den normanniske Bondes Karakter og Gemyt vilde 
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man kunne finde ikke faa Træk, der minde om det gamle 
nordiske Hjemland. Han skildres som arbeidsom og 
seig, med lidt Hang til spottende eller drillende Be- 
mærkninger, han besidder en vis Snuhed og vil nødig 
hurtigt ud med Sproget; Ja og Nei tøver han med og 
ynder Jamen, hvis, tillad. Medens han saaledes nok 
holder af Betænkningstid eller lidt Omsvøb, er han paa 
den anden Side ikke troløs; naar Handlen er sluttet, 
skal den holdes, Omsætningens Tarv staar ham klart 
for Øie. Hvad der skyldes skal ydes, ikke mer eller 
mindre. Og Handelsaanden raader over hele Landet. 
Normandiet er en af Frankrigs mest handlende Provinser. 
Le Havre er efter Marseille Frankrigs største Handels- 
havn, og alene denne Bys Handel udgjør en Femtedel 
af hele Frankrigs. Dette skyldes især dens umaadelipe 
Skibsforbindelser med alle større Havne i Europa, med 
Nord- og Sydamerika, Kina o. s. v. Fécamp er Fran- 
krigs første Havn for Havfiskeri, og i Dieppe findes 
ligeledes en hel Flaade af Fiskefangere. 

Et andet Træk vilde ogsaa kunne minde om de 
gamle Nordboere, nemlig den udprægede Sans for Retter- 
gang og Lovkyndighed, som er fremherskende paa mange 
Steder i Provinsen (ikke netop i Seineegnen), og som da 
ogsaa er vel .bekjendt i Frankrig ^ Naar i Moliére's 
Tartuffe Underfogden Loyal, medens han registrerer 
Orgons Eiendele, siger: »Mit Navn er Loyal, jeg er 
født i Norman die«, saa forstaa franske Tilhørere hurtigt 
den lille Snert til de fra gammel Tid som ivrige Jurister 
bekjendte Normanner. Det er utroligt, hvor let hos 
Landbefolkningen i enkelte af Departementerne en Grøft, 
en Hæk, et Vandløb kan give Anledning til Processer, 
og der findes Smaabyer, hvor det ligefrem vrimler af 
Sagførere, Lommeprokuratorer og Kommissionærer. Alle- 
rede for længere Tid tilbage har en Overdommer fortalt^ 
hvorledes han, da han engang opholdt sig paa sin 
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Landeiendom i Normandie, blev opmærksom paa en 
Dreng paa ti — tolv Aar, der, medens han vogtede sin 
Hjord, læste af al Kraft. »Hvad er Du saa fordybet i?« 
spurgte han Drengen. »Monsieur, det er Coutumen 
(Provinsloven); min Moder har giftet sig igjen, og saa 
kan jeg nok indse, at jeg en eller anden Dag vil faa en 
Proces enten med hende eller med min Stedfader eller 
med mine Halvbrødre eller Halvsøstre, derfor læser jeg 
i Tide Forordningen.« 

Der findes da ogsaa mangfoldige Udsagn om, hvad 
Loven tillader og Praxis anvender i Normandie. Hvad 
Beboerne selv have hittet paa, er bleven velvilligt for- 
øget af Provinsens Naboer og andre Franskmænd. »At 
Mde og love ere to Ting«. »Item at man skal leve, 
siger Coutumen«. »I 24 Timer har man Lov at betænke 
Kjøbet« o. s. V. 

Naar nu enkelte Franskmænd have villet negte 
Normannerne Idealitet, forekommer det mig for det 
Første, at man urigtigt begrænser det Ideales Række- 
vidde, som om det ikke kunde hefte sig nøie til det 
Praktiske, Eeelle og i ydre Forstand Opnaaelige. Men 
dernæst kunne Normannerne let svare derpaa ved at 
henvise til hvad Provinsen og dens Beboere have ud- 
rettet i aandeligt Arbeide lige fra de ældste Tider til 
Nutiden. Det var sandelig ikke Mænd, som alene havde 
Sans for det Materielle, de Hertuger, som grundfæstede 
det normanniske Hertugdømme og snart bredte deres 
Magt ud over andre Dele af Frankrig og hele England. 
Tværtimod naaede enhver Art af Kultur her en saa 
fuldkommen Blomstring, som overhovedet Tiden da 
frembragte, og i de fleste Eetninger gik endda Norman- 
neme i Spidsen. Det religiøse Liv udfoldede sig kraf- 
tigt, og hvorledes det tog Kunsten i sin Tjeneste, derom 
vidne prægtige Kirkebygninger i en ny og eiendommelig 
Stil i Normandie og England. Tidligt blomstrede Hi- 
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storieskrivningen hos Normannerne, medens den stod i 
Stampe hos de andre Franskmænd, og selv om den 
franske Heltedigtning ikke har Normandie til sit Føde- 
land, er det vist, at den i alt Fald først blev nedskreven 
her, hvor der fandtes den levende litterære Interesse*. 

6aa vi længere frem i Tiden, da var det i Norman- 
die, at Vaudevillen fødtes. Det var endvidere Mal herbe 
fra Caen (1555 — 1628), der med sin rene, strenge Poesi 
blev Forløber for den akademiske Klassicisme.- Den 
største franske Tragediedigter Pierre Corneille er 
født i Rouen (1606); hans Broder Thomas vandt som 
bekjendt ogsaa Sporer i det tragiske Drama. Disse 
Mænds Søstersøn var Fontenelle (1657 — 1757), den 
mærkværdig smidige og allestedsnærværende Philosoph, 
Digter og Litteraturhistoriker, der med sin fantasiløse 
Fornuftighed blev en Slags Forløber for Voltaire. Nær- 
mere beslægtet med Rousseau var derimod Bernardin 
de Saint-Pierre, Paul et Virginies Forfatter. Han 
var født i Havre (1737), og her fødtes ogsaa C as i mir 
Delavigne (1793), der i sine Tragedier halvt sluttede 
sig til det klassiske Drama, halvt var Romantiker. Men 
to Digtere, der brøde med Romantikken, ere ligeledes 
Noimanner, nemlig Octave Feuillet (født i St.-L6 
1822, død 1890) og selve Gustave Flaubert (født i 
Rouen 1821, død 1880), Stamfader for den nye Tids 
objektive Naturalisme og anatomiske Sjæleskildring. 

Man vil se, at det er betydelige Mænd, som Pro- 
vinsen kan pege paa, og Et forekommer mig især 
karakteristisk. Disse normanniske Digtere eller Forfattere 
ere ikke netop de raadende Skolers Mænd; de fleste af 
dem bryde tværtimod ud af Rækken og danne Overgangen 
til en ny Udvikling, hvis de da ikke ligefrem ere Ny- 
byggere. 

Ogsaa store Kunstnere stamme fra Normandie, saa- 
ledes det heroiske Landskabs første ypperlige Maler 
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Nicolas Poussin (1593 — 1655) og ligeledes Oprøreren 
mod den Davidske Skole Théodore Géricault (1791 — 
1824), der førte lidenskabelig Bevægelse og Realisme 
ind i Maleriet. -Prægtige Bygninger i alle Stilarter og 
fra alle Tider gjøre da ogsaa Nonnandiet til et i archi- 
techtonisk Henseende mærkeligt Land. Boieldieu, 
den melodiøse Tonedigter (1775 — 1834), er født i Rouen. 
Blandt Videnskabsmænd kan nævnes Laplace (f 1827), 
den største physiske Astronom efter Newton, og en 
anden berømt Astronom Leverrier (f 1877). Eugéne 
Burnouf (f 1852), den berømte Orientalist, stammer 
ligeledes fra Nonnandie, som da ogsaa har frembragt 
ikke faa nulevende ypperlige Videnskabsmænd. 

I Følge hvad der saaledes er paavist, turde vel nok 
Nonnandiet kunne kræve en vis Hæder for hvad det 
har udrettet i digterisk, kunstnerisk og videnskabelig 
Henseende. Dog maa det fastholdes, at naar der tales 
om normannisk Aand, kan man ikke særlig tænke 
paa al den her nævnte Gjerning i Aandens Verden. 
Det er en Aand, som med Forkjærlighed vender sig 
mod det Ydre, mod Livets praktiske Bedrifter, mod 
Kamp med Fjender og Elementer, mod Søfart og 
Handel, mod Administration og Rettergang. Ved en 
enkelt Side af denne særlig normanniske Aand vil jeg i 
det Følgende dvæle. 

Naar det nemlig staar fast, at Norman diet er en 
eiendommelig Provins indenfor Frankrig og har bevaret 
saa meget af det Nordiske, har da Lysten til at foretage 
Farter til fremmede Lande, til at grunde Kolonier og 
gjøre Erobringer ikke holdt sig ? Man siger i Frankrig, 
at Normannerne bede saaledes: »Gode Gud, vi bede ei 
om Gods og Guld, men sig os bare, hvor det findes!« 
Har nu Normannen ikke, naar han fik at vide, hvor der 
var Guld at hente, søgt at bringe det tilhuse, selv om 
det skulde findes langt borte i fjerne Verdensdele? Jeg 
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vil i den Henseende tillade mig at forfølge en Bække 
Traade, som jeg maaske kan have Ret til at sammen- 
knytte under den fælles Titel: sene Vikingefarter. 

1. 

Normandiet var ret et Land for Søfart og Handel 
under de normanniske Hertuger, ikke mindst da disse 
Fyrster ogsaa havde underlagt sig England. Det var et 
haardt Savn for Frankrig saa at sige at være lukket 
bort fra Seinemundingen og ikke at kunne faa den 
Hjelp, som de driftige Fiskere, Søfarende og Kjøbmænd 
i det vidtstrakte Hertugdømme kunde bringe baade til 
økonomisk Opkomst og til Forsvar for Riget. Omsider 
slog imidlertid Timen, da Frankrigs undvegne Datter 
bragtes tilbage; Philip August inddrog Landet under 
Kronen (1203 — 4). Normandiet var nu afskaaret fra 
Forbindelsen med det søfarende Broderfolk paa den 
anden Side Kanalen, det skulde ikke blot holde sig selv 
maritimt vedlige, men maatte hjelpe Frankrig til at 
blive en Sømagt. 

Saadant maatte imidlertid tage sin Tid. Endnu 
under Kong Ludvig den Hellige havde Frankrig ikke 
nogen Flaade, og Skibene til hans Korstog maatte leies 
i Italien. Først under Kong Philip den Smukke ind- 
træder en Forandring; i alle Normandiets Havne vare da 
Rhederier og Skibsværfter i fuld Virksomhed, og endnu 
mere steg Røret i Havnene og paa Havet i den nær- 
mest følgende Tid, saaledes under Philip af Valois. 
Karakteristisk nok begynder Hundredaarsfcrigen mellem 
England og Frankrig med et stort Søslag, Kampen ved 
Sluys St. Hansdag 1340. 

Det blev et Nederlag for den franske Flaade, men 
der faldt dog ingen Skam paa Normannerne hverken 
før Kampen eller efter denne. Fra sytten normanniske 
Havne vare i Løbet af en Maaned ialt 160 Fartøier 
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blevne udrustede, dertil kom 40 fra otte andre nordlige 
Havne. Det største af Skibene Barken Saint-Christophe 
havde en Besætning paa 200 Mand, de øvrige havde 
gjennemsnitlig 60 — 80 Mand, saaledes at Flaaden talte 
ialt 20,000 Mand. Froissart fortæller, at Mandskabet 
næsten udelukkende vare Normanner og Genuesere »be- 
farne Mænd og Søhaner alle.« Normandiet alene synes 
at have stillet henved 15,000 Matroser, og hele Udrust- 
ningen hårde kun taget fire Uger. 

Men det var, som alt sagt, ikke en Seir, der ind- 
viede Normannernes Søtjeneste under Frankrig. Kampen 
varede fra Kl. 8 om Morgenen til Kl. 5 om Eftermidda- 
gen, men Englænderne seirede fuldstændig. Imidlertid 
var Seirherrernes Tab betydeligt, og Normannerne havde 
i hvert Fald reddet Æren. Selve Slaget havde den store 
Betydning at vise Frankrig, hvilke maritime Kræfter 
det besad i Noimandie; dem skulde det da ogsaa i de 
følgende Tider stærkt benytte sig af^ Men ikke blot 
Lysten til Søen, ogsaa Modet paa at trænge ud til 
Verdens Yderkanter og at opdage holdt sig hos Nord- 
boernes Efterkommere ved Seinen. 

2. 

I Oldtiden rare de canariske Øer vel bekjendte; 
man kaldte dem endog »de lykkelige«, fordi Digtenie 
lagde de Saliges Øer hen til det fjerne Vesten. Men i 
den ældre Middelalder gik Kundskaben herom tabt. 
Petrarca meddeler, at en genuesisk Flaade c. 1300 opdagede 
dem paany og tillige .fandt, at de lykkelige Øer slet 
ikke fortjente dette Navn. I Løbet af det 14de Aarh. 
beseiledes de oftere af Portugisere og Italienere, men 
tillige af Normanner, idet disse dristige Søfarende paa 
den Tid stadig vare paa Langfarter og paa de i Virke- 
ligheden rige canariske Øer hentede sig Slaver, Drage- 
blod og det kostbare Farvestof Orseille. Spanske Munke 
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gjorde et Forsøg paa at omvende de Indfødte (Guancherne) 
til Christendommen, men det mislykkedes; saa tog en 
Norman fat med bedre Held. Et Minde om denne 
Norman, der først bragte Christendommen til at herske 
paa Øerne, er bevaret i Navnet paa Fuerteventuras 
Hovedstad Santa Maria de Betencuria. 

Jean af Bethencourt og Grainville var en 
velstaaende Adelsmand fra det østlige Normandie (Caux). 
Ledsaget af den ærlige Eidder Gadifer de la Salle og 
med et Mandskab, som var hentet dels fra Normandie, 
dels fra andre franske Provinser, løb han 1402 ud fra 
Rochelle med et godt Skib; han landede paa Lancerote, 
den nordligste og østligste af Canarierne, og byggede 
her et lille Kastel. Men med kun lidt over halvhun- 
drede Mand var der ikke Stort at udrette, og Bethen- 
court saa sig nødsaget til at træde ind under Castiliens 
Beskyttelse som dets Lehnsmand; til Gjengjeld sendte 
da den castilianske Konge ham et Skib med 80 Mand, 
Levnedsmidler og Penge. Nu blev det ikke længer de 
Indfødtes Konge muligt at holde Stand, han underka- 
stede sig og modtog Daaben. Bethencourt kunde der- 
paa ved Hjelp af sine Europæere og de døbte Guancher 
erobre den nærliggende Fuerteventura, der var svæk- 
ket ved indre Strid; en Mur delte Landet i to Dele, og 
begge Kongeriger laa i stadig Kamp med hinanden, 
Seiren blev saaledes forholdsvis let for de Fremmede, 
og de to Konger lode sig døbe. De andre Øer maatte 
Bethencourt nøies med at omseile, leilighedsvis landede 
han paa Gran Canaria for at tilbytte sig Drageblod, 
men han havde for faa Folk til at kunne indjade sig i 
Kamp med Beboerne. 

Han vendte derfor tilbage til Normandie for at søge 
Forstærkning (1405), og et stort Antal Udvandrere 
meldte sig, ofte 30 paa en Dag, »thi der er mange 
Haandværkere i dette Land, der ikke have en Fodsbred 
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Jord og leve med stort Besvær,« siger den gamle Beret- 
ning. Han udvalgte af disse 28 Mand med deres Hu- 
struer og førte Udvandrerne til Ferro. Det fortælles, at 
da han med de nye Kolonister landede ved Lancerote, 
og man ombord stødte i Trompeter, glædede de musi- 
kalsk anlagte Guancher sig »græsseligt«. 

I December 1405 overgav Bethencourt Kolonien for 
stedse til sin Brodersøn Maciot de Bethencourt, efter 
at have anbefalet ham at følge fransk og normannisk 
Skik. De Indfødte vare saa sørgmodige over at skulle 
skilles fra deres Hen-e, at de vadede ud i Havet, indtil 
Tandet stod dem til Halsen, for at holde Skibene til- 
bage. Bethencourt naaede til Spanien og drog derpaa 
til Rom. Han havde nemlig ivrigt søgt Oplysninger om 
den afrikanske Kyst og havde faaet Underretning om 
Landet Guinea med dets store Floder og særlig »Guld- 
floden«. Det siges, at normanniske Søfarende besøgte 
Afrikas Vestkyst endog temmelig langt Syd paa, de 
dreve Handel der, ja skulle endog have anlagt Kontorer. 
Bethencourt havde Planer om at lade et Tog foretage 
derhen; efter hans Mening vilde Foretagendet slet ikke 
volde Vanskelighed. Det maatte alligevel opgives. Paven 
trøstede den gjæve Bidder med de Ord: »Du vil dog 
blive Ophavsmand til store Ting, thi andre Sønner af 
Kirken ville efter Dig erobre Guineas nærliggende Riger.« 
Kun ti Aar senere tog Henrik Søfareren fat paa Opda- 
gelserne i de samme Egne. 

Bethencourt døde paa sin Borg Grainville 1425 ^ 

3. 
Som alt sagt vare Normanner ofte sete paa Farter 
ned til Afrikas Kyst, paa de samme Veie, hvor senere 
de portugisiske Opdagere skulde trænge frem. Udgangs- 
punktet for hele denne Seilads var Dieppe, Frankrigs 
store Handels- og Militærhavn, der havde driftige og 
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dristige Kjøbmænd saavel som dygtige Fiskere, der langt 
ud paa det store Hav hjemsøgte Kaskelotter og andre 
Hvaler. Mellem Castilianere og Dieppefolk bestod der 
desuden en nøie Forbindelse, saaledes se vi Castilianerne 
1364 blive fritagne for at betale Afgift til Fyret ved 
Cap de Caux, og Mænd fra Dieppe tjente sig Formue i 
Castilien eller naaede høie Stillinger her som Robert af 
Braquemont, der blev Admiral. Omvendt færdedes eller 
bosatte Castilianere sig ofte i Dieppe'. 

Det paastaaes endog, at en dristig Søfarende fra 
Dieppe, Jean Cousin, skal i Aaret 1488 have prøvet sig 
ud paa det store Hav Vest for Afrika og være landet i 
et ukjendt Land nær ved en uhyre Flod — det vil sige 
Amazonfloden og Brasilien. Altsaa en Opdager af Ame- 
rika før Columbus? Der er visse Forhold, hvorom man 
enten skal tie eller fremlægge fuldt Vidnesbyrd, og det 
gjelder ogsaa de mange Theorier om Opdagelser af 
Amerika førend Columbus. Efterretningerne om Jean 
Cousin ere paa ingen Maade sikkrere end alle de andre 
Meddelelser om Mænd, der paa et tidligt Tidspunkt 
skulle have naaet over Oceanet, ethvert afgjørende Bevis 
mangler endnu ganske®. 

Derimod er det ikke umuligt, at et normannisk Skib 
kan have anløbet Brasilien, førend Cabral naaede her- 
over i Aaret 1500, og saameget er vist, at neppe havde 
denne Portugiser opdaget Brasilien, førend Fartøier fra 
normanniske Havne sværmede omkring ved Kysterne af 
Sydamerika ^. 

Der er to Mænd, som man næsten kan sige organi- 
serede den hele Forbindelse mellem Frankrig og Brasilien, 
Ango den ældre og yngre, Kjøbmænd i Dieppe^^. 

A n g o d. æ. var af fattig Herkomst, men havde ved 
egen Kraft, Foretagsomhed og Redelighed vundet sig en 
betydelig Formue. Han var først Sømand, men blev 
snart Rheder og havde et stort Antal Skibe paa Søen. 
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Hans lille Flaade førtes af dygtige Kapitainer, som vare 
fulgte godt med i den ny Kundskab om Havene 
og derfor kunde optage Kampen med Portugiserne om 
Handelen paa Brasilien. 

Endnu berømtere blev dog Sønnen Jean Ango. 
Han var selv oplært i en nautisk Skole (han var født 
1480), og han benyttede sin Faders gamle Kapitainer 
og tog ogsaa mange nye i sin Tjeneste, saaledes en 
anset Søfarende Jean Parmentier, der første Gang viste 
det franske Flag i Ostindien. I Dieppe, Honfleur, Bouen 
og Havre — hvilken By Frants I drog frem af Mørket 
for at gjøre den til Kanalens mest blomstrende Havn 
— stiftedes der Handelskompagnier, som vilde deltage 
i den oversøiske Handel, især paa Brasilien. Karakteri- 
stiske Minder om disse Tider haves endnu i nogle Bil- 
ledhuggerarbeider fra Tiden 1525—30 i Kirken Saint- 
Jacques i Dieppe. Vi se her Brasilianere fremstillede i 
forskjellig Virksomhed og aabenbart afbildede efter Na- 
turen; Vilde førtes ret ofte til Normandie (saaledes 
allerede 1509). 

Angos Formue steg efterhaanden til det Overordent- 
lige. 1526 lod han bygge et prægtigt Palads i Dieppe 
af udskaaret Tømmer, et Materiale, som man ofte an- 
vendte i Normandie. Snitværk prydede overalt Forsiden, 
en umaadelig Sal, fra hvis Vinduer og Balkoner man 
saa ud over Havet, gik gjennem Bygningen, Gulvene 
vare kostbart indlagte, paa Væggene hang Malerier af 
italienske Mestere, Springvand fandtes overalt i Værel- 
serne ligesom kostbare Møbler og Mærkeligheder fra de 
fremmede Verdensdele, paa Taget hoppede brasilianske 
Aber og Papegøier, og en eller anden brasiliansk Indfødt 
gjorde Opvartning. Kong Frants maatte naturligvis 
ogsaa se dette Vidunder af en Bygning og blev modtagen 
med en glimrende Pragt. Han gjorde Ango til Befa- 
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lingsmand i Dieppe, og denne var nu paa Magtens 
Tinde. 

Som allerede sagt førtes der en stadig Eamp mellem 
Franskmændene og Portugiserne, der ikke taalte, at et 
Skib viste sig i de Farvande, de before. Kong Frants 
vovede ikke ret at beskytte sine Fndersaatter, og Har- 
men over Portugiserne maatte blusse saa meget høiere 
op i Normandie, som det var uhyre Rigdomme, man 
hentede herfra, og Franskmændene formentlig i lan^- 
høiere Grad end Portugiserne vare yndede af Indianerne. 
Ufreden blev til et rent Raseri; der førtes en fuldkom- 
men Vikingefærd paa Søen, ja der øvedes barbariske 
Myrderier af de to Nationer som imellem Vilde. Kong 
Johan in. af Portugal fik ved en Sendefærd til Kong 
Frants forhindret, at Normannerne grundede en Han- 
delsplads i Brasilien, hvad der naturligvis i høi Grad 
ophidsede dem, tilmed da nogle Skibe til Foretagendet 
allerede vare under Udrustning (1522). Vikingefærden 
paa Søen varede ved, 1530 klages der saaledes fra Portu- 
gal over, at franske Korsarer skulle have taget over 
300 Fartøier paa Søen. Kong Frants holdt sig temmelig 
tilbage, og hvor imødekommende han end kunde svare 
Portugals Konge, syntes hans egne Undersaatter dog at 
vide, at han Intet havde imod, at Frankrig hævdede en 
vis Magt paa Verdenshavene. 

Netop paa hint Tidspunkt viser dette sig paa en 
eiendommelig Maade. Portugiserne havde taget et af 
Angos smukkeste Skibe og efter at have dræbt Besæt- 
ningen ført det i Triumph til Lissabon. Ango var ikke 
den Mand, som vilde lade sig dette byde ; han erklærede 
paa egen Haand Kongen af Portugal Krig. Han ud- 
rustede en Flaade paa ti store og ti mindre Fartøier; 
rundt om i Normandiet strømmede der Frivillige til, 
som brændte af Begjærlighed efter at hævne Uretten 
paa Portugiserne. Flaaden løb ind i Tajo, brændte 
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Landsbyerne, truede Lissabon og tog alle de Skibe med, 
den kunde faa fat paa. Mærkeligst er dog maaske Ud- 
faldet af denne Episode. Da Klagerne over Søtogtet 
kom til Frankrig, henviste Kong Frants Udsendingene 
til at forhandle med selve Ango, og denne erklærede 
med Værdighed, at han vilde ende Krigen, naar de gave 
ham al den Erstatning, han forlangte, hvad der virkelig 
synes at være sket. 

Med Frants Ts Død faldt Angos Lykke, Han havde 
paadraget sig urimelige Udgifter, Mange vare ham 
fjendske paa Grund af hans Overmod og den Afstand, 
hvori han holdt sig fra Borgerne. Da nu Rouen 1549 
erholdt Eneret paa Indførsel af en Mængde Varer, og 
Dieppes Handel derved fik et Dødsstød, var Angos 
Rolle udspillet. Han levede sine sidste Aar sorgfuld og 
ensom paa Borgen i Dieppe og døde 1551. 

4. 

Midt i det 16. Aarhundrede droge fra nornianniske 
Havne flere Hundrede Udvandrere ud paa et Tog for at 
grande en Koloni i Brasilien. Denne Nybygd bestod 
virkelig en halv Snes Aar, men gik saa tilgrunde. Den 
har som Koloni ikke havt nogen Betydning, men den 
er dog forsaavidt mærkelig, at den var et Forsøg paa 
at hævde Verdenshavets Frihed, en Kamp for fri Han- 
del med Kolonierne og et sundere Forhold til Befolk- 
ningen i den ny Verdens rige Lande end det, den spanske 
Guldsøger havde indført". 

Som et saadant Forsøg har da ogsaa den Koloni 
Interesse, som Franske søgte at grundlægge i Nordame- 
rika. Det var paa de Tider, da de Reformerte trykkedes 
saa haardt, og da Admiral Coligny tænkte paa at finde 
et Tilflugtssted for dem i Nordamerika. En Reformert, 
Kapitain fra Dieppe JeanRibault, satte sig i Spidsen 
for Foretagendet (1562), og en Koloni paa Florida 
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grundedes, men maatte dog hurtigt opgives ; et Par Aar 
senere toge nye Udvandrere, til hvilke Ribault sluttede 
sig, forskjellige Strækninger ved May-Floden paa Floridas 
Østkyst i Besiddelse og byggede nogle Fæstninger her. 
En lille spansk Eskadre, der ikke brød sig om, at der 
var Fred mellem de to Riger, angreb Kolonisterne og 
nedhuggede alle; dem, der ikke faldt i Kampen, hængte 
de, som Indskriften lød : »ikke ' som Franske, men som 
Kjættere.« Carl IX fandt sig i dette Brud paa Folke- 
retten, da Florida jo dog var spansk Grund, men en 
gasconsk Adelsmand de Gourges optraadte som Hævner. 
Han udrustede paa egen Haand tre Skibe, seilede der- 
over og tog Kastellet tilbage. Fjenderne hængte han 
med den Indskrift over, at de vare hængte »ikke som 
Spaniere, men som Forrædere og Mordere« (1667)^^. 

5. 

Vi staa nu ved nogle af de smukkeste Bedrifter i 
Normannernes Færd i nyere Tider '^ Da den berømte 
Tocqueville kom tilbage fra sin Eeise i Amerika, spurgte 
man ham engang om, hvad der mest havde henrykket ham 
i den fjerne Verdensdel, og han svarede, at det var, da 
han engang i et lille Værtshus mellem Quebec og 
Montreal havde hørt Gaardskarlen sige: y>Faut il point. 
Monsieur, que faille qaeri å boire å votre cheval?^ 
(Ønsker De ikke at jeg skal give Deres Hest Vand; 
querir.=quærere, søge), og det med en saa ren Dialekt fra 
min Fødeegn, at jeg troede mig hensat fra St. Lawrence- 
flodens Bredder til mine kjære normanniske Strande.« 

Imidlertid, lad mig strax sige, at Normannerne ikke 
have opdaget Canada eller fundet St. Lawrencefloden. 
Det var ganske vist fra normanniske Havne, at Frants 
I udsendte sine Opdagere, saaledes Florentineren Ve- 
razzano, da han ønskede, at Frankrig skulde delagtig- 
gjøres i Landvindinger hinsides Oceanet eller flnde den 
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nordlige Yei til Indien. Men det var Jacques Cartier 
fra Byen St. Malo i Bretagne tæt ved Nonnandiets 
Grænse, der for første Gang løb ind i Lawrencefloden, 
og det var Samuel Champlain fra Saintonge, der 1608 
grundede Quebec (Canadas Hovedstad indtil 1867)^*. 

Imidlertid vare Normanner tidligt paa dristige Sei- 
ladser i disse Vande, saaledes Denis fra Honfleur (ved 
Seinemundingen) allerede 1506 i Lawrencegolfen, Aubert 
fra Dieppe to Aar efter. Det var fremdeles en Kom- 
mandant i Dieppe, som gav Champlain det Hverv at 
kolonisere de Lande, som Jacques Cartier havde opdaget, 
og denne reiste da ogsaa ud fra Honfleur (1608) og 
havde sin bedste Støtte i to Kjøbmænd fra Caen, der 
havde hele Handlen paa Canada inde i Tidsrummet 
1621—27. Den første, som ved at gifte sig herovre, 
viste sit faste Forsæt at slaa Bo her, var en Norman, 
og der kunde trænges haardt til en Forøgelse af Be- 
folkningen. Da Champlain døde (1635), var der neppé 
200 Europæere i Landet, men i de følgende 5 — 6 Aar 
komme mange nye Indvandrere og næsten alle fra Nedre- 
Nonnandie. Samtidig udfolde Normannerne den . store 
Frugtbarhed, som er saa vel bekjendt fra Nordboernes tid- 
ligste Historie i Normandie^^ løvrigt var det Jesuiter, 
som paa de Tider især vare virksomme herovre som 
Kolonisatorer og Missionærer. 

Under Colberts Regimente bliver Indvandringen 
sat i System. Ludvig XIV var overordentlig interesseret 
i at kunne skabe et nyt Frankrig efter det gamles 
Mønster i Canada. Man sendte Soldater derover, som 
efter at have bekæmpet Irokeserne kunde tage Jorden i 
Besiddelse. Men Landet var endnu ikke hjulpet hermed, 
man maatte skaffe det en regelmæssig Forsyning af 
giftefærdige Piger. Regeringen sendte da ogsaa den 
første Ladning af sted, tillige blev det tilkjendegivet 
Soldaterne, at de vilde miste Handels- og Jagtret, hvis 
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de ikke ægtede Pigerne inden fjorten Dage efter Skibets 
Ankomst. I Kolonien var man naturligvis i største 
Spænding, da Fartøiet ankom og Brudene gik i Land ! 
Uagtet det var tappre Soldater, der havde kæmpet ud- 
mærket ved Raab mod Tyrkerne og glimrende strede paa 
Canadas Sletter — denne Gang svigtede Modet dem, og 
de vege tilbage. Hvad der var iveien, ser man klai*t af 
Intendant Talons Brev til Colbert, at han varmt maatte 
anbefale Regeringen ikke at vælge Piger, som havde et 
afskrækkende Ydre eller nogen legemlig Misdannelse. 
Colbert fandt dette Forlangende rimeligt, og han kunde 
med den næste Sending skrive: »hvad angaar dem, som 
komme derover iaar, har jeg givet Ordre til at udtage 
sunde og stærke Piger og af den Beskaffenhed, som De 
beder om.« I Virkeligheden tilveiebragtes Brudene paa 
den Maade, at Regeringen skrev til Ærkebispen i Rouen 
om at lade i de nærmeste 30 — 40 Sogne opsøge ved 
Præsterne en eller to Piger i hvert Sogn, der kunde 
ønske Giftermaal hinsides Havet. 

Ovre i Provinsen var imidlertid truffet Foranstalt- 
ninger for at fremme Folkeformerelsen saa hurtigt som 
muligt. Samtlige Ungersvende i Landet skulde inden 
14 Dage efter et Skibs Ankomst have fundet sig en 
Hustru. Naar en Familiefader ikke havde faaet en Søn, 
der var over 20 Aar gammel, gift, eller naar hans 16aarige 
Datter levede ugift, maatte han hver sjette Maaned 
melde sig hos Øvrigheden og gjøre Rede for Grunden 
dertil. Familiefædre med 10 Børn fik en aarlig Pension 
paa 300 Livres, Fædre med 12 Børn 400 Livres. Da 
der nu tillige droges Omsorg for, at det var kraftige, 
sunde, til Bondearbeidet vante Piger der ankom, kan 
man forstaa, at Tallet af Fødsler var stort. Der fødtes 
1671 saaledes 700 Børn, hvad der var overordentligt i 
Forhold til det ringe Folketal. Men ogsaa Tallet af 
indfødte, giftefærdige Piger maatte stige, og derfor skrev 
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i det næste Aar Intendanten til Ministeren om, at da 
Kolonien for det kommende Aar kunde præstere 100 
giftefærdige Pigeir, ønskede man ikke at modtage en ny 
Sending, der let, ved at trykke Markedet, vilde kunne 
skade de indfødte Pigers Anbringelse ^^ 

Jeg skal nu ikke forfølge disse Befolkningsforhold 
videre. Nordfranske Mænd og Kvinder havde afgjort 
været i Overtal imellem Kolonisterne, og atter mellem 
dem i første Linie Normanner. Det vil let kunne 
forstaaes, hvorfor Canada i sine første Aaringer maatte 
staa i geistlig Henseende under Ærkebispen af Rouen 
og hvorfor det i Domssager hørte under Normandietg 
Parlemént. 

6. 

løvrigt var der i disse franske Canadiere ægte nor- 
mannisk Blod og Gemyt. Det store amerikanske Fast- 
lands Indre var endnu en ukjendt Verden, i hvilken 
det maatte blive deres Opgave at trænge frem ; trodsende 
Farer have de da ogsaa udbredt Christendommen og 
udvidet Verdens geografiske Kundskaber. En Norman 
Jean Bourdon tog i Frankrigs Navn Hudsonsbay i 
Besiddelse, JeanNicolet fra Cherbourg gik over de 
store Søer indtil langt vest for Michigan. Endelig har 
Cavelier de la Salle overordentlige Fortjenester af 
Amerikas Historie, og han har lagt saa store Stræk- 
ninger under Frankrigs Trone som ingen Anden før 
Napoleon ". 

Robert Cavelier, sædvanligvis kaldet La Salle, 
fødtes i Rouen 1643 i en anset og velstaaende Borger- 
familie. Den geistlige Bane, hvorpaa han var begyndt, 
kunde ikke holde ham fast, og han drog i en Alder af 
23 Aar til Canada for at aabne sig en selvstændig Vei. 
Han erhvervede en stor Strækning Jord ved La Chine, 
et Par danske Mil fra Montreal, og grundede her et 
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Seigneurie. Imidlertid havde han alt fra første Færd 
Planer om at gjøre Opdagelser og at finde en Gjennem- 
fart til Sydhavet, der kunde blive en ny Handelsvei til 
China og Japan. Han lagde sig flittigt efter Indianer- 
sprog og kunde i Løbet af et Par Aar tale ikke blot 
Irokesisk, men 7 — 8 andre Sprog og Dialekter. Saaledes 
blev han i Stand til at indsamle geografiske Oplysninger, 
og de Indianere, som besøgte ham, fortalte ham om en 
»smuk Flod«, Ohio, der udsprang i deres Land og faldt 
i Havet, men saa fjernt borte, at man først efter en 
Fart paa 8 — 9 Maaneder kunde naa Mundingen. At den 
saaledes omtalte Flod maatte falde i den californiske 
Bugt, derom nærede La Salle ikke nogen Tvivl. 

Store Bedrifter stode strax for hans Tanke. Denne 
Keise burde forsøges, og de mellemliggende Lande maatte 
tages i Besiddelse for Frankrig! La Salle reiste strax 
til Quebec for at faa Hjelp til sit Forehavende af Gu- 
vernøren. Den ildfulde Mands klare og begeistrede Tale 
lød saa overbevisende, at Guvernøren godkjendte Fore- 
tagendet, og med denne moralske Støtte og Regeringens 
aabne Breve begav han sig paa sin første Expedition. 
Uagtet vi ikke kjende næimere til Reisen, er saa meget 
vist, at han paa denne opdagede Ohio og lUinois-Flo- 
den. Missisippi fandt han endnu ikke, men for at søge 
efter den blev Louis Joliet, en ung, modig og snild 
Kjøbmand, der var barnefødt i Quebec, udsendt, og hans 
to Birketræes-Kanoer styrede i Juni Maaned 1673 under 
Mandskabets Jubelraab ind paa den mægtige Flod. I 
fjorten Dage seilede de med største Forsigtighed ned ad 
Floden, landede kun om Natten og holdt skarpt Udkig; 
de vare komne henved 200 danske Mile bort, saa langt 
ned som til Mundingen af Arkansas, da de ikke mente 
det raadeligt at drage længere, men hellere at vende 
tilbage med Efterretningen om, hvad de havde fundet 
og da især med Oplysningen om, at den store Flod ikke 
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løb ud i Californiahavet, men ned til den Mexikanske 
Bugt. 

Nu modnedes bestemtere La Salles Plan om at 
ville erobre det store Flodland og fjerne Vesten for 
Frankrig, saa kunde man overlade Englænderne Landet 
mellem Alleghanybjergene og Havet, og han tog fat paa 
Opgaven med stor Omsigt og Kraft. Ved Ontariosøen 
burde der anlægges et Fort, som kunde optage Kampen 
med L-okeserne og tilføre de Franske Handlen med 
Indianerne i det Indre. Han fik da ogsaa Fort Frontenac 
(nu Kingston) anlagt og seilede til Frankrig for at faa 
Kong Ludvigs Understøttelse til at kunne vedligeholde 
Fortet og grunde en fransk Koloni omkring det (1674). 
Det lykkedes ogsaa; hans egen Familie forstrakte ham 
med Penge til hans Foretagende. Ved sin Hjemkomst 
grundfæstede han sit lille Territorium omkring Fortet, 
der nu adlød ham og snart kom til at udfolde en be- 
tydelig Virksomhed ved Pelsværkhandel, hvad der vakte 
ikke lidt Misundelse. Alt dette var dog kun som en 
Indledning til hans større Planer. Disse modnedes 
endelig 1677, da han reiste til Frankrig og fremlagde 
sine Projekter for Colbert. Han fik et Patent, lydende 
paa, at han i fem Aar kunde gjøre Opdagelser i Amerika, 
bygge Forter, hvor han vilde, og indrette Handlen med 
Bøflfelhuder efter Forgodtbefindende. 

La Salles første Foretagende var at sikkre sig Ind- 
gangen fra Øst til de fire store nordlige Søer og derved 
Handlen med disses Opland ved at anlægge et Fort 
nogle Mil ovenfor Niagara. Ligeledes lod han bygge et 
Skib paa Eriesøen; »GriflFen« var mærket med hans 
adelige Vaaben, thi Ludvig XIV havde optaget La Salle 
i Adelstanden, og for første Gang viste et Seilskib her 
sine hvide Vinger. Inde i Michigansøen ladede han sit 
Fartøi med Pelsværk og sendte det hjem for at berolige 
sine Kreditorer, der under hans Fraværelse havde beslag- 
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lagt hele hans Formue; men til Skibet hørte man aldrig^ 
Noget. Selv overvintrede han blandt Illinoisindianerne 
og skabte den første europæiske Besiddelse i dette Land^ 
Fortet Crévecoeur. Han ventede nu paa at det afsendte 
Skib skulde komme tilbage, hvorved han vilde faa Takke- 
lage og øvrigt Tilbehør til et andet Skib, der skulde 
bygges i det nye Fort og med hvilket han omsider kunde 
seile ned ad Missisippi til dens Munding. 

Men Tiden gik, og intet Skib viste sig. La Salle 
maatte tilfods begive sig tilbage til Fort Frontenac^ 
kun ledsaget af en tro indiansk Jæger og fire Fransk- 
mænd. Alle mulige Ulykker syntes paa den Tid at 
skulle storme ind paa La Salle. Et Skib, der var af-, 
sendt til ham fra Frankrig med en rig Ladning, gik 
under ved Lawrenceflodens Munding. I Fortet Crévecoeur 
havde en Del af den Besætning, der var efterladt, gjort 
Oprør; den ødelagde halvt Fæstningen og gav sig paa 
Veien hjem. Irokeserne, der vare Illinois-Indianernes 
stadige Fjender, tilintetgjorde nu Fortet aldeles og jev- 
nede det med Jorden. Ikke desmindre lykkedes det den 
ubøielige Mand at skabe ny Kredit, at faa Bistand i 
Illinois og indfange Oprørerne, at forsvare sig mod 
Irokeserne ved at knytte Forbund med lUinois-Indianerne^ 
og at faa disse til at bosætte sig omkring Fortet, imod 
at der herfra ydedes dem Hjelp i Kampen mod de nævnte 
Fjender, 

Endelig i December 1682 kunde han begynde sin 
lange Missisippifart, dog ikke paa et Skib, saaledes som 
hans Plan havde været, men med Kanoer. Den 6. 
April 1683 laa den store ikke af en eneste Seiler 
befarne Mexikanske Havbugt foran ham. Under høi- 
tidelig Sang og dundrende Geværsalver tog han Landet 
i Besiddelse for Kong Ludvig: Louisiana skulde være 
Navnet paa disse uhyre Landskaber, der strakte sig fra 
Alleghanybjergene til Rocky Mountains, fra Rio Grande 
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Og den Mexikanske Bugt til Missouriflodens yderste 
Kilder. 

La Salle vendte tilbage ad Missisippi og grundede 
en Koloni mellem Indianerne i Illinois, St. Louis. Rød- 
huderne sloge sig ned omkring Fortet, og han talte 
snart 20,000 Undergivne. I Efteraaret 1683 seilede han 
til Frankrig for at afgive Beretning til Kong Ludvig 
om sine Gjerninger. Regeringen tog naadig imod ham, 
gav ham fire Skibe og desuden et Antal Familier til 
den ny Koloni, der skulde grundes ved Missisippis Mun- 
ding. Men La Salle og hans Følgesvende ledte forgjæves 
efter Udløbet, og Ingen kunde vise dem Vei. Efter at 
være landet ved en Flod i Texas forsøgte man her at 
grunde en Koloni. La Salle, der havde været farlig syg 
paa Overreisen og endnu ikke var helbredet, gjorde 
nogle Expeditioner for at finde Missisippi, og paa en 
af disse blev han myrdet af sine egne Folk. Det var i 
Aaret 1687. 

Saaledes omkom i en Alder af kun 43 Aar en af 
de ihærdigste, modigste og mest fortjente Opdagere, som 
nogensinde har levet. Henreven af sin Opgave havde 
han ikke altid taget tilstrækkeligt Hensyn til Andre og 
deres Interesser; klippefast som han selv var, havde 
han ikke baaret over med blødere Naturer, men stadig 
havde han havt Frankrigs Ære. og Civilisationens Maal 
for Øie. Han havde grundlagt de rigeste og betyde- 
ligste Nybygder i Vest-Canada, i Hlinois, som i Løbet 
af kort Tid skulde blive det naturlige Baand og For- 
bindelsesled mellem Louisiana og Canada. Han havde 
lært Verden den store Missisippiflod og dens Søster- 
strømme at kjende, han havde svunget Frankrigs Fane 
over umaadelige Landstrækninger, som det maatte blive 
Regeringens og det franske Folks Sag at tage i varigere 
Besiddelse. 

La Salles Ideer forfulgtes videre af Andre, og paa 
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flere Steder i Missisippis Omraader opstode Forter med 
indianske Landsbyer omkring. Iberville — en Nor- 
man af Fødsel og med ægte Normannerblod i Aarerne, 
uforsagt og heltemodig — havde 1686 erobret de engel- 
ske Stationer ved Hudsonsbugten, nu besluttede han at 
gaa til den Mexikanske Bugt for at finde Missisippis 
Udløb, som La Salle havde forfeilet. Han landede 1699 
ved Bay Mobile øst for den store Flod og opsøgte her- 
fra dens Munding. Atten Aar senere anlagde hans Bro- 
der Bienville New Orleans, der opkaldtes efter Prins- 
Eegenten (1717). 

Hvorledes den grænseløs nærsynede franske Eegering 
snart satte alle disse Kolonier overstyr, som vare vundne 
ved saa stor Udholdenhed og Dygtighed, vil det ikke 
være Opgaven for disse Blade at skildre. 

7. 

Det vilde være let at nævne endnu mange berømte 
Søhelte og Opdagere af normannisk Herkomst. Vi Danske 
maatte føle hvad en normannisk Søhelt kande udrette, 
da vi under Angrebet paa Goteborg 1644 stredes med 
Abraham Duquesne. Han, der var en Skibskapitains 
Søn fra Dieppe, havde kæmpet tappert mod Spanierne, 
men var senere traadt i svensk Tjeneste. Da Duquesne 
i det nævnte Aar i den store Eamp mellem Laaland og 
Femern entrede Pros Munds Admiralskib, udnævntes 
han til Viceadmiral. Senere vendte han tilbage til 
Frankrig, og en Bække af lysende Bedrifter ved alle 
Europas og hele Middelhavets Kyster knytte sig for 
bestandig til hans berømte Navn. 

En berømt Jordomseiler og Opdager fra den nyere 
Tid er Nonnannen Dumont d'Urville (1790—1842), 
der paa sine tre Farter omkring Jorden har opdaget et 
stort Antal Øer ved Sydpolen og første Gang ret gjort 
os bekjendt med Fidschi-Øernes Archipelag ; lange Kyst- 
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strækninger af Ny-Seeland og Ny-Guinea fæstede han 
først til Kortet, og mangfoldige Kundskaber om Dyre- 
livet i Oceanet og om Sprogene hos Sydhavsbeboeme 
bragte han Videnskaben ihænde. 

8. 

Nu vil man maaske sige: Ja det er smukke Blade, 
som normanniske Søhelte og Opdagere have knyttet til 
den franske Historie, men formørkes de dog ikke ved 
den sørgelige Skjæbne, som blev de franske Kolonier 
senere tildelt, og som synes at pege paa, at Fransk- 
mændene ikke have Talent for at styre og kolonisere 
Lande udenfor Europa? Saaledes lyder jo Talen saa ofte, 
og Frankrigs slette Kolonialpolitik i forrige Aarhundrede 
kunde jo nok give Grunde for en saadan Paastand. Men 
alligevel er det vist, at Frankrig saagodtsom ingensinde 
gjorde sig skyldig i Undertiykkelse, men tværtimod over- 
alt i Kolonierne efterlod sig Sympathi og gode Minder, 
som jo da ogsaa i Hjemlandet de Befolkningsdele i Pro- 
vinserne ved Frankrigs tidligere Østgrænse, der talte 
et fremmed Sprog, ingensinde klagede over den franske 
Styrelse. Labourdonnais og især Dupleix vare endvidere 
udmærket snilde og tappre Erobrere og Landestyrere i 
Indien, og det var Dupleix, som genialt opfandt, hvorledes 
et indisk Keiserrige kunde oprettes og vedligeholdes; 
han saa, at der var Mulighed for at bibringe indfødte 
Soldater europæisk Disciplin og for at forvandle et Han- 
delskompagni til en virkelig Territorialmagt. Dupleix 
blev Englændernes Lærer, og saaledes kunde Robert 
Clive og andre store Feltherrer med Støtte af deres 
Regeringer i Hjemlandet danne det mægtige engelske 
Vælde i Ostindien. 

Hvorledes tør man i det Hele paastaa, at en Nations 
Egenskaber uforanderlig gjennem Tiderne vedblive at 
være de samme, og har da ikke Frankrig i dette Øieblik 
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blomstrende Kolonier i Algier, Tunis, Cochinchina og 
Tongking ? Og endnu Et. Lad os se, hvorledes det staar 
til i en af dets tidligere Kolonier. Vi kaste endnu 
engang Blikket paa Canada. 

Da Frankrig ved Pariserfreden 1763 endelig afstod 
Canada, talte Landet vel 65,000 hvide Indbyggere, hvoraf 
allerstørste Parten vare Franske. Naturligvis indvan- 
drede efter Freden Englændere i stort Antal, og især 
efter at Canadas øvre Egne ere blevne tættere befolkede, 
har det engelske Element faaet afgjort Overvægt. Men 
i allernyeste Tid har den romanske Del af Befolkningen 
taget Kampen op, og i den saaledes stedfindende Be- 
vægelse have især tvende Punkter Interesse. Som bekjendt 
ere i Frankrig Ægteskaberne kun lidet frugtbare, og 
Antallet af Personer, der gaa paa en Husstand, meget 
lille, ikkun 3,66, medens det i Danmark som i de fleste 
andre Lande i Europa er 4,64. Hos den franske Befolk- 
ning i Canada er Forholdet derimod helt anderledes, og 
Husstanden synes at naa op over 5 Personer, hvilket 
atter staar i Forbindelse med det store Antal Børn, som 
falder paa hver Familie. En stor Børneflok — hedder 
de't i en nylig udkommen Beretning^® — er noget meget 
Almindeligt i Canada. Den nuværende Overskoledirektør 
i Quebec har saaledes 25 ældre Søskende, og det er 
noget ganske Almindeligt at finde Familier paa 25 — 30 
Børn af den samme Moder. Som et andet Bevis for 
denne Races store Levedygtighed anføres bl. A., hvorledes 
det har kunnet hænde, at der i et Sogn feiredes ikke 
mindre end 14 Guldbryllupper samtidig. løvrigt have 
vi jo set, at denne Frugtbarhed ikke er noget Nyt i 
Canadas Historie, ligesom det er et fra den ældste 
normanniske Tid kjendt Træk. 

Men Følgen af den franske Befolknings stadig stærke 
Tiltagen er den, at den engelske Race efterhaanden for- 
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(»nges; de Franske brede sig ikke blot imod Vest paå 
Imine Maade, som Bebyggelsen nu foregaar i de nord- 
Herikanske Fristater; ogsaa mod Ny-Brunsvig i Øst 
freder man sig, og i flere af dette Landskabs Grev- 
^ber ere de Franske allerede i Overtal. Men man 
pi ogsaa systematisk tilværks og med Udfoldelse af 
lor Energi, hvorved vi staa ved det andet Punkt af 
Jftteresse i denne Nationalitetskamp. ^ 

Man har grundet »Befolkningsselskaber«, som med 
)tor Kraft virke for den Opgave, at bringe de Fransk- 
prønd tilbage til Landet, der have søgt nye Hjem i de 
forenede Stater. Tusinder af gode, driftige Borgere ere 
(aa denne Maade blevne førte tilbage til deres Brødre, 
hvis Kraft de* i væsentlig Grad have styrket under denne 
fiaeekamp. Et af Brændpunkterne for denne Art Koloni- 
sation er Sherbrook, der i 1874 blev oprettet som Bispe- 
sæde for Monseigneur Racine, som er Ophavsmand til 
hele denne Bevægelse. Sherbrook, som ligger tæt op ad 
Grænsen til Fristateme Vermont og Maine, var for en 
Snes Aar siden en ubetydelig engelsk Landsby; nu er 
Indbyggerantallet, netop ved Befolkningsselskabets Be- 
stræbelser, bragt op til 8000, af hvilke over 6000 ere 
Franske. Og saaledes er det gaaet mange Steder, saa 
at de Franske drømme om efterhaanden helt at faa 
Overtaget over de Engelske; med største Ihærdighed 
ioUe de franske Canadiere fast paa den Jord, hvor 
de havde slaaet sig ned, og tvinge den angelsachsiske 
Kolonist til enten at gaa op i deres Nationalitet eller 
ogsaa at overlade dem Valpladsen. 

Den franske Befolkning i Canada, der efter Krigen 

1870 ogsaa er bleven forøget med et ikke saa lille Tal 

af Udvandrere fra Elsass og Lothringen, har for Øieblik- 

fat syv Ottendedele af Nedre-Canada (Landskaberne 

I omkring St. Lawrenceflodens nedre Løb) inde. Det 
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engelske Element har efter en haard Kamp opgivet at 
holde Provinsen og har mismodig trukket sig bort eller 
er ved at forsvinde. Saa underlig har den galliske Evne 
til at opsluge virket, at man i visse Egne af Landet 
træffer en Befolkning, som har alle de Engelskes og 
Skotskes Racemærker — til Exempel den skære Ansigts- 
farve, de blaa Øine, lyst Haar — og som bærer Navne, 
som Warren, Fraser, Mac Donald, Mac Pherson etc, 
men som dog er aldeles ude af Stand til at tale to 
Ord Engelsk. Ligeledes give de engelske Navne paa 
Veie, Byer og Grevskaber et tilstrækkeligt Vidnesbyrd 
om, hvem der besad Landet indtil for faa Aar siden. 
Men for Øieblikket er det Franskmændene, der ere Her- 
rer. Med Geistligheden i Spidsen have de fattet det 
urokkelige Forsæt at vinde deres gamle Besiddelser til- 
bage ad den fredelige Vei, som en Gjenbefolkning af- 
giver, og efter den nuværende Tilvæxt at dømme vil 
man sikkert kunne spaa, at det ikke vil vare mange 
Menneskealdere, førend de have fuldbyrdet deres Forsæt. 
I Montreal er det franske Element i rask Fremgang. 
Af de 160,000 Indbyggere er vel omtrent Halvdelen 
Franske og den anden Halvdel Engelske, Skotske, Irske 
o. s. V., men ikke destomindre er Antallet af fødte Børn 
mere end dobbelt saa stort paa den franske Side, nemlig 
som 65 mod 32 af alle andre Nationaliteter. Det er 
derfor klart, at om faa Generationer vil, saafremt denne 
Tingenes Tilstand vedbliver, de Franske her komme i 
overvældende Flertal. Fjerne vi os længere fra St. Law- 
rencefloden og gaa op i Øvre-Canada, ville vi finde, at 
allerede to Grevskaber ere faldne i Hænderne paa de 
Franske, som nu tælle mere end hundrede Tusinde Ind- 
vaanere i denne Provins. Byen Ottawa er som bekjendt 
nu Hovedstad for hele »Dominion of Canada«, men netop 
denne By afgiver et mærkeligt Vidnesbyrd om, i hvilken 
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Retning Strømmen gaar. Staden havde neppe bestaaet 
mere end en halv Snes Aar, førend den begyndte at 
blive fransk, og nu er den mere fransk end engelsk. 
Men helt langt bort til det fjerne Vesten og langs 
Saskatschevans Flodbred spreder den franske Kolonist 
sig, og rundt omkring faa de engelske Landskaber nyt 
Udseende og nye Navne. Somerset bliver til Saint- 
Morisette, Stamfold til Sainte-Folle, Boulton til Bouton, 
og de 66,000 Bønder, som Frankrig overlod til deres 
Skjæbne i den Koloni, som Voltaire beskrev som nogle 
faa Snemarker, ere nu voxede saaledes, at hele Landet 
er fyldt af dem. 

Disse mærkelige Erfaringer gaa altsaa lige stik imod 
Theorien om de Franskes Mangel paa Evne til at kolo- 
nisere og til at frugtbargjøre sig. Med dem for Øie 
turde der vel være yderligere Anledning til at tvivle 
om Paastandens Rigtighed eller dens Gyldighed for alle 
Tider. 

Men for os Danske, hvis Forfædre sendte deres 
Sønner og Slægtninge som Erobrere og Nybyggere til 
Landet ved Kanalens Kyst, have de foran skildrede 
Træk formentlig stor Interesse. De vise, at Vikinge- 
aanden ikke er veget fra Nordboernes Efterkommere, og at 
mange Forhold fra den gamle Kolonitid gaa lyslevende 
igjen i Normandiets senere Historie. Medens de foran 
nævnte Helte og Opdagere arbeidede mod det Maal, de 
havde sat sig, har det været dem en Spore for deres 
Daad, at de vidste, at de vare de berømte Normanners 
Efterkommere, og de have haabet at udføre Bedrifter, 
der kunde være den gamle Normannerkraft værdige. 
Ogsaa vi Nordboere tør vel i den Handlekraft, Snildhed 
og Udholdenhed, som disse Franske udviste, se et For- 
billede, der kan kalde os til med større Haab og Mod 
at tage fat paa vor Gjerning, som kan opfordre os til 
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ufortrødent at søge nye Opgaver. Og da ogsaa vi 
Danske have Brødre, der kæmpe haardt for at bevare 
deres nationale Liv og Sprog, kan det være lærerigt 
at se, med hvor megen udmærket Kraft og med hvor 
stort et Held de franske Canadiere føre Kampen for 
dette Maal. 


Historieskrivningen hos keltiske 

Nationaliteter. 


Af de Nationer, som for Tiden bebo Europa, ere 
Kelterne maaske det Folk, som tidligst tog Bopæl i vor 
Verdensdel og som derfor foi*tjener at æres som dens 
ældste Folk. Desværre forsvinde de endnu bevarede 
Levninger af Kelterne Dag for Dag. Udvandrerskibene 
føre dem bort i Tusindtal, og vel findes der i den nye 
Verden Menigheder, hvor Høiskotsk eller Kymrisk lyder 
fra Prædikestolen, men der er dog kun ringe Udsigt til, 
at disse keltiske Nybygder skulle have en varig Bestaaen. 
Hos de i Europa forblevne Kelter fortrænges den gamle 
Mundart stadigt mere og mere af de store Verdenssprog 
med deres praktiske Fortrin. Selv i Connaught, hin 
Provins paa Europas vestligste Hjørne, hvor gjennem saa 
mange Tider keltisk Kultur har holdt sig renest, selv 
dér begynder Bonden at se ned paa sit Modersmaal, og 
det er ikke usædvanligt, at han, naar han tiltales paa 
Irsk af en Keisende eller af en Landsmand, svarer paa 
Engelsk : »Nei, tro dog blot ikke, at jeg er saa udannet, 
jeg forstaar meget godt Engelske« 

Fra Fortid og Nutid. 5 
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Det er til de nordvestligste Hjørner af Europas 
Fastland og Øer, at Levningerne af den Folkestamme, 
som for 2000 Aar siden indtog det største Fladerum af 
Europa, have klamret sig fast. De vilde Klipper i Bre- 
tagne, den brede Bjergryg, der gjemmer for Wales som 
for en særegen Del af England, Cheviot- og Grampian- 
Kjeden mellem Hav og Hav — dette er de naturlige 
Skillevægge, som, i Forening med Irlands afsides Belig- 
genhed, have bevaret de keltiske Nationer fra Undergang. 
Men ligesom de geografiske Forhold her, som saa ofte 
ellers, have reddet et Folk fra Tilintetgjørelse, saaledes 
har paa den anden Side Kelterens særegne Lyst og 
Evne til at bevare sin eiendommelige Kultur og til at 
holde sine Traditioner i Hævd hjulpet ham til at redde 
sin Folkeeiendommelighed uagtet de udholdende Angreb, 
som hans Folk har været udsat for. 

De keltiske Nationer, som for Tiden leve i Europa, 
have aabenbart deres historiske Hovedinteresse derved, 
at de repræsentere for os Resterne af en Folkeæt, som 
to Gange er undsluppet de uhyre Skibbrud, som overgik 
Folkene i Vesteuropa. Romerne betvang Gallien og 
Brittannien og forvandlede disse keltiske Lande til Pro- 
vinser i Keiserriget, i hvilke Romere i Tusindtal sloge 
sig ned, men i Bretagne, Cornwall og Wales og bag 
Skotlands Bjerge hævdede Galler og Britter endnu deres 
Uafhængighed. Da Germanernes store Flodbølge i det 
5te og 6te Aarh. trængte ind over de samme Lande, blev 
Grænsen for deres Herredømme sat paa de samme Steder, 
og Germanerne skulde først et halvt Aartusinde senere 
have Magt til at underlægge sig ogsaa disse Landskaber. 
Efter at vore nordiske Forfædre havde indgydt de 
frankiske og angelsachsiske Stammer nyt Erobringsblod, 
efter at Normandiet og fra det af England var erobret, 
— da først blev de keltiske Folks nationale Bestaaen 
alvorligt truet. Den Lammelse af Modstandsevnen, som 
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Vikingernes idelige Anfald paa Wales og Irland havde 
frembragt, sknlde komme disse Krigeres Ætlinge i sene 
Led til Gode. Wales blev skatskyldigt under England 
og indlemmet i Kiget af Edvard I. Henrik II betvang 
store Stykker af det østlige Irland, og Øen skulde nu 
gjennemgaa disse uendelige Undertrykkelser, der have 
varet til vore Dage. Bretagne var det Land, som tidligst 
tabte sin Uafhængighed; under Merovinger og Karolinger 
havde det med afvexlende Held søgt at frelse sin selv- 
stændige Bestaaen, men det blev endelig en Provins af 
Frankrigs Kongerige. 

For Øieblikket danne Kelterne intet* Sted et uaf- 
hængigt Rige; det er paa Sprog, Skikke og Klædedragt 
man kjender de sidste Levninger af den engang saa mæg- 
tige Folkestamme. De keltiske Sprog, som for Tiden 
tales i Europa, dele sig i to bestemt adskilte Grene, 
Gælisk og Kymrisk. Til den gæliske Gren henhører det 
Høiskotske, det Irske og den paa Øen Man brugelige 
Mundart (Manx), mellem hvilke Sprog Forskjellen ikke 
er større end mellem Talesproget i mangt et Lands 
forskjellige Provinser. Derimod er Kymrisk en fra disse 
afvigende Gren af Keltisk; den tales i Wales og Bre- 
tagne, medens den i Cornwall er uddød for Hundrede 
Aar siden. 

For bedre at forstaa de følgende Betragtninger over 
disse Nationers historiske Minder, turde det maaske være 
nyttigt at kaste et Blik paa, hvad der for nogle Aar 
siden er bleven fremdraget paa et særligt Omraade, 
nemlig Retshistoriens. Den engelske Regering har ladet 
udgive to gamle irske Lovbøger, Senchus Mor o: den 
store Bog om den gamle Lov og Bogen fra Aicill. De 
sammenfattes gjerne under Benævnelsen Brehonernes 
Love, idet deres Tilblivelse skyldes Brehonerne, en Art 
Dommere og tillige Digtere, hvis Nedstammen fra de 
galliske Druider synes at kunne godtgjøres. Vi vide 
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nemlig om Druiderne, at de forenede i sig det dobbelte 
Hverv at være Præster og Dommere, og vi vide, at de 
forestode videnskabelige Skoler, til hvilke der fra hele 
Gallien strømmede Lærlinge, som kunde forblive i deres 
Skoler i indtil 20 Aar. De irske Brehoner vare Digtere 
og tillige Voldgiftsmænd, under hvis Afgjørelse stridende 
Parter saa godt som altid henskøde deres Tvistemaal; 
tillige havde de Skoler og Undervisningsanstalter under 
sig, hvori der var Kursus, beregnede endog paa 12 Aar. 
Druiderne gave sig meget af med kosmologiske Betragt- 
ninger, med Studier over Verdens Natur og Himmel- 
legemernes Bevægelser, Noget, som ogsaa Brehonerne 
behandlede med Forkjærlighed. Det er saaledes høist 
sandsynligt, at ved Christendommens Indførelse Druiderne 
ere gaaede over til at blive Brehoner. 

Disse Brehonemes Love maa regnes til noget af 
det Mærkeligste, som der i den senere Tid er fremkom- 
met paa Ketshistoriens Omraade, navnlig fordi de frem- 
stille for os Tilstande, der høre til Samfundenes aller- 
ældste ^ De indeholde saaledes Sætninger, som mærkeligt 
ligne de ældre romerske (førjustinianske) Love, og andre, 
som svare til den allerældste germanske Ret. Man har 
endvidere været forbauset over i dem at finde en stor 
Mængde Lighedspunkter med de indiske Love, saa at 
Irer og Indiere, disse to Folkeslag, der indtage Yder- 
punkterne i det store Omraade af Jorden, som den 
ariske eller jafetiske Stamme har besat, synes at have 
bevaret mest af Traditionerne fra den oprindelige fælles 
Æt, hvorfra de ere udgaaede. Dette gjelder f. Ex. 
Reglerne om hvad Englænderne i Indien kalde Joint- 
family og i Irland Sept (Familiefællig kunde man maaske 
kalde det, idet man sammenlignede det med et Retsfor- 
hold i vore gamle Provinslove, der kommer det noget 
nær). Sept er en Underafdeling af Klanen; dens Med- 
lemmer staa i et vist Slægtskabsforhold til hinanden, og 
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len fælles Jord deles stadig paany mellem dem. I 
borgerlige og politiske Forhold er den Enhed, hvormed 
man regner, ikke Individet for sig, men Familiegruppen. 
Der er i Hovedreglerne om en saadan Gruppes Rets* 
forhold, og endog i Detailbestemmelser f. Ex. om hvad 
Familiemedlemmet erhverver ved litterær og kunstnerisk 
Tirksomhed, mærkværdige Overensstemmelser mellem 
Sept og Joint -family. 

Ligesaa forbausende var det, at man hos de gamle 
Irer traf de saa mærkelige Regler om »Udfastning«. 
Dette Tvangsmiddel bestod deri, at Kreditor, som havde 
Gjeld at kræve og ikke blev betalt, satte sig hen foran 
Debitors Dør og ventede paa at blive fyldestgjort, idet 
han, indtil dette skete, negtede at tage nogen Næring 
til sig. Han sad paa denne Maade og sultede ihjel for 
sin Skyldners Øine og nødte ham derved til at vise 
Barmhjertighed. Netop samme Tvangsmiddel kjender 
man endnu den Dag i Dag i Indien og Persien. Kre- 
ditor sætter sig hen, eller rettere, han faar en Brahmin 
til at sætte sig med Gift og Dolk i Haanden foran 
Debitors Dør med Trusel om at ville dræbe sig, om 
man gjør Vold mod ham. Debitor er nødt til at blive 
i Huset og til ogsaa at faste ; gik han ud, vilde Brah- 
minen tage Livet af sig, og lod man ham sidde uænset, 
vilde den hellige Mand dø af Sult — i begge Tilfælde 
^joide Debitor sig skyldig i en uafsonelig Brøde, som 
vilde hvile forfærdeligt paa hans og hans Afkoms Hoved. 
Af flere Enkeltheder i Lovreglerne fremgaar det klart, 
at Hensigten med dette Retsmiddel baade i Irland og i 
I Indien var at underkaste Debitor en moralsk Tvang med 
forfærdelige Følger. — Disse mærkværdige irske Love 
vare i Kraft lige til Elisabeths og Cromwells Dage, da 
de afskaffedes som skadelige. 
I Jeg har omtalt disse Lovbøger for strax at give 
Wseren et klart Exempel paa, hvorledes Irerne med en 
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mærkelig Haardnakkethed holde Hævd over traditionelle 
Forhold. For det Følgendes Skyld vil jeg tillige gjøre 
opmærksom paa, at Brehonernes Love i deres nnværende 
sproglige Form sikkert kun skrive sig fra det 10de og 
Begyndelsen af Ilte Aarh., men at de selv angive sig 
for nedskrevne paa St. Patricks Tid (6te Aarh.), og at 
det er vist, at de ældste Bestanddele af Lovene inde- 
holde ældgammel Ret, som i enkelte Henseender endog 
bærer Spor af Hedenskab. Man bør maaske derfor ret- 
test henføre dem til den ældste christne Tid. De Haand- 
skrifter, hvori de ere bevarede, ere ikke ældre end det 
14de Aarhundrede. 

Da det af den saaledes givne Prøve fremgaar, at 
Kelterne have en særlig Evne til at bevare deres gamle 
Traditioner, er der al god Grund til at vente rige Op- 
lysninger om Folkets Historie gjennem Tiderne, ja man 
maatte jo have Haab om at faa vigtige Efterretninger 
om Europas Historie og Tilstande paa Tider, da de 
andre europæiske Folk møde med tomme Hænder. 


Idet jeg nu skal gjøre et Forsøg paa at fremstille 
de keltiske Folks Historieskrivning, vil jeg strax be- 
mærke, at vi maa give Afkald paa at komme til Kund- 
skab om et af de ældste Stammeleds, Gallernes, Historie- 
skrivning. De litterære Mindesmærker, som ere bevarede 
os fra Gallertiden, ere saare faa. Det er hos romerske 
Forfattere som Cæsar og Tacitus, at vi maa søge Op- 
lysning om disse Folks aandelige Idrætter og boglige 
Virksomhed ; selv om deres Sprog vide vi kun, hvad der 
kan hentes fra galliske Stednavne og fra Indskrifter, 
som hverken ere meget oplysende eller forhaanden i 
stort Tal. Ikke heller have de i Gallien tilbageblevne 
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Kelter, Bretonerne, bevaret os synderlig Meget af 
historiske Minder; det er til Irer, Skotter og Waliser 
vi især maa holde os. 

En af de bekjendteste irske Kilder ere de saakaldte 
>Fire Mestres Annaler«, som bleve sammenskrevne af 
4 lærde Munke i Klostret Donegal i Aarene 1632—1636. 
Deres Hensigt var at samle til et stort Værk Alt, hvad 
der fandtes af irske Annaloptegnelser, og dette lykkedes 
forsaavidt ogsaa godt, idet disse omfattende Aarbøger 
ffive os Irlands Historie, rigtignok i fuldkommen skema- 
tisk Form, lige til Aaret 1616, og for Middelalderens 
Tedkommende have de optaget den største Part af det 
Materiale, som findes ^ 

Annalerne begynde med det Aar 2242 efter Verdens 
Skabelse (2958 før Christi Fødsel), i hvilket ifølge 
Eusebius Syndfloden indtraf. Vi skulle ikke nærmere 
opholde os ved nogle følgende Notitser om Begiven- 
hederne paa den Tid, men springe ned til Aaret 3266, 
da det Folk Firbolg'er kom til Irland under fem navn- 
grivne Fyrster og tog Landet i Besiddelse. Annalerne 
give derefter en temmelig udførlig Kongerække med 
tilføiede Aarstal; den gaar til Aaret 3303 efter Verdens 
Skabelse, da Folket Tuatha De Danann faldt ind i 
Irland og slog Firbolg'erne. Om Kampen mellem disse 
Nationer findes en udførlig Beretning i en gammel irsk 
Fortælling »Kampen ved Magh Tuireadh«, om hvilken 
en anset keltisk Lærd, den afdøde Prof. O'Cui-ry udtaler, 
at dén giver Oplysning om »den ældste sikkre Begivenhed 
i Irlands Historie.« Da Christi Fødsel ifølge de samme 
Annalers Tidsregning indtraf Aar 6200 efter Verdens 
Skabelse, er denne Kamp altsaa forefaldet Aar 1897 
før Chr. F., og fra den Tid skulde man altsaa kunne 
tale om paalidelige irske Efterretninger! Fortællingen 
selv tør dog O'Curry ikke gjøre ældre end det 5te Aarh. 
efter Chr. F., og det Haandskrift, hvori den findes, er 
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fra 1460 e. Chr. F. — Men vi vende tilbage til Annalerne 
og af dem lære vi da, at disse Erobrere Tuatha De 
Danann atter i Aaret 3600 maatte bukke under for 
Miledhs Sønner, som kom fra Spanien med Skoteme. 

Her standse vi et Øieblik. Annalerne vise os altsaa, 
hvorledes Irland efterhaanden blev betvunget afFirbolg'- 
erne, af Tuatha De Danann og tilsidst af Skoterne, 
hvilket, som bekjendt, i den ældre Middelalder var det 
almindelige Navn paa Irerne, hvorfor jo ogsaa de man^e 
geistlige Stiftelser, som rundt om i Europa stiftedes 
af udvandrede Irer, kaldtes Skotteklostre. Irland hed 
da Scotia, og ingen Del af det nuværende Skotland bar 
dette Navn før det 10de Aarh., hvorimod det hed Alba 
og Albania. Det maa anses for bevist ved saa paalide- 
lige Slutninger som dem, der overhovedet kunne udledes 
af Folkenes Sagnhistorie, af spredte Notitser hos græske 
og romerske Forfattere og af Arkæologien, at der, for- 
inden Kelterne besatte England og Irland, levede paa 
de brittiske Øer et Folk af iberisk Type, af lav Væxt 
og spædlemmet, med mørke Øine og kruset flaar. Man 
kan vist se Repræsentanter for denne Race i Tinarbei- 
derne i Cornwall og paa Scilly Øerne, i Silurerne i Syd- 
Wales og i det foran nævnte Folk Firbolg'erne. Dette 
Navn betyder nemlig etymologisk Mændene med Læder- 
sækkene (bolg), og ifølge Sagnet vare de komne fra 
Thracien, hvor Grækerne havde betvunget dem og gjort 
dem til Trælle, saa at de maatte grave Jord og bære 
det bort i Sække. Aabenbart er dette en paa Sagnets 
Vandringer fordreiet Karakteristik af et Folk, der er 
bekjendt for at arbeide i Miner og Bjergværker, og vi 
vide jo fra græske og romerske Forfattere, at de ældste 
Indbyggere af Brittannien øvede saadan Bedrift, og at 
Tin og Bly vare de vigtigste Produkter af dette Land, 
som lokkede Grækere og Romere herhen. Efter disse 
iberiske Folkeslag kom der til de samme Lande tvende 
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Stammer, den brittiske og den gæliske, to nærbeslæg- 
tede keltiske Nationer, som atter havde mange Grupper 
under sig. Til den gæliske Gren hørte det Folk, som 
Romerne kaldte Pikter (malede), og ligesaa de Folke- 
slag, som Irerne kaldte Tuatha De Danann og Cruith- 
nigh, hvilket Navn ogsaa betyder malede; disse Folk 
holdt nemlig af at smykke enkelte Dele af Legemet med 
skinnende Farver, Noget, der i det Hele var i Brug hos 
Kelterne. Det var blonde, rødhaarede og sværtbyggede 
Folk. En anden Gruppe af de samme Folk, der havde 
en Type af mindre germansk Karakter end disse, var 
endelig Milesierne eller, som de efter det 4de Aarh. 
kaldes. Skoterne, som indehavde største Parten af Irland. 
— Den brittiske Stamme af Kelterne kom ikke til Irland, 
men indtog de Dele af England, som Romerne senere 
erobrede, og den lignede mest Gallerne. 

Hvilken Indvending man end saaledes kan gjøre 
mod hine Annalers Kronologi og andre Enkeltheder, saa 
er det dog vist, at de give os Hovedtrækkene af Irlands 
Urtidshistorie rigtigt. Og ligesom disse Annaler, saa- 
ledes vide ogsaa de ældste irske Sagn bestemt at skjelne 
mellem Efterkommere af forskjellige Nationer paa Ir- 
land; de give en meget træffende Karakteristik af deres 
forskjellige afvigende Træk, naturligvis med den uund- 
gaaelige Fremhæven af den seirende Nations fortræffe- 
lige Egenskaber. Saaledes hedder det i en ældgammel 
Optegnelse : »Enhver, som er blond, med brune Haar, 
tapper, hæderlig, dristig, lykkelig, gavmild i at skjænke 
Gods, Rigdom og Ringe, Enhver, som ikke frygter Strid 
eller Kamp, han er af Miledhs Sønners Afkom i Erin. 
Enhver, som er lyshaaret, hevngjerrig, sværtbygget, 
enhver Plyndrer, enhver Musiker eller Udøver af musi- 
kalske og underholdende Øvelser, Enhver, som er ind- 
viet i alle druidiske og magiske Kunster, han er Afkom 
af Tuatha De Danann i Erin Enhver, som er sorthaaret. 
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som er snakkesalig, bedragerisk, støiende, foragtelig, 
enhver Slyngel, enhver simpel, omstreifende, ustadig, 
raa, ugjestfri Person, enhver Slave, simpel Tyv og Tøl- 
per, Enhver, som ikke holder af Musik og selskabelig 
Underholdning, alle Forstyrrere af Eaadsforhandlinger 
og Møder, alle Fremmere af Uenighed mellem Folk, de 
ere Firbolgs Afkom i Erin«*. — 

Derpaa vende vi tilbage til de Fire Mestres Annaler, 
som fortsætte med en betydelig Mængde Optegnelser 
indtil Christi Fødsel. I det første Aarhundrede af vor 
Tidsregning findes Notitser ved 11 Aar, men de stige i 
Antal og Omfang, og i det 6te Aarhundrede er der No- 
titser ved 47 Aar, og i det 6te og de følgende Aarhundre- 
der saa godt som ved hvert Aar. — Den irske Litteratur 
besidder ved Siden af disse og andre Annaler Konge- 
rækker, der stige tilbage et halvt Aartusinde før St. 
Patricks Tid, og Slægtrækker, der taalmodigt gaa mange 
Snese af Led tilbage lige til Christi Tider. Endelig 
findes der' en stor Mængde episke Digte, der f. Ex. inde- 
holde mærkelige, omstændelige Oplysninger om de ældste 
Nationer paa Irland. 

Skotlands Historie fortæller om Konger, der rege- 
rede længe før Christi Fødsel, og Kilderne fra Wales 
gaa tilbage til en Tid, da det i andre Lande var latter 
Dunkelhed. 

For nu strax at imødegaa den Indvending, at intet 
fornuftigt Menneske jo dog tror paa, at Kelternes histo- 
riske Minder gaa saa langt tilbage i Tiden, da bør jeg 
gjøre opmærksom paa, at endnu saa fortræffelige Skrifter 
som den afdøde Prof. O'Currys om de irske Haand- 
skrifter (Lectures on the Manuscript Materials of Ancient 
' Irish History) og om Irernes Skikke og Sæder (Lectures 
on the Manners and Customs of the Ancient Irish) be- 
handle Tidsrum længe før Christi Fødsel som god Historie, 
og at i den Udgave af den walisiske Aarbog Brut y 
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Tjwysogion, som den engelske Kegering har besørget 
offentliggjort i sin Samling af engelske Kilder (1860), 
Udgiveren for ramme Alvor taler om Tidsregningen før 
0^ efter Prydains Tid, men denne Kong Prydain levede 
480 Aar før Chr. Fødsel — Andre sætte hans Kegering 
endog langt længere tilbage i Tiden. — Vist er det i 
alt Fald, at de irske Annaler have Optegnelser fra den 
ældste christne Tid (4de og 5te Aarh.), som Forskningen 
ikke tør forkaste uden nøieste Prøvelse, saa rimelige og 
tilsyneladende rigtige Opgivelser indeholde de. Selv om 
altsaa det, der angik en endnu ældre Tid, maatte vra- 
ges som upaalideligt, komme vi dog til at staa overfor 
omtrent den ældste Historieskrivning hos de moderne 
europæiske Folkeslag. 


Her synes virkelig at foreligge et Problem at løse. 
Det bør oplyses, om Kelterne have bevaret historiske 
Minder fra Tidsaldre, om hvilke andre europæiske Folk 
ikke have nogen Overlevering, og om disse Nationer 
Tåre udrustede med særlige Evner til at bevare den 
historiske Tradition. 

Det er et Spørgsmaal, som ofte paatrænger sig 
Historieforskeren — i alt Fald har det ofte sysselsat 
mig — hvorledes bærer et Folk sig ad med at bevare 
sine Traditioner, og hvad gjør det for at gjemme dem, 
naar det ikke har Skrift? Der er saa meget mere 
Grund til at opkaste dette Spørgsmaal her, som vi vide 
om de ældste keltiske Lærde, Druiderne, at de Intet 
maatte optegne. 

De Regler, hvorefter et Folk husker, ere vist i det 
Hele de samme som dem, hvorefter det enkelte Men- 
neske husker. Det er af Undersøgelser om Hukommel- 
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sens egen Natur og om Midlerne til at erindre vel, \i 
maa lære, hvorledes et Folk bærer sig ad for at bevare 
Traditionen. 

Først og fremmest maa Folket naturligvis opfatte 
let og leve med i Nutiden, hvilken det jo er, den skal 
gjenfrembringe i Mindet. Det sløve og apathiske Folk 
vil Intet have at gjemme, fordi det Intet har set eller 
hørt. Men Folket maa ikke blot leve med i Øieblikket, 
det maa vide at forvare det Oplevede en Stund og ikke 
stadig begynde forfra. Ligesaa maa det have Evne til 
at bevare Forestillingen i den oprindelige Form og For- 
bindelse og have en tro Hukommelse. 

For nu at lette Hukommelsen Arbeidet maa man 
fordele Byrden paa saa mange af Sjælens Evner som 
muligt, idet Huskningen — som jeg kunde fristes til at 
sige — snarere er en vis Eiendommelighéd ved alle 
Aandsevnerne end en særlig Egenskab i Sindet. Saa- 
ledes kan Øiet eller Synet give os Hjelp til bedre at 
bevare en Tradition i Mindet, naar denne nemlig knyt- 
ter sig til et bestemt Sted. Begivenheden foregik i det 
Hus, ved den Høi, og selve Stedet gjenfortæller os uvil- 
kaarligt hint Optrin, naar vi se det igjen. Dette gjel- 
der det enkelte Menneske, og Folket har sikkert ogsaa 
en saadan memoria localis, — Fremdeles kan man sætte 
Øret i Virksomhed og fange dets Sans f. Ex. ved at bringe 
det Fortalte paa Rhythmer eller iklæde det Rim ; Øret opfri- 
skes af Vellyden og glemmer sin Uvirksomhed. Endelig 
er Vanen at huske en ypperlig Hjelp. Intet er nyttigere 
end at indøve Hukommelsen og allerede tidligt at lade 
de Unge være Delhavere i Folkets almindelige Tradition, 
hvorfor hos flere Folk Børnene bleve tagne med i For- 
samlingerne eller ved Retshandler; saaledes er det be- 
kjendt, at i flere Egne af Europa (f. Ex. i Normandiet 
og paa de skotske Øer) Drenge vare tilstede ved Fast- 
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sætteisen af Grænseskjel og fik Ørefigner paa Aastedet 
for bedre at bevare Mindet om, hvad der var foregaaet. 

Værst er man stillet med Hensyn til Tidsregningen. 
Tallene lade sig nu engang vanskeligt bringe i Forbin- 
delse med andre Begrebsrækker; de lade sig kun dedu- 
cere af sig selv og forbinde med sig selv. Ligesaa er 
Begivenhedernes Tidsfølge Noget, som Erindringen ikke 
i nær saa høi Grad har Omsorg for at bevare, som 
deres Indhold. Der maa i Rækken af det Fortalte være 
særlig fremtrædende Begivenheder, der ligesom ridse 
deres Mærke i Hukommelsen og lade andre Handlinger 
træde foran eller bagved. I det Hele fordres der hos 
det vedkommende Folk lige saa meget en vis Bevægelig- 
hed som en vis konservativ Ro, for at Overleveringen 
kan holde sig vel. Naar Aarene rinde hen ét som et 
andet, naar ingen Begivenhed sætter Mærke og efterlader 
Mindet om et Før og et Efter, da bortviskes let alle 
Afstande; men paa den anden Side er et vist konserva- 
tivt Stade lige saa nødvendigt, og det Folk, som flytter, 
pflenmier let sin Historie, saaledes som Nomadefolkene 
glemme deres, og saaledes som det desværre blev Vi- 
kingernes Lod; ved den evige Forandring af Bopæl og 
ved Bosættelsen i fremmede Lande gik Beretningen om 
deres Historie, saaledes som den fortaltes i Folkets eget 
indre Samfund, tabt for Efterkommerne. 

Det er nu paa Tide, at vi efter disse almindelige 
Betragtninger, og idet vi anvende dem paa vort Emne, 
kaste Blikket paa Kelterne. Der fandtes aabenbart i 
disse Folkeslags aandelige Gemyt mange gode Betingel- 
ser for Bevaringen af Traditionen. Deres Livlighed og 
den betydelige Dannelse, som Kelterne allerede tid- 
ligt erhvervede, idet baade Christendom og klassisk Kul- 
tur hurtigt erobrede dem for sig, maatte give dem Let- 
hed ved at opfatte, htad de saa og hørte, og deres 
Samfund havde en ønskelig Blanding af Ro og Bevæ- 
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gelse, idet disse Folk bag deres Bjerge eller paa Irlands 
haTomskyllede sjeldnere anfegtedes af andre Folke- 
slag, medens deres eget indre Samfund var en stadig 
Skueplads for Stridigheder mellem Klaner og Stammer. 

Et Forhold maatte særligt begunstige Traditionens 
Bevaring — nemlig Klanvæsenet, der var saa almindeligt 
udbredt blandt Kelterne. Vi skulle her som et Exempel 
holde os til det irske Samfund. Irerne have vel en 
fælles Konge, men Landet var iøvrigt som gjennem- 
mærket med Grænseskjel og besad en broget Mængde 
af Klaner, Stammegrene og Familiegrupper. En af de 
ældste Inddelinger af Landet var saaledes den i en 
nordligHalvdel Leath Chuinn og i en sydlig Leath Mogha. 
Bekjendtere er Inddelingen i de fem Provinser Con- 
naught. Ulster, Munster og Leinster, og endelig Distrik- 
tet Meath, der vel naturligt hørte til Leinster, men dog 
paa Grund af sin Beliggenhed i Landets Midtdel og paa 
Grund af den berømte nationale Samlingsplads ved Tara 
Høi traadte værdigt op ved de Andres Side. Gaa vi 
nu nedenfor Provinsinddelingen, da var Munster — for 
at tage et Exempel — atter besat af Eoghannacht i 
Øst og Dalcassier i Vest, hvilke Stammers Høvdinger 
nedstammede fra Oilioll Olums tvende Sønner, der ved 
deres Faders Testamente havde arvet hver sin Halvdel 
af Munster med den Bestemmelse, at Fyrstemagten af- 
vexlende arvedes snart af den ene, snart af den anden 
Familie og saaledes at den ene Familiehøvding i det 
ugunstigste Tilfælde beholdt sin Stilling som underordnet 
Fyrste. Nedenfor dem kom Klaner, Familier osv. 

Alting løser sig derfor paa Irland op i Stamme- 
begreber. Der er Stridigheder mellem Dalriader og 
Dalcassier (Dal betyder Stamme), mellem Cinel-Eoghan 
og Cinel-Conaill (Cinel = Slægt) og mellem de forskjel- 
lige Muintir (Familier), Siol (Afkom), XJi (Descendenter), 
hvilke gamle Stammebetegnelser efterhaanden have 
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maattet vige for de berømte Kjendemærker paa irsk 
Afstammen O' og Mac': 

By Mac and O 
you'U always know 
true Irishmen, they say; 
but if they lack 
both O and Mac, 
no Irishmen are they. 

Indenfor alle disse Stammer og Slægter var der en 
levende Tradition, som bevarede de fælles Minder. Kel- 
terne havde en udpræget genealogisk Sans, hvad der 
har bevaret sig til den Dag i Dag. Selv i Nutiden vil 
en irsk Forfatter, naar han omtaler en Landsmand i en 
eller anden høi Stilling, ikke undlade at gjøre opmærk- 
som paa hans Slægtskab nled andre høitstillede Personer 
og ikke forsømme at meddele hans Stamtræ, som ofte 
bærer en tusindaarig Krone. Ættavlerne kunne gaa 
Snese af Slægtled tilbage, og de bevise ofte deres Paa- 
lidelighed ved at harmonere med hinanden indbyrdes og 
ved at stemme med paalidelige Kilder. Det er en lig- 
nende Interesse, som har været saa gunstig for Opbe- 
varelsen af Traditionen paa Island, men vi have Grund 
til at formode en langt større Nøiagtighed hos Irerne. 
Paa Island udsluktes tidligt Slægtsbaandets juridiske og 
praktiske Betydning, og et Klanvæsen bestod jo aldrig, 
medens paa Irland en Persons Slægtforhold er en Hoved- 
eiendommelighed ved ham, og hans Nedstammen fra en 
bestemt Stamfader den bedste Adkomst til Indflydelse 
og Anseelse. Men heraf er atter en Følge, at den kel- 
tiske Historieskriver let fortaber sig i enkelte Personers 
og Slægters Detailhistorie, fordi Enhver vil læse om 
sine Forfædres Gjerninger. 

Mindet om de svundne Tider bevares lettere, saa- 
ledes som jeg nylig sagde, naar Begivenhederne knytte 
sig nøie til synlige Minder, til Steder og Lokaliteter. 
Naar et Folk ser paa den Jordbund, hvorpaa den lever. 
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med en saadan Kjærlighed, at den lader hver Egn o^ 
Plet være sin Mindebringer, sin Fortæller om Fortidens 
Daad, da vil Traditionen derved lettere bevares for de 
Slægter, som skulle bo paa samme Sted. Og Enhver 
veed, hvorledes Ireren elsker sit Erin, sin »hellige Øs 
»den grønne 0«, »Smaragdøen«, ligesom hver BQan og 
hver Slægt elsker den Egn, hvor den er bosat. Jeg 
gjør her opmærksom paa en Egenskab, som er særlig 
karakteristisk for irsk og i det Hele keltisk Historie- 
skrivning, nemlig hvad jeg vil kalde dens topografiske 
Karakter. I de historiske Optegnelser mangle næsten 
aldrig Stedangivelser, og Krønikeforfatterne have en 
særegen Glsede ved topografiske Navne. En Kamps Ud- 
fald kan være glemt, men ikke Stedet, hvor den kæm- 
pedes, og en Lokalitet kan ikke nævnes uden at et 
Vers, som besynger dens Herligheder og dens historiske 
Minder, maa medtages. Annalerne ere overfyldte af slige 
Smaavers, og den irske Litteratur besidder omfattende 
Digte, der beskrive det hele Land fra Egn til Egn, fra 
Eng til Eng, hver Strøm og hver Slette med tilknyttede 
historiske Frasagn. Ogsaa i denne Henseende har den 
irske Tradition et Fortrin fremfor den islandske, hvor 
Stedforholdene og Kjærligheden til Naturen spiller en 
langt mindre Kolle. 

Fremdeles er det sikkert, at den irske Hukommelse 
er bleven stærkt øvet. Allerede Cæsar udtaler, at Drui- 
derne lode deres Elever lære uhyre lange Vers udenad, 
og at det var dem forbudt at nedskrive Noget, hvad han 
finder forklarligt, da Sindet nødigt husker det, som er 
nedskrevet. Paa de store Folkeforsamlinger i Tara og 
paa Bardefesterne i Wales bleve Stykker af Traditionen 
fremsagte, for at denne kunde være stadigt levende hos 
Folket. 

Den Tillid, man fæstede til, at Traditionen paa den 
Maade bedst vilde blive bevaret, belyses paa en ganske 
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iarakteristisk Maade af en gammel Optegnelse fra Wales 
pat at der er tre Maader at mindes Historien paa, ved 
jéet offentlige Foredrag, ved Vokalsang og ved Bog og 
iBkrift, men af disse tre Maader er dog ypperst Mindet 
'fed det mundtlige Foredrag, thi Traditionen bliver da 
^emt i Folkets Hukommelse og hørt af det, saa at den, 
jtom vilde sige imod, vilde have talt. 
I Det hjalp endvidere til at bevare Traditionen, at 
iman stadig anvendte Rhythmer og Rim. Hos Kelterne 
I træder i det Hele Poesien i det nøieste Forhold til al 
I anden litterær Id. Brehonerne, som jeg foran nævnede, 
I vare saaledes ligesaa meget Dommere og Lovkyndige 
' som Digtere. Der staar i deres Retsoptegnelser, at den 
udtrykkelige Lovhjemmel kaster Poesiens Traad om Rets- 
sætningen, og Lovforfatterne siges at indehave de irske 
^ Mænds samtlige Retssætninger og Poesi. Store Stykker 
af Lovene have kunnet paavises som klingende Vers, 
og der findes i Aarbøgerne en Rigdom af rhythmiske Op- 
tegnelser. Kelterne have ogsaa paa andre Maader søgt 
at komme Hukommelsen til Hjelp. Jeg skal her kun 
nævne den Art symmetriske Udsagn, som kaldes Triader 
og som navnlig benyttes i Wales. Man sammenkjedede 
trende Iagttagelser, tre historiske Begivenheder eller tre 
Sandheder, som havde et eller andet Lighedspunkt, og 
der findes saaledes Triader, som angive os Navnet paa 
de tre Fyrster, som vare grusomme Snigmordere, eller 
paa de tre ydmyge Konger eller vældige Statsmænd, 
eller de nævne de tre grumme Halshugninger paa Pry- 
<lains (Brittannien) eller de tre berømte Stjernekyn- 
dige. Andre Treheder ere af retslig, moralsk eller theo- 
iogisk Natur. 

Saaledes kan der paavises mange Egenskaber hos 
<le keltiske Folk, der maatte være saare gunstige for 
Traditionens Bevaring — og jeg vilde ønske, at jeg 
tunde standse derved. Sandheden tvinger mig imidler- 

Fra Fortid og Nutid. 6 
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tid til at udtale, at der hos dem fandtes andre Egenskaber, 
som maatte træde al god historisk Tradition i Veien. 
Det er ikke nok, at et Folk gjerne sysler med gamle 
Minder og finder Glæde i at drømme sig ind i Fortiden, 
det maa have levet med i Nutiden og havt et klart 
Syn paa den. Her møde vi imidlertid en Hovedsvaghed 
hos Kelteren, hans Mangel paa real Sans. I det keltiske, 
urolige Sind er der noget Higende, som altid vil ud 
over det Nærværende, noget Agitatorisk, der vil omvælte 
uden at have Taalmodighed og Udholdenhed til at om- 
forme. Det er derfor karakteristisk, at da Christendom- 
men bragtes til Irland, Missionsvirksomheden blev Irerens 
Hovedinteresse — han vil ud at omvende, ud at holde 
Bodsprædiken — eller ogsaa Munkelivet, denne fuld- 
komne Forsagelse af alt Nærværende for kun at tænke 
paa det Hinsidige. Det er ogsaa meget betegnende, at 
det irske Samfund, der kan rose sig af at være paa 
Høidepunktet af Datidens litterære Dannelse, i social 
og praktisk Henseende stod paa et rent barnligt Stand- 
punkt, og at Omsætningsforholdene vare fuldkom- 
ment primitive. Den økonomiske Samfærdsel med andre 
Nationer var saare ringe ; der er i Irernes Love ikke 
Spor til, at en Handels- eller Omsætningslov har dannet 
sig ved Siden af den umindelige Tids Sædvane. Irske 
Mønter sloges ikke, før Nordboerne kom til Øen, altsaa 
flere Aarhundreder senere end i de andre vesteuropæiske 
Lande, og Irerens egentlige Omsætnings- eller Regne- 
enhed var Koen. De ældste juridiske Aktstykker om 
Retshandler mellem Mand og Mand, som kjendes, ere 
fra Ilte Aarh. og kun en fire, fem Stykker i Tallet. 
Videnskaberne blomstrede vel paa Irland, og deriblandt 
de exakte Videnskaber som Astronomi og Mathematik, 
men ogsaa disse maatte paa en mærkelig Maade tjene 
udenfor liggende Øiemed. Man lærer Latin og Græsk, 
men især for at fordybe sig i Studiet af Kirkefædrene, 
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man iagttager Stjernerne for at beregne de kirkelige 
Fester; man lærer sig Arkitektur for at bygge Guds- 
huse. Til en selvstændigere Blomstring kommer det 
kun sjeldnere. 

Denne mærkelige Sans for det Fjerne, denne Kel- 
ternes Lyst til at foryandle alt Nærværende til noget 
enten Fortidigt eller Fremtidigt, har sat sig et eget 
Minde i en Art Historieskrivning hos Kelterne, som jeg 
Yil kalde: den profetiske. Efter en Skik, som synes 
opkommen i Wales, men derfra spredte sig til Irland 
og Skotland, fortalte man Historie paa den Vis, at man 
lagde Fortællingen om, hvad der historisk var sket, i 
Munden paa en Seer eller Profet, der levede nogle Aar- 
hundreder tidligere end Begivenheden. Mange saadanne 
Profetier ere opbevarede; jeg skal her kun omtale en 
af de mærkeligste, nemlig St. Berchans. Det Digt, 
der betegner sig saaledes, giver os de irske Kongers 
Historie lige til Muircheartach O'Brien (f 1119) og lige- 
ledes en Beretning om St. Columbas Sendelse til Skot- 
land og om de^ skotske Kongers Historie lige til Donald Ban 
(1094 — 97); i hans Regeringstid synes denne Del af 
Digtet affattet. Hele Fortællingen fremtræder imidlertid 
i Form af en Forudsigelse af St. Berchan, der levede i 
Slutningen af det 7de Aarh. Kongernes Navne blive ikke 
udtrykkeligt nævnte i dette Digt, men de kunde let 
kjendes paa derea Tilnavne. Til en Prøve skal jeg an- 
føre nogle Linier: »Derpaa vil følge Angriberen. Lyk- 
kelige Skotland, Du vil faa en god Fader, men Ve Eder, 
Sachser og Britter! Med Magt vil han øge sit Kongerige 
og tage fra et fremmed Land. Ni Aar og et halvt vil 
han herske over Alba, og han vil dø i den samme hellige 
Mands Hus, hvor hans Fader hensov.« Herved sigtes 
til Indulf, Konstantins Søn, der kom paa Tronen 954, 
og Profetien giver os Bekræftelse paa, at det skyldtes 
denne Konge, at Edinburgh og Omland atter vandtes 
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som skotsk Besiddelse fra Angelsachseme, ligesom den 
lærer os, at Indulf ligesom sin Fader nedlagde Kronen 
og døde i Klostret St. Andrews. Dette Digt giver i det 
Hele mange og værdifulde Oplysninger om Forhold og 
Personer paa den Tid. Profetierne ere ofte meget gode 
Kilder, men at de ikke ere blevne skrevne, førend de 
forudsagte Begivenheder vare lykkeligt indtrufne, derom 
ere de fleste Forskere paa det Rene, og derom er der i 
alt Fald Enighed mellem Professorerne ved det katholske 
og det protestantiske Universitet i Dublin. 

Jeg sagde nylig, at Kjærlighed til Fædrelandet og 
dets Historie er en god Egenskab for at hjelpe til at 
bevare Folkets Minder og Frasagn. Kelterne lide imid- 
lertid — i alt Fald siden de høre til de betvungne og 
tildels undertrykte Folkeslag — af den blindeste, mest 
lidenskabelige Kjærlighed til deres Land og deres Nation. 
Det er ikke raadeligt at bringe en Kelter i den pinlige 
Stilling at skulle vælge mellem Fædrelandet og Sand- 
heden. »Den Skotte maatte være en forstokket Moralist 
— siger Dr. Johnson — som ikke skulde elske sit Føde- 
land høiere end Sandheden.« Deraf kommer denne 
Kelterens Lyst til at ville tillægge sine historiske Tra- 
ditioner en Ælde fra den graa Urtid, deraf denne Frem- 
hæven af Folkets formentlige store, kulturhistoriske 
Værd og Kald. Deraf udspringer en saadan Mangel paa 
Agtelse for Sandheden, som at Macpherson udgav Ossians 
Digte, som om de i den Form og Skikkelse vare fra 
Oldtiden. Derfra stammer en saadan kymrisk Yndlings- 
fortælling som den, at Madoc i det 12te Aarh. skulde 
have opdaget Amerika, hvad der ganske sikkert savner 
al Grund ; men da den af kymrisk Litteraturhistorie høit 
fortjente Thomas Stephens besvarede en af den litte- 
rære Forsamling i Wales (Eistedfodd) udsat Opgave om 
dette Spørgsmaal med at benegte Traditionens Sandhed, 
ilde Forsamlingen paa ingen Maade tildele ham den 
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udsatte Præmie, uagtet de kyndige Dommere havde 
kjendt ham værdig dertil, idet man umuligt kunde pris- 
belønne en Forfatter, som havde frataget Wales' Historie 
et af dens Glanspunkter. Det nyttede lidet, at Stephens 
foreholdt Forsamlingen det gamle kymriske Mundheld: 
Sandhed trods Verden. En anden kymrisk Historieforsker 
Edward Williams — eller som hans mere bekjendte 
Bardenavn er Jolo Morganwg — udbryder, at Dr. John- 
sons ovennævnte Tttring kunde med fuld Sandhed ogsaa 
anvendes paa de walisiske Lærde; imidlertid er der 
noget perfidt i denne Yttring af Williams, idet han nem- 
lig selv staar anklaget for de groveste litterære Falsk- 
nerier, og man skal have vanskeligt ved at rense hans 
Minde for disse Beskyldninger. — Ei heller maa man 
tro, at de forskjellige keltiske Nationer række hinanden 
Haand for at hævde deres Folkeæts Fortrin og Betyd- 
ning lige overfor romerske og germanske Folk. De 
stride indbyrdes ganske alvorlige Kampe om den enkelte 
Stammes Fortrin, — her skal blot nævnes Striden om 
hvorvidt de Ossianske Digte oprindeligt ere skotske eller 
irske, og om de ældste kymriske Digte høre hjemme i 
Wales eller i Cumberland — og man vil snart mærke 
paa en keltisk Forfatter, om han er Irer, Waliser eller 
Skotte \ 

Af disse Grunde haye ogsaa Mange vendt sig med 
Lede bort fra de keltiske Forskninger og tillagt dem en 
Ipaalidelighed, som de i Virkeligheden ikke have. 

Men ogsaa en anden Mangel klæber sig ved den 
keltiske Granskning. Al god og al sund Historieskriv- 
ning forudsætter en Frihedsstand hos Forskeren, en 
Uafhængighed hos ham baade til at kunne granske og 
udtale sig. Men saadan Frihed have Kelterne aldrig 
besiddet, baade fordi deres egen Sindsbeskaflfenhed har 
negtet dem det, og fordi Tidernes Ugunst har stillet sig 
i "Veien derfor. Der mangler Kelteren Evne til at se 
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objektivt paa Tingene, hvad der atter staar i Forbin- 
delse med Klanvæsenet. Hos Folk med Klaner er den 
Enkelte ikke først Menneske og Personlighed og dernæst 
Medlem af en Klan, men han er først og fremmest 
organisk Stammeled. Det er ham en Nødvendighedssag 
at føres af en Overordnet som Veiviser; hvad han skal 
tro og gjøre, tilsiger Klanhøvdingen ham, og under 
Vanens Tvang føler han det efterhaanden som det Natur- 
ligste at ledes af en overordnet Autoritet. Det har 
været en af den keltiske Historieskrivnings svage Sider 
lige til den Dag i Dag, at Forskeren ingensinde har 
kunnet komme bort fra Partistandpunktet, det politiske 
eller det religiøse. Paa Irland have endvidere de idelige 
Undertrykkelser fra den engelske Regerings Side stand- 
set al fri historisk Granskning. 

Disse Undersøgelser om, hvorvidt de keltiske Nationer 
ere særligt vel udrustede til at bevare ældgamle, histo- 
riske Minder, have formentlig ført os til det Resultat, 
at hos Kelterne gode og slette Egenskaber findes i den 
besynderligste Blanding. Naar disse Nationer angive, 
at de have bevaret Minder fra en Tidsalder, der ligger 
meget længere tilbage end de fleste andre europæiske 
Landes historiske Tid, da vil den kritiske Forsker vist 
gjøre Indsigelser og fordre gyldigere Beviser for deres 
Fortællingers Sandhed. Ingen. Historieskriver vil nu til 
Dags give Kymreren Ret i, at det levende Ord staar 
over det skrevne, og han vil snarere sige med Alkuin, 
at Skrift er Historiens rette Bevarer. Man maa først 
og fremmest ønske at faa Oplysning om, naar Kelterne 
begyndte at nedskrive deres Historie. 

Man har hos Kelterne, men især paa Irland, benyttet 
to forskjellige Arter af Skrift. Den ene af disse og den 
hyppigst anvendte var en Form af den latinske Munke- 
skrift, som i Middelalderen saa almindelig brugtes i 
Europa. Den siges at være bleven indført paa Irland 
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af St. Patrick, og denne Helgen har i hvert Fald For- 
tjenesten af at have forbedret de irske Skrifttegn, selv 
om Irerne mulig have kjendt Skrift tidligere. Den anden 
Art Skrift Ogham har et mere urtidsagtigt Udseende, 
idet den bestaar af lodrette og skraa Streger paa en 
fælles vandret Linie, men den synes ingenlunde at være 
ældre end Munkeskriften. Læsningen af Ogham er endnu 
i sin Barndom, men saa meget synes man at være paa 
det Bene med, at denne Skrivemaade ikke er ældre end 
det 4de og 5te Aarh. efter Chr. F. Indholdet af Ind- 
skrifterne med Ogham, der især findes paa Klipper og 
Stene, men dog ogsaa i Manuskripter, har hidtil vist 
sig lidet mærkeligt og lidet oplysende ^ 

De irske Haandskrifter have et stort Ry, hvad der 
dog langt mindre skyldes deres Indhold, end deres 
smukke Udseende. Irerne vare berømte for deres skjønne 
Skrift og for deres straalende Miniaturtegning og Orna- 
mentik, i hvilken Retning af Kunsten de endog have 
skabt en hel Skole. Alle disse deilige Haandskrifter, 
hvoraf mange skrive sig fra St. Patricks og fra St. Co- 
lumbas Tidsalder, indeholde imidlertid religiøse og theo- 
logiske Sager, og Annalerne og Krønikerne forekomme 
først i Manuskripter fra en sen Tid; de ældste irske 
Aarbøger, som kjendes, ere samlede og nedskrevne af 
Abbeden Tighernach (som døde 1088). Disse og andre 
irske Annaler have imidlertid et saadant Præg af Paa- 
lidelighed og Nøiagtighed, at de uvilkaarligt vække Til- 
tro, og Troværdigheden af nyere Dele af dem har kun- 
net kontrolleres. Deres Indhold stemmer saaledes med 
de gamle Helgenbiografier f. Ex. af St. Columba, som 
ere skrevne i det 7de Aarhundrede, eller med Oplysninger 
i enkelte kirkelige Aktstykker fra en ^ndog tidligere 
Tid, saa at man uden at gaa vildt tør sige, at omtrent 
fra Christendommens Indførelse i Landet — og altsaa 
fra den Tid, da Irerne vitterligt bleve bekjendte med 
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Skrift — har man paa Irland gjort historiske Optegnelser 
for at huske, hvorledes Aarene løb. De Optegnelser, 
som angaa en endnu ældre Tid og navnlig Tiden 
før Christi Fødsel, ville vist blive betragtede med Mis- 
tro af enhver kritisk Forsker; i Annaloptegnelseme om 
denne Tidsalder med deres nøiagtige Aarstal, synes 
man gjenkjende de samme lærde Forsøg, som man i 
andre Lande har gjort paa at fastslaa Sagnene til be- 
stemte Aar. 

Man har en Prøvesten af ypperligt Værd for at 
kunne vurdere Rigtigheden af historiske Optegnelser — 
nemlig Astronomien. Himmellegemernes uforanderlige 
Gang giver Vidnesbyrd om, at Krønikeskriveren, der 
noterer Fænomenerne paa Himlen, har set eller afskre- 
vet nøiagtigt. De irske Kilder have Optegnelser om 
Solformørkelser fra Aarene 496, 512 og 590, og for de 
følgende Tider ret ofte Optegnelser baade om Sol- og 
Maaneformørkelser og om Kometers Tilsynekomst. Alle 
disse Notitser ere rigtige, og en særlig Interesse har en 
Optegnelse om en Solformørkelse den 1. Mai 664, idet 
Angelsachseren Beda den Ærværdige urigtigt opgiver Da- 
toen til den 3. Mai, hvad der synes foranlediget ved, 
at han, som ikke selv oplevede denne Formørkelse, flien 
har hørt tale om den, har gjort en baglænds Beregning 
ved Hjelp af den dionysiske Cyclus. Denne Cyclus 
lider imidlertid af en Ukorrekthed og trænger til en 
Rettelse, hvad man paa de Tider ikke vidste, og Beda 
er falden for denne Ukorrekthed, medens de gamle 
Munke, som ere Forfattere af Ulsterannalerne og af 
Tighernachs Aarbøger, have optegnet Formørkelsen samme 
Dag, den fandt Sted, og iagttaget Klokkeslettet, da den 
indtraadte. 

Hvad nu den Del af de irske Traditioner angaar, 
der ikke er nedskreven af Samtidige, da er den ene- 
staaende i Europa ved sit overordentlige Omfang, og 
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dernæst synes det sikkert, at den takket være Kelternes 
Kjærlighed for at bevare deres historiske Minder inde- 
holder historiske Bestanddele i et langt rigere Forhold 
end de øvrige Landes Sagntraditioner. Det er jo frem- 
deles saare mærkeligt, at Irerne have historiske Kilder 
skrevne paa deres Modersmaal Aarhundreder før de 
andre Folk kom bort fra Latinen. Wales har gamle 
historiske Digte, som tillægges Barderne Taliessin, 
Aneurin, Lly warch Hen og Myrddin, der skulle have levet 
i det 6te Aarhundrede. Man har anfægtet disse Digte 
haardt, men det synes nu erkjendt, at en stor Del af 
dem i deres nuværende Form skriver sig i alt Fald fra 
det 7de Aarhundrede. Atter her have vi et Exempel paa, 
hvor trofast Overleveringen har holdt sig, thi de (fire) 
Haandskrifter, hvori disse Digte gjemmes, ere ikke ældre 
end fra det 12te til det 15de Aarh. Længere tilbage 
end til det 7de Aarh. gaar Wales' paalidelige Historie 
altsaa ikke ; Resten maa foreløbigt kastes over Bord som 
Sagn; saa kan man jo meget vel senere ved Kritikkens 
Hjelp bjerge enkelte Partier deraf som god Historie. — 

Efter disse Undersøgelser om de keltiske Kilders 
Ælde og Sanddruhed skulle vi betragte lidt nøiere deres 
forskjellige Art og Form. 

Kelterne have i Grunden kun tvende Maader at 
fortælle Historie paa; enten give de den nøgne histo- 
riske Notits, eller de frembringe Noget, som nærmest 
maa kaldes historisk Digtning. Navnlig er den Art 
Forskning, som bestaar i at forfølge den historiske Ud- 
vikling, at paavise Aarsags- og Forbindelsesforhold mel- 
lem Begivenheder, at opdage de skjulte Drivfjedre og 
forfølge en Handling til sin første Kilde og i sine sidste 
Virkninger — med andre Ord, al pragmatisk Historie- 
skrivning er Kelteren saa godt som ubekjendt. Hvad 
der ifølge keltisk Fremstilling indgriber i Menneskenes 
Skjæbne er Christus og Helgene, og Motiverne til de 
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menneskelige Ojeminger findes i Beglen i Drømme o 
A åbenbarelser. Dette gjelder ikke blot de temmeli 
mange LeTnedsbeskrivelser af Helgene, som den irs 
Litteratur besidder, men ogsaa den verdslige Histori 
skrivning, naar den, saaledes som det iøvrigt ikke of 
er Tilfældet, forlader sin Form af nøgen historisk Notit 

De irske Annaler danne en lidet tillokkende Læsni 
ved deres overordentlig ordknappe Væsen. Det vil 
omtrent være umuligt at faa et Overblik over det irs 
Folks Historie blot ved at læse disse lakoniske Sætninge 
og man maa f. Ex. bag den korte Notits, som nævner 
kirkelig Reform, i Tanken læse om en foregaaende la 
Bække af Kampe hos disse lidenskabelige Folk. Liges 
maa man af de uendelig mange Smaanotitser om Kam 
mellem Irer og Nordboer søge at udfinde, hvorled 
Tikingerne efterhaanden vinde Omraade paa Øen, hvorled< 
Modstanden mod dem organiserer sig og derefter att 
brydes. 

Helst forlader Kelteren dog en saadan simpel Beret- 
ning om Begivenheder, og han springer da over til en 
Skildring, som straaler af Farver og Billeder og er over- 
fyldt af Lignelser og Tautologier; Stilen staar hvert 
Øieblik i Begreb med at tabe sin Gjenstand af Syne, 
for at svinge sig op i en fantastisk, fuldkommen øster- 
landsk Flugt. Man veed ikke ret, om man har Poesi 
eller Prosa for sig, og tror sig henflyttet i indiske 
Zoner. I en Oversættelse kan man kun ufuldkomment 
gjengive den Vellyd, der i Irsken frembringes ved en 
rhythmisk Virkning af dobbelt Natur, nemlig dels ved 
Anvendelse af tilsvarende Selvlyd, dels ved Bogstavrim 
i Medlydene. Til en Prøve hidsætter jeg følgende 
Stykke af en irsk Prosa-Krønike »Irernes Kampe med 
de Fremmede«. 

»Da nu denne kjekke, kongelige Kæmpe og Høvdin- 
»gers høie Hersker saa det Nederlag og Mandefald, som 
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»Danerne og de sørøverske Danmarkere udøvede paa 

»Dalcassieme, slog det hans Sind som Død eller en 

>eTig Skam saaledes at se paa de Fremmedes Færd mod 

^dem; og han grebes af en knagende, kogende Harme 

>og Vrede, og af en overvættes Høihed og Storhed i 

>iand og Hu. Modets og Manddommens Øm fløi op i 

»hans Sind og flagrede over hans Hoved og om hans 

»Mund. Hovedkulds gjorde han et hidsigt og heftigt 

»Indhug paa de Danskes Hob som en utæmmet, ond, 

»arrig Oxe eller som en brølende og hylende Løvinde, 

»hvem man har røvet og ranet dens Hvalpe, eller som 

»den stolte Rullen af en svulmende, Alt overskvllende 

»Strøm, som splintrer, sprænger og søndrer det, den 

»støder paa, og han gik en Krigers Gang gjennem de 

»Danskes Hær. Derom er der Vidnesbyrd hos hans 

»Fjenders og hos Leinstermændenes Krønikeskrivere, at 

>ved det Indhug faldt 50 for hans høire og 50 for hans 

»venstre Haand, og han gjentog aldrig sit Stød mod den 

Ysamme Mand, men huggede kun det ene Hug, og 

»hverken Skjold eller Brynie mægtede at modstaa ham 

»eller at hindre, at han jo rammede Krop, Ben eller 

»Hjemeskal.c 

Vil man nu sige, at skal Sligt fortjene Navn af 
Historieskrivning, saa maa jo ogsaa de Bøger, som fand- 
tes paa Don Quichotes Boghylder, kunne regnes derhen 
— saa gjør man dog Ireren Uret. Overdrivelsen er 
no^et saa indgroet i Irerens Karakter, at han ikke kan 
udtrykke sig uden den, og hvad der oprindeligt fortaltes 
simpelt, bliver i Tidens Løb udpyntet med allehaande 
Billeder og Lignelser. Men denne Svulst kan i Reglen 
skæres bort uden mindste Fare for Fortællingens sub- 
stantielle Indhold. Netop med Hensyn til den Krønike, 
tvoraf Ovenstaaende er taget, have Forskerne saaledes 
paavist, at der findes en ældre Form, hvor Overdrivel- 
serne og Billederne ere langt . færre, men Handling og 
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Begivenheder iøvrigt de samme, — nogle Overdrivelser 
bliver der rigtignok altid tilbage. Det kan ogsaa erin- 
dres, at den samme Krønike har en nøiagtig Angivelse 
om Forholdet ved Tidevandene paa selve den Dag, da 
den besungne Kamp fandt Sted (Klontarfslaget den 23. 
April 1014), og denne har ved astronomisk Beregning 
vist sig fuldkommen rigtig. 

Hvis man nu ved Siden af denne de irske Krøni- 
kers glimrende og straalende Ornamentik tillige søger i 
Portællingen at læse om udprægede menneskelige Karak- 
terer eller mærkelige Individualiteter, saa vil man skuf- 
fes lige saa bittert, som vi skuffes ved Betragtning af 
de irske Haandskrifters Miniaturer, naar vi fra de farve- 
rige Snirkler og uendelige Slyngninger kaste Øiet paa 
de menneskelige Figurer. Det er barnlige, for ikke at 
sige barbariske Tegninger med bizarre, skematiske Træk 
uden Forstand paa Opfattelse af det menneskelige Le- 
geme. Slet saa gale ere vel de historiske Beretninger 
ingenlunde, men det at skildre menneskelige Karakterer 
ligger aabenbart ikke for Kelteren. Enkelte stærke 
Træk kunne være grebne, men alle finere Skatteringer 
mangle, og man vil vist forgjæves i den irske Historie- 
skrivning lede efter Skildringer af Mænd med et virke- 
ligt Individualitetens Præg. Ligesaa er Kelteren en 
saa afgjort lyrisk Natur, at det ikke kan lykkes ham 
at give sin Beretning nogen dramatisk Spænding; det 
Høieste, hvortil han i denne Retning naar, er en Sam- 
tale. Dramaet har derfor aldrig blomstret hos disse 
Nationer, hvorimod de meget vel have kunnet udfolde 
en vis theatralsk Pragt, saaledes som f. Ex. Tilfældet 
var ved Markederne i Tara, der vare en Art olympiske 
Lege. 

Af den foregaaende Skildring vil det fremgaa, hvil- 
ken Væsensforskjel der er mellem den irske Fortælling 
og den nordiske Saga med sin rolige Stil, sine plastiske 
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Figurer, sine dramatiske Scener, sin ordnede og beher- 
skede Fortælling, sine smaa Detailtræk, der sige saa 
uendelig meget. Der kan derfor ikke være Tale om at 
Sagaerne skulde være en Efterligning af keltiske Mønstre 
— hvormed ikke skal være negtet, at Nordboernes For- 
bindelser med Irerne og deres Bekjendtskab med keltisk 
Poesi kan paa anden Maade have havt nogen Indfly- 
delse paa den nordiske Digtning, hvad jeg dog her ikke 
skal komme nærmere ind paa. Da vi i det Foregaaende 
saa ofte have havt Leilighed til at sammenstille Hinduer 
og Irer, fortjener endnu et Punkt at erindres. Hvor rig 
den indiske Litteratur end ellers er, har den ikke frem- 
bragt en virkelig Historieskrivning; saa godt som Alt, 
hvad der i hin Litteratur berører Historien, maa kaldes 
historisk Digtning, ikke blot paa Grund af sin Form, 
men i Kraft af sit Indhold. Hint Overmaal af Fantasi, 
hvormed Østerlænderen er udrustet, har stadigt jaget 
ham bort fra at give den simple Beretning om det 
Virkelige, hvori Historieskrivning bestaar, og fra den 
ædruelige Grunden over Udvikling og Fremskridt gjen- 
nem Tiderne, og den samme Fantasiens utrættelige Virk- 
somhed har bevirket, at det er glippet for Irerne at faa 
en Historieskrivning, der var et iøvrigt saa litterært 
Folk værdigt. 


Hermed har jeg søgt at skildre Historieskrivningens 
almindelige Karakter som den findes hos Kelterne, navn- 
lig i Middelalderen. Der kan i dette korte Omrids ikke 
være Tale om nærmere at følge Historieskrivningens 
Udvikling og Skjæbne i Løbet af Aarhundreder. De 
keltiske Bestanddele af Nationerne ere. efterhaanden 
svundne betydeligt ind, og om Irland gjelder, at dette 
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Land har havt en saa ulykkelig Historie og været saa 
gjennemagiteret af religiøse og politiske Partier, at det 
ikke har kunnet skabe nogensomhelst objektiv Historie- 
skrivning. Alt er her præget af det Skjævsyn, der ud- 
mærker Partistandpunktet. Fra den engelske Regerings 
Side har der i lange Tider Intet været gjort for Irernes 
Historie, ja man har anset Studiet for politisk farligt 
og forbudt det. Arkiverne tillaasedes, og der var Tider 
i forrige Aarhundrede, da endog Besiddelsen af irske 
Manuskripter var tilstrækkelig til at gjøre en Mand 
mistænkelig. 

Der er nu indtraadt mere rolige Tilstande, og man 
kan sige, at i vort Aarhundrede Undersøgelsen af de 
keltiske Folks Historie og Litteratur er indtraadt i et 
nyt Stadium. At Studiet af de keltiske Sprog er gaaet 
frem med Kæmpeskridt, skyldes især tydske og franske 
Lærde (og da fremfor Alle Zeuss og Pietet). I Irland 
have mange dygtige Forskere med Iver kastet sig over 
Studiet af de gamle Irers Sprog og Historie (saaledes 
O'Conor, Petrie, O'Donovan, O'Curry, Todd) og meget 
af Oldtidens Litteratur er blevet udgivet med Oversæt- 
telse og Kommentar, men det har ved den strengere 
videnskabelige Behandling af Materialet ofte skortet paa 
god Kritik. 

Skotland stadr i den Henseende med Palmer i Hæn- 
derne, og Fortjenesten herfor tilkommer især William F. 
Skene. Denne skarpsindige Forfatter har klart indset, 
at Skotlands skrevne Kilder ere fra en endnu langt 
senere Tid end Irlands og Wales', og at det er nødven- 
digt at stryge saa godt som Alt, hvad der gaar længere 
tilbage i Tiden end det9de Aarh., ud af Skotlands historiske 
Tid; det er Myther, og det er ved Hjelp af Ethnografi 
og Antikviteter, at denne Oldtid skal belyses. Man maa 
opgive hele denne romantiske Fortidshistorie, hvormed 
Skotland tidligere prangede, saaledes Fortællingen om 
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Fergus, som i Aaret 330 f. Chr. grundlagde det skotske 
Rige, og om Skotternes Omvendelse til Christendommen 
i Aaret 230 e. Chr. meij alle de andre Fabler, som fin- 
des i Johan af Forduns Scotichronicon (fra c. 1385), og 
som senere vare blevne videre udførte af Hector Boe- 
thius (t c. 1550) og Andre. Hele denne fantastiske 
Oldtidshistorie er opdigtet i den senere Middelalder, og 
den skyldes dels forskjellige geistlige Stiftelsers og kirke- 
lige Partiers indbyrdes Rivaliseren, dels de Stridigheder, 
som førtes med England om dette Riges formentlige 
Overhøihed over Skotland, hvad der gav Anledning til 
mange Falsknerier og til at Skotterne søgte at gjøre deres 
Historie saa ældgammel som muligt. 

Men det er ikke nok at forkaste over en Bank alle 
disse Beretninger fra Sagntidens Grænseregioner (heri 
har f. Ex. Burton gjort sig skyldig i sin »History of 
Scotland«); man maa ved Kritikkens sondrende Kunst 
udskille de Bestanddele, som endnu ere halvt eller helt 
brugelige for Historien. Her gjelder det om at tage 
til sin Bistand alle de Hjelpemidler, som gaa den histo- 
riske Videnskab tilhaande, saaledes Filologi, Ethnograti, 
Topografi og Kildekritik. Dette har Skene gjort med 
sjelden Lærdom og skarp Kritik i Bøger, som hedde 
»Highlanders in Scotland«, »Celtic Scotlandc og i hans 
Udgave af de ældste skotske Kilder (»Chronicles of the 
Picts and Scots«), ligesom han i »The four Ancient 
Bocks of Wales«, har undergivet de ældste kymriske Kilder 
indtrængende Undersøgelser. Imidlertid er heller ikke 
denne Lærde fri for at fremhæve sit skotske Hjemland 
paa andre Landsdeles Bekostning, hvad man vil have 
Leilighed til at bemærke baade hvor Talen er om at 
hævde de nordlige (sydskotske) Kymrers Forfatterskab 
til Wales' Digte og hvor Striden dreier sig om Skotter- 
nes og Englands gjensidige Fordringer ved de to Landes 
Grænser. -^ Ogsaa Skotlands Kirkehistorie begynder nu 
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at gjøres til Gjenstand for mere uhildede Undersøgelsei 
efter at den i lange Tider har været en Slagmark, hvo 
snart Katholikker, snart Episkopale og Presbytere søgt 
historiske Beviser for deres theologiske Standpunkt 
Ypperlighed og Ælde. Den episkopale Præst har op 
givet at finde det biskoppelige System udpræget i dei 
ældste skotske Kirke, og den presbyterianske maa giv 
Afkald paa i de bekjendte Eneboere og Præster Culde'ern 
at finde Forbilledet for den rette presbyteriske Lighed 
efter at man nu har paavist, hvorledes Fortællingen on 
disse Culde'ers Virksomhed og Betydning alt tidligt ei 
bleven helt overdreven og forfalsket i Anledning af ælån 
kirkelige Stridigheder. 

I England er Sansen for keltiske Studier efterhaan 
den begyndt at voxe (Whitley Stokes og John Khys er 
ansete keltiske Sprogforskere), men den har dog havt 
Vanskelighed med at kæmpe sig frem. Englænderne| 
synes stadigt at have frygtet for, at der bag disse 
Studier dog nærmest skjulte sig politiske Tendenser og 
at de kun vilde bringe nyt Gjæringsstof til de altid 
urolige Irer. Det lykkedes saaledes først 1878 Oxford at faa 
oprettet en Lærestol i Keltisk. Endnu Macaulay havde 
uagtet sit keltiske Navn meget lidt Forstand paa de 
irske Studiers Betydning, og da Sir Kobert Peel fore- 
spurgte sig hos ham som Medlem af Bestyrelsen af British 
Museum, om der var Grund til at erhverve for Staten 
en Del Haandskrifter, der fandtes paa Slottet Stowe, 
svarede han, at dér ikke fandtes Åndet, som fortjente 
at kjøbes, end Skotten Lord Melvilles Correspondance 
om den amerikanske Krig. Disse ypperlige, irske Haand- 
skrifter bleve da kjøbte af Lord Ashburnham, og denne 
Adelsmand ruger nu over dem, og paa Ånmoåmnger 
fra Lærde om at maatte 4;il8tedes Adgang til Haand- 
skrifterne, svarer han, at Keglerne for hans Bibliotheks 
Administration ikke tillade en saadan Brug, da Haand- 
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skrifternes fremtidige Salgsværdi vilde lide derved. Imid- 
krtid er en stor Mængde Haandskrifter endnu bevaret 
især i Trinity College og i Akademiet i Dublin, i Oxford 
og i Brussel, men utallige ere i Tidernes Løb gaaede 
til Grrunde. 

Værst have vel vore nordiske Vikinger været mod 
dem; man læser ofte om, hvorledes Normannerne »druk- 
nede Bøgerne«. Dog have de ganske vist reddet de 
smukkeste af disse baade for deres Skjønheds Skyld og 
for at sælge dem igjen. Mange Manuskripter havde 
desuden smukke Bind og vare indelukkede i Kapsler 
dier Kasser, de saakaldte Cumhdach, der vare af cise- 
leret Arbeide eller Filigranarbeide og prydede med ædle 
Stene. 

Ifølge en gammel irsk Tradition, som det er umu- 
ligt at faa udryddet, skulle vi her i Kjøbenhavn besidde 
mange af de irske Manuskripter, som Vikingerne have 
røvet. Saaledes fortæller en Ærkebiskop af Armagh, der 
levede paa Christian den Fjerdes Tid, at denne Konge 
var saa ivrig for at faa de her bevarede Haandskrifter 
oversatte, at han gjennem sin Gesandt henvendte sig 
til Dronning Elisabeth for at faa anvist en duelig 
Irlænder, der vilde paåtage sig dette Hverv. En saadan 
Mand fandt man i en vis Donal O'Daly, som da var 
Arrestant i Kingsbench. I en Forsamling af Statsraadet, 
hvor denne Sag kom for, var der imidlertid »et vist 
Medlem, som il^ke skal nævnes«, der modsatte sig denne 
Plan, som han troede kunde blive skadelig for Eng- 
lands Interesser. Dette fortæller en irsk Samtidig, men 
fra dansk Side kunne vi ikke finde nogen Bekræftelse 
derpaa. 

Imidlertid have næsten ingen af vore store Histo- 
rikere undgaaet nye Forespørgsler. En irsk Pater, Augu- 
stinus Æganus, forhører sig saaledes hos Ole Worm og 
Stephanius, en Oberst Thomas Omulrian hos Gram, men 

Fra Fortid og Nutid. 7 
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de faa samme trøstesløse Svar. Endelig henvender 
Dr. Warner, der har skrevet en Irlands Historie, 
^jennem den engelske Gesandt til den ældre Bernstol 
og til Holstein, idet han oplyser, at en dansk Herre, 
levede paa Irland, havde adspredt det Bygte, at 
findes irske Haandskrifter paa det store kgl. Bibliothi 
i Kjobenhavn. Da man efter gjentagne Eftersøgninj 
paany maatte give benegtende Svar, opgav sami 
ukjendte Herre Bøgernes nøiagtige Titel og Udseeni 
og Oplysning om deres Indhold. Der blev ledet paanj 
men uden Besultat^ 

Hvorledes denne Tradition, der gjentages selv i nj 
irske Bøger, er opstaaet, lader sig vanskeligt forklai 
Muligt er det, at Bøger fra Irland ere forvexlede hk 
Boger fra Island, tilmed da de islandske Sagaer jo oft 
berette om irske Forhold. Ligesaa kan det jo have havl 
sin Betydning, at vi Danske fra gammel Tid have spil' 
let en stor Rolle i den irske Folkefantasi; saaledes for- 
tæller Deichmann, der reiste i Udlandet 1688 — 92, at 
det er en almindelig Tro paa Irland, at naar en dansk 
Mand bortgifter sin Datter, giver han hende i Medgift 
Adkomsten til et Stykke Land paa Irland, som i gammel 
Tid har tilhørt Familien®. Ikke destomindre er det 
mærkeligt, at Opgivelserne om de irske Manuskripter i 
Kjøbenhavn ere saa bestemte, og det er jo muligt, at vi 
virkelig engang have besiddet irske Haandskrifter her i 
Byen,^ men at de senere ere forsvundne. Vist er det i 
alt Fald, at der for Øieblikket kun findes faa irske 
Haandskrifter her i Norden, og at de ere komne hertil 
i en meget sen Tid. — 

Hermed slutter jeg denne Skildring af Kelternes 
Historieskrivning. Læseren vil have set, at det er et 
Omraade, hvor Ondt og Godt findes ved hinandens Side 
i den tætteste Blanding, og at der er Meget at udskille, 
før man kommer til de rene, værdifulde Bestanddele. 
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Men man Til ogsaa have set, at der kan hentes meget 
Udbytte af de keltiske Kilder, naar de blive rigtigt sig- 
tede og veiede. Kelternes egen Historie vil ved Hjelp 
af dem kunne faa en skarp og indtrængende Belysning, 
og de ville kunne komme andre Landes og Europas al- 
mindelige Historie til stor Nytte. Til vort Nordens 
ældste Historie give saaledes disse Kilder righoldige Bi- 
drag, og der vil ved Hjelp af dem, saaledes som foran 
er vist, kunne bringes Klarhed over mangt et Punkt af 
Europas ældste Kulturforhold. En Naturforsker har ud- 
talt, at er der noget Land, som skal kunne give Bidrag 
til den europæiske Dyreverdens Historie, saa er det Ir- 
land med sine store Tørvemoser, hvor Faunaens Historie 
og Skjæbne lader sig læse af Lag efter Lag, om man for- 
staar ret at udgrave dem. Over Europas ældste Kultur- 
tilstande vil der vist kunne kastes et lignende Lys ved 
Hjelp af de irske Kilder, saafremt disse komme i Hæn- 
derne paa uhildede Forskere, der uden Hensyn til Høire 
og Venstre kunne undergive dem en sand videnskabelig 
Behandling. 


7* 


Reiseminder 
fra Vaudevillens Hjem 


Uer findes maaske ikke mangen Betegnelse, der 
saa ofte gjennem Tidernes Gang har skiftet Betydning 
og Indhold som Ordet Vaudeville. Efter Navn og Føde- 
sted er Vaudevillen fransk, og den har ogsaa gjennem- 
gaaet sin lange Udvikling i Frankrig, men paa sin 
Vandring gjennem de forskjellige Digtarter kommer den 
ogsaa i Berøring med Nordens Litteratur, saa at dette 
Emne har en vis Interesse for Nordboer. Her skal nu 
ikke dvæles synderlig ved den iøvrigt ganske interessante 
Kjendsgjerning, at det var i et nordisk Koloniland i 
Frankrig, i Normandie, at Vaudevillen første Gang hørtes, 
thi dette kan vel ansees for en Tilfældighed, der imid- 
lertid faar en vis Belysning, naar det huskes, hvor sang- 
rigt det gamle normanniske Hertugdømme var i de 
første Aarhundreder efter Kolonisationen og hvorledes 
Sangen dér var almindelig til Huse, saa at det anstod 
sig enhver kommende Gjest at fremsige et eller andet 
Vers for Værten. Men mærkeligt er, at Vaudevillen som 
dramatisk Digtart opnaar sin Kulmination her i Nor- 
den efter at være indtraadt i Ægteskab med en svensk 
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lyrisk Digtart. Det tør vist nu ansees for almindelig 
erkjendt, at da Vaudevillen holdt sit Indtog paa det 
kongelige Theater i Kjøbenhavn, var den ikke blot bleven 
lokaliseret derved, at det var danske komiske Figurer, som 
traadte op, og ved at Satiren rammede Forhold, der 
vare egne for vor Nation, men den hele Digtart var 
samtidig draget ind paa et andet og fuldkomnere Stade. 

Sagen var den, at J. L. Heiberg tidlig havde gaaet 
i Skole hos Bellman og af ham havde lært den mærke- 
lige Kunst at forene Ord og Toner paa en saadan Maade, 
at de gjensidig løftede hinanden mange Trin fremad 
mod Skjønhedsidealeme. Paa samme Maade som Bellman 
i Melodien havde grebet Situationens almindelige poetiske 
Indhold og malende udført det i Enkeltheder gjennem 
de herlige Vers, paa samme Maade havde Heiberg ved 
det rette Valg af bekjendte eller let iørefaldende Melo- 
dier villet lede Tilskuerne ind i den hele Situation og 
den enkelte Scenes poetiske Indhold, og Visernes Ord løde 
lette og naturligt og holdt sig netop ligesaa nær til 
Stykkets almindelige Tone og til den daglige Tale, som 
det er Tilfældet hos Bellman, hvor dog det poetiske Ind- 
tryk ikke derfor var mindre. Mest bevidst i sin Efter- 
ligning var Heiberg vel i »Eecensenten og Dyret«, da 
han efter det Bellmanske Mønster stræbte efter at blande 
det burleske og tungsindige paa en egen betagende 
Maade, men i alle Vaudeviller stod sikkert den svenske 
Digter ham for Øie, og den Vei, hvorpaa han slog ind, 
fulgte hans mange og fortrinlige Efterfølgere. 

Man kan ikke noksom betone dette nye Forhold i 
den Heibergske Vaudeville, eftersom det netop i aller- 
høieste Grad bidrager til at lægge Stykkets Interesse og 
poetiske Drivfjer over paa helt nye Omraader. Couplet- 
terne i de franske Vaudeviller og fremfor alt i Stykkerne 
af den Scribeske Art, vare aldeles ikke bestemte til at 
indgaa som organisk Led i det hele Stykke og at kunne 


102 Reiseminder fra Vaudevillens Hjem. 

gaa op i Stykkets poetiske Totalsum. Man kan i Scribes 
Vaudeviller omtrent spaa Couplettets Komme, naar 
Dialogen trækker op til en Pointe; Sangen kommer helt 
forstandsmæssig og er ofte saa kort, at der ikke kan 
være Tale om, at den bringer Publikum i nogen Stem- 
ning; Couplettets vittige Ord ere Hovedsagen, og det 
ender med et bon mot saa sikkert som at der er Snert 
i Piskens Ende. Dertil kommer saa, at Musikken i de 
franske Stykker spiller en tilbagetrædende Rolle: den 
var fattigt instrumenteret, da Hovedsagen var at høre 
de pikante Vers. Ikke desmindre vare de danske Vaude- 
viller en Aflfødning af den franske Digtart, fra hvilken 
de foruden Navnet havde den mer eller mindre behæn- 
dige Intrige, den vittige Dialog, den let henkastede Teg- 
ning af Karaktererne, som især de komiske Situationer 
skulde stille i det rette Lys. 

Men naar saaledes Vaudevillen her hjemme i Nor- 
den er kommen ind paa et af sine høieste Stader, og 
naar vi derfor kunne tillægge os nogen Fortjeneste af 
dens Udvikling, da kunde det maaske ogsaa have sin 
Interesse at dvæle lidt ved Vaudevillens første Udspring 
og ældste Historie. Heiberg var naturligvis ikke ukjendt 
med denne, men det laa ham ikke netop paa Hjerte at 
gjøre opmærksom derpaa; dertil var han altfor optaget 
af Kampen for Vaudevillen som dramatisk Digtart i den 
nye Skikkelse, hvortil hans Digtersyn havde bragt den. 
Det var ikke med dens Historie, men med dens Filosofi, 
han havde at gjøre; saaledes skrev han i sin bekjendte 
Afhandling om Vaudevillen. Han har dog ikke des- 
mindre i et Vers i »Den 28de Januar« hentydet til 
Vaudevillens Herkomst fra den normanniske Mølle. Det 
er nu netop denne Del af Traditionen, som jeg gjerne 
vilde dvæle ved for at gjøre opmærksom paa adskillige 
nye Undersøgelser om dette Punkt; jeg er bleven bragt 
ind herpaa ved mit Ophold i de Egne, hvor Vaudevillen 
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er udsprungen og hvoraf den har Navn, og jeg fortæller 
dt?roni som et Beiseminde fra denne poetiske DaP. 

Gjennem den sydlige Del af det franske Departe- 
ment Calvados og tilsidst som Grænselinie mellem det 
og Nabolandskabet Manche løber en Bæk, en Aa, en 
riod — eller hvad man vil kalde den under dens skif- 
tende Størrelse — Vire. Snart baner den sig Vei bred 
og klar og glinser i Frastand som en lang Sølvlinie, 
snart skjuler den sig under Buske og mellem Høie; 
snart bruser den ret mægtigt og lader Møllehjulene 
snurre, medens den til andre Tider strækker sig mage- 
ligt og fredeligt hen gjennem flade Enge; men overalt 
har man Indtrykket af et vist Kjærlighedsforhold mellem 
Bækken og Engen, mellem Vandløbet og dets Omgivelser. 
Der findes henrivende Egne ved denne Floddal, og det 
er intet Under, at netop her den mærkelige Digtervirk- 
somhed opstod for en Del Aarhundreder tilbage, som 
har været af Betydning for den franske Litteratur og 
givet Navn til en hel Digtart, Vaudevillen. Ved Floden 
Tire ligge tvende støn-e Byer eller Hovedpunkter, ved 
hvilke jeg vil dvæle, nemlig Saint-L6 og Vire. 

Saint-L6 er Hovedstaden i Departementet Manche, 
og det var Arkiverne i Præfekturet, der droge mig der- 
hen. Men Byen er den friskeste, nydeligste Plet man 
kan se, og den »drager mange Eeisende til sig blot ved 
sin Skjønhed. De første Nordboer, som søgte herhen, 
kom dog ikke hverken for Arkivernes eller for Skjønhedens 
Skyld. Det var de danske Vikinger, og især kan det 
fortælles, hvorledes disse, efter i Aarene 885—889 
at have huseret i Seinelandet og foretaget det mærkelige 
og berømte Angreb paa Paris, enten fordi de vare blevne 
trætte af Plyndringerne i Seine eller fordi de maaske 
havde udspist Landet, seilede med Flaaden langs Ka- 
nalens Kyst mod Vest til Vire og op ad Floden til 
Sankt Laudus' By. Her var et Bispesæde og en ved 
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Naturens Bistand stærk Fæstning, og Normannerne gave 
sig til at beleire Byen med stor Udholdenhed. Da nu 
Bisp Lista døde under Beleiringen og da Vikingerne 
dernæst benyttede den Fremgangsmaade, som vi ofte 
kunne se dem anvende, nemlig at holde de Beleirede 
borte fra Kilderne, saa at de intet Drikkevand kunde 
faa, maatte Byen overgive sig, og Fæstningsværkerne 
bleve da nedrevne*. 

Men det var ikke sidste Gang, at denne By betrag- 
tedes som et vigtigt Punkt i Kampen mellem Fjender 
af forskjellig Beligionsbekjendelse. Den blev opfattet 
paa samme Maade i Beligionskrigene i det 16de Aar- 
hundrede. Byens Indbyggere havde med Iver grebet 
efter den nye Lære, og man prædikede her allerede 
1560 offentlig den protestantiske Tro. To Aar efter 
indtoge Kalvinisterne Byen under megen Ødelæggelse og 
vilde her ved at reise Fæstningsværkerne danne som en 
Forpost i Norden for Protestantismen. Men allerede 
næste Aar toge Bretonerne Byen tilbage under ligeså a 
stor Blodsudgydelse, og derpaa hørte Byen afvexlende i 
Løbet af en halv Snes Aar snart til Huguenotterne snart 
til Katholikkerne. Den bekjendte Montgomery, der ved 
et tilfældigt Lansestød var bleven Aarsag til Henrik II* s 
Død og som senere havde staaet i Spidsen for Hugue- 
nottemes Sag i Normandie, gjorde St.-L6 til et Hoved- 
sted for sine Kampe, men efter at han var fanget og 
bleven henrettet og efter at Religionskampene vare 
blevne udkæmpede, kom St.-L6 tilbage til Katholikkerne. 
Den gamle Kirke, der ligger paa den Høideflade, der 
danner Byens Centrum og som vilde ansees for en 
meget smuk gotisk Kirke, om den ikke havde saa glim- 
rende Rivaler i Nabobyerne Bayeux og Coutances, kom 
saaledes atter under den katholske Biskop, som fra den 
paa Kirkens Yderside anbragte Prædikestol, der er en 
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af Kirkens Mærkværdigheder, paany kunde kundgjøre 
sine Bestemmelser for Menigheden. 

Vire kan ingenlunde i pittoresk Henseende maale 
sig med St.-L6, men det er dog en Søsterby. Ogsaa 
den bar en saadan Plateforme, som troner høit i Byens 
Midte med sin Krans af grønne Træer og skyggefulde 
Alleer paa Toppen, medens Vire ruller om dens Fod 
paa tre Sider. Paa Høiden kneiser ogsaa en Bygning, 
men ikke en saadan stolt Kirke som i St.-L6, ikkun 
Ruinerne af et gammelt Taarn. Det har været en Vagt- 
post for den gamle Fæstning, som laa og overskuede 
Dalen og let kunde afspærre Seiladsen. Vire er iøvrigt 
en Virksomhedens By, og Vandet maa drive et stort 
Antal Møller. Af Byens 7000 Indbyggere ere henved 
Halvdelen Arbeidere og Fabrikanter, som virke Uld og 
Klæde foruden fine Lærreder, og det samme travle Ud- 
seende, som Byen nu har, havde den for tre, fire A ar- 
hundreder siden, den Tid til hvilken vi skulle gaa til- 
bage. Der fandtes 1544 i Vaux de Vire, Dalene omkring 
Vireløbet paa dette Sted, ikke mindre end 30 Valke- 
møller; det Klæde, som tilberedtes, var især billige Stof- 
fer eller Vadmel. Disse Viredale opstaa ved at den lille 
Flod la Viréne vest fra kaster sig i Vire just dér, hvor 
den gjør sin stærke Krumning omkring den nævnte 
Høide; netop ved Sammenstødspunktet ligger les Vaux 
med sin Bro. Terrænet er i disse Dalstrøg meget 
varieret, snart slutte de bakkede Skrænter sig saa tæt 
om Floden, at man fra den kun ser nøgne Klinter, snart 
bliver Løbet friere, og man har for sig større skovklædte 
Skraaniriger eller opdyrkede Pletter. Da nu Strømmen 
skrider afsted i temmelig raskt Løb, som paa sine Ste- 
der forceres stærkt af det skraanende og skiftende Ter- 
ræn, ere Møllerne ret paa deres Plads, og Hjulene snun-e 
uafladelig. 

Da jeg for nogle Aar siden opholdt mig i Vire- 
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e^nen, kunde jeg, som ikke direkte havde noget Ærindei 
i Vire, ikke lade være at besøge disse Steder, som stode 
for mig i et eget poetisk og historisk Lys. I en af 
Møllerne i Vaux havde nemlig Olivier Basselin boet, 
hin franske Digter, der levede under Slutningen af 
Hundredaarskrigen med England, og som digtede de ly- 
stige Sange, der med Navn efter Dalene kaldtes Yaux- 
d e-Vi re, eller da jo som bekjendt r i visse Forbindelser 
let gaar over til 1: Vaux-d e-Ville. I Tidernes Løb 
kom Vaudeville til at omfatte alle denne Art lystige 
Sange og Couplets uden Hensyn til deres lokale Oprin- 
delse, og da tilsidst saadanne Couplets indlagdes i eller 
udgjorde en væsentlig Bestanddel af smaa Theaterstykker. 
havnede Ordet Vaudeville som Betegnelse for denne 
Art Lystspil. Dalen har med andre Ord afstaaet sit 
Navn til det i Dalen virkede Digt, Digtet sit Navn til 
en hel Digtart uden Hensyn til den geografiske Herkomst. 
og tilsidst indesluttede denne Betegnelse et dramatisli 
Arbeide, hvori slige Sange forekom. En anden Afled- 
ning, hvorefter Vaux-de-ville skulde være Voix-de-ville. 
Bøster eller Sange fra Byen, har intetsomhelst histo- 
risk Støttepunkt og er nu aldeles opgivet af Alle, efter 
at det hele Vaudevillespørgsmaal er blevet oplyst paany. 
Vaux de Vire er paa den Maade i Grunden en be- 
rønat Plet, og den er da ogsaa tit bleven besungen som 
saadan. For at kunne gjøre forstaaelig, med hvilke 
Tanker og i hvilken Stemning jeg nærmede mig Vire, hid- 
sætter jeg nogle Vers af et Digt, som er skrevet af en 
af de Forfattere fra Nutiden, der bedst har vidst at 
trænge ind i de forskjellige Folkeslags nationale Poesi, 
nemlig Amerikaneren Longfellow. 
Han synger saaledes: 

Viredalens skjenne Trær 
om en gammel Melle hygge, 
gavlsmykt og med Snitværk sær, 
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og indunder Vindvets Skygge 
staar i Skrift 
trods Brud og Eift : 
Oliver Basselin leved her. 

I den Melle Ian og lav 

og mens Hjulet stoied neden, 

sang stilfærdig, uden Krav, 

Digteren Basselin beskeden. 

Af hans Sang 

en Efterklang 

Mellen egne Minder gav 

Ei af Sindets Ufred skræmt 

lod han fra sin Drøm sig drage; 

gjeme saa sin Færd han gjemt 

af hint Levskjuls grønne Tage. 

Ei Attraa 

om heit at naa 

gjorde Brystet angst og klemt. 

Vistnok steg paa himmelsk Flugt 

ei hans Sang, som hine Toner, 

der faa hvert et Bryst oplukt, 

Vindpust lig i Graners Kroner. 

Men han fro 

af Hjertet lo 

ved vort Jordliv, huldt og smukt. 

Dette var altsaa den Stemning og de Tanker, som 
Synet af den gamle Mølle bragte en saa alvorlig og 
dyhtseende Digter som Longfellow. Efter min Opfattelse 
bar han ogsaa set rigtigt paa denne Mands poetiske 
Omndkarakter, saaledes som denne fremgaar af de 
Sange, som tillægges ham. Jeg tør ikke forudsætte, at 
de ere mange af Læserne bekjendte, og da jeg dog for den 
følgende Undersøgelses Skyld maatte ønske, at i det 
Mindste Prøver paa hans Digtning haves for Øie, hid- 
sætter jeg hans vistnok mest bekjendte Digt, som man 
vil finde anført overalt i franske litteraturhistoriske Læse- 
^«ger; Oversættelsen af denne som af de andre her 
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meddelte Sange tillægger sig intet andet Fortrin end de 
at holde sig temmelig nøie til Originalens Ord. Digte 
maa kaldes >Oden til den røde Næse.« 

Skjen Næse, paa hvis Pragt jeg kosted mangt et Anker 

af h?id Vin og Klaret, 
i hvis Rabinskjær sig en Farverigdom sanker 

af redt .og violet. 

Naar stor Du dukker ned bag Glassets blanke Rnde, 

Du synes end mer skjen, 
Dn ligner Næsen ei paa Stodderen histude, 

der drikker Vand ved Brend. 

Kalkunens rede Hals var for Dig Idealet! 

Hvor tit mon rige Mænd 
saa rig en Næse eie ? Fer jeg fik saa Dig malet, 

gik Aar med Arbeid hen. 

Se Glasset Penslen er, hvorpaa jeg Farven ferer, 

og Farve Vinen red. 
Ved flittigt Penselstreg paasatte jeg Kulerer 

som Kirsebær i Gled. 

Dog lider Oinene? Ja, skulle de da raade? - 

Vin er mig Lægedom 
for al min Liden. Hvad kan tvende Vindver baade, 

naar Huset styrter om? 

Den, som ikke har kjendt dette Digt tidligere, tH 
maaske være lidt forbauset over at finde, at den Mand, 
som man efter de anførte Vers af Longfellows Digt 
maatte antage for en stille Idylliker og Bukoliker, nu 
viser sig som en saadan Bacchant. Om Digtet ikke 
skulde tiltale, maa man dog vist indrømme, at saafremt 
Digtets Gjenstand iøvrigt har Krav paa at besynges, 
kunde en Ode til denne ikke have et mere pompøst 
Sving. Jeg hidsætter her tillige en anden Vise, der 
ligeledes er meget bekjendt i Frankrig: 
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Adam — det har man sikkert hert — 
i Vaande havde hragt os ikke, 
naar, af sin Madlyst ei forfart, 
han ene havde valgt at drikke. 

Derfor jeg altid skyr med Flid 
at lokkes af de lækre Sager, 
men kræsen jeg til hver en Tid 
lovpriser Vin, der lifligt smager. 

Og naar ved Middagsstundens Rast 
mig kalder Maaltidsklokkens Lyden, 
saa lister sig mit Oiekast 
til Skjænken snarere end Gryden. 

Mod Hjertets Attraa Blikket iler emt — 
jeg tidt nok kasted slige Blikke ! 
Fuldt Glas, der ikke flux staar temt, 
i Viredalen fyldtes ikke! 

Jeg kan tilføie, at der findes en stor Samling af 
saadanne Viser, over et Hundrede, der omtrent alle be- 
synge Vinen og Æblemosten, alle skjelmske og naive, 
med en Rigdom paa de simpleste og morsomste Ideer, 
uden at Udtrykket nogensinde bliver søgt, og i en Utal- 
lighed af Versarter. 

Hvem var da denne Druernes joviale Sanger? Derom 
vil man kunne finde Oplysning i de fleste Lexica og 
Haandbøger, og den gaar ud paa Følgende. Olivier 
Basselin fødtes i Vire i de første Aar af det 15de Aar- 
hundrede, og han eiede en Valkemølle ikke langt fra 
Byen, den som Traditionen endnu udpeger som hans, 
og hvor den simple Indskrift, der omtales i Longfellows 
Digt, endnu bringer den Veifarende i Erindring, at 
Egnens berømteste Mand boede* dér. løvrigt veed man 
Lidet eller Intet om ham, undtagen at Traditionen er 
vis paa, at han faldt i Kampen mod Englænderne i 
Bataillen ved Formigny 1450. Disse fattige Oplysninger 
om hans Liv fuldstændiggjorde man saa med de Træk, 
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som hans Vers og Viser gav. Han var da en lystig 
Fyr, hengiven til Vin og Cidre (Æblevinen, der er Nor- 
niandiets nationale Drik), som fandt sin største Glæde i 
at sidde i en Kreds af gode Venner og synge Verdens 
Sorger bort; dog har han ogsaa digtet Krigssange. Det 
er den traditionelle Basselin saaledes som denne Digter 
til Exempel kjendtes af Longfellow. Men — denne An- 
tagelse er urigtig. Jeg skal nu paavise, at hele denne 
Tradition indeholder Misforstaaelser i temmelig stort 
Antal, og at her foreligger en Forblanding. Det synes 
virkelig som om den poetiske Glans, der nu engang om- 
giver en Vandmølle og som ogsaa kjendes fra vor Litte- 
ratur, har bidraget til, at denne Tradition har holdt sig 
saa haardnakket; Menneskenes ubegribelige Lyst til helst 
at gjøre en Ting saa gammel som muligt i Stedet for 
at sætte den ind paa rette Sted og i sine rette Omgi- 
velser, har vel ogsaa bidraget sit dertil. 

Forholdet er i Virkeligheden det, at de to anførte 
Sange og overhovedet saa godt som hele denne Samling 
Viser, der tillægges Olivier Basselin, ikke ere forfattede 
af denne glade MløUer, der var Jeanne d'Arc's Samtidige, 
men af en Advokat, som levede i samme By halvandet 
Hundrede Aar efter. Hele denne Vaudevilledigtning har 
strakt sig gjennem et Par Aarhundreder og Olivier 
Basselin er dens Grundlægger, men den Forfatter, hvis 
Viser have trængt igjennem og ere blevne saa overor- 
dentlig populære ligesom de have spillet en betydelig 
Rolle i den følgende Tids Digtning — det er Jean Le 
Houx, der døde 1616. Dette er bleven paavist gjennem 
en lang Kække af Undersøgelser af franske Lærde. Det 
første Stød til, at dette Resultat kom frem og gjordes 
høist sandsynligt, gaves allerede 1858 af M. Eugéne de 
Beaurepaire, men Spørgsmaalet er bragt til endelig Af- 
slutning ved de mange Undersøgelser og Studier, som 
en Docent ved Universitetet i Caen M. Armand Gasté 
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efterhaanden har anstillet og offentliggjort, hvorved en 
stor Mængde af de Forhold, der vedrøre disse gamle 
Vaudeviller, ere blevne klarede. 

Man vil maaske bedst faa en Idé om, hvorledes 
denne Undersøgelse er gaaet til Værks ved strax at tage 
et enkelt Vers eller en enkelt Vise for sig, og vi vælge 
da det Vers af den først anførte, hvor der staar: 

Un coq d'Inde sa gorge å toy semblable porte. 

Naar en Historiker nærmere betragter denne Linie, 
maa han bestemt erklære, at det er umuligt, at Visens 
Forfatter kan have levet 1460, eftersom Kalkunen ikke 
erhvervede fransk Borgerret før det 16de Aarhundredes 
Midte ^ En af Columbus' Ledsagere Peter Martyr siger, 
at den første Kalkun kom fra Spanien til England 1524, 
og i Frankrig skal den første Gang være bleven serveret 
ved Hove ved Carl IX's Taffel, maaske 1670; allerede i 
1566 skal Øvrigheden i Amiens have tilbudt ham 12 
Stykker. Basselin, der faldt 1450, kan saaledes aaben- 
bart ikke have skrevet denne Linie. — En anden Vise 
begynder saaledes: »Hvad har jeg vel at gjøre med 
Tyrken eller Sofien?« Hvis dette Spørgsmaal tænkes 
rettet til os, da findes der aabenbart kun ét Svar her- 
paa, nemlig, at Digteren Basselin umulig kan have noget 
at gjøre med Sofien. Man maa jo nemlig huske paa, at 
Sofiernes Fyrstehus først opnaaede at komme til Magten 
i Persien ved Tiden 1500 med Ismail Sofi; det kom snart 
efter i de alvorligste Kampe med Tyrkerne. En For- 
fatter fra det 16de Aarhundrede kan derfor umuligt kjende 
noget til denne Fyrsteslægt og dens Herredømme. 

Naar Forfatteren i en anden Vise synger om hvor- 
ledes han betalte sin Barber, ikke med Penge, men med 
et Glas Vin, og derpaa drømmer sig ind i den lykkelige 
Tilstand at vær6 Barber med Bækken foran Døren og 
af Kunderne altid at blive betalt paa denne Maade, saa 
kan man se af hans Beskrivelse af hvorledes Skjægget 
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skal være paa Moden, at han har levet senere end Frants 
den Førstes Dage. Denne Konge bar endnu helt Skjæg, 
men saa blev det Mode at bære Knebelsbarter og Fip- 
skjæg. Hvis man til Ex. tager en Bog i Haanden, som 
hedder »Skjæggets og Haarets Historie i Normandie« 
(af A. Canel), vil man finde Beviset herfor og ogsaa 
snart se, at det sandelig ikke gik an at bære Haaret, 
som man vilde, men at Parlamentet i Rouen lod udgaa 
strenge Paabud om, hvorledes Skjægget skulde skjæres 
eller hvorledes det ikke maatte skjæres og Haaret ligesaa. 
— Der er fremdeles Vers, hvori Dukater onitales, men 
disse italienske Penge kom først til Frankrig under 
Frants I eller de fik egentlig først ret Kurs under Hen- 
rik in (f 1589), og et andet Sted spørger Digteren, om 
man ikke har Lov at drikke Cidre, naar den kun koster 
1 Carolus, hvilket viser, at han maa hensættes mindst 
til Karl Vni's Dage (f 1498), under hvem en saaledes 
benævnt Mønt første Gang sloges. 

Disse Oplysninger om Kalkunen og Perserne, om 
Skjægget og om Pengene maatte allerede gjøre en Del 
af Sangene mistænkelige, men man kommer ind paa 
endnu langt større Vanskeligheder, naar man skal ud- 
kaste et Billede af denne Digters Kundskabsforraad og 
Dannelse, saaledes som det fremgaar af denne Samling 
Digte. Ingen bestrider, at en Møller kan være en Mand 
med udmærket klassisk Dannelse, men det er allerede 
noget betænkeligt at skulle sætte en saa dannet Møller 
saa langt tilbage i Tiden som til det 15de Aarhundredes 
Begyndelse. Rent ubegribeligt er det dog, at denne 
samme Møller skulde indehave en fuldkommen klassisk 
Dannelse paa Renæssancetidens Vis, idet han ikke blot 
skriver latinske Vers og synes at forstaa Græsk, men er 
fuldstændigt vel bevandret i en stor Mængde af de gamle 
Klassikeres Skrifter. Naar vor Forfatter opfordrer enhver 
til at drikke ligesaa mange Glas, som han har Bog- 
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staver i sit Navn, saa er dette laant af den romerske 
Di^r Martial, som vil, at man skal drikke ligesaa 
Bange Bægere, som der er Bogstaver i den Elskedes 
B»Tn. En anden Sang begynder saaledes: »bon vieil, 
årolle Anakreon«, og der er rundt om Ting, som synes 
hante fra Anakreon, men denne Forfatter blev første 
Gang udgivet 1564 og Anthologien første Gang 1494 i 
Florents, 1531 i Paris. Dernæst kunde man vel ogsaa 
rente, at en Møller, som er Digter, vilde bruge, om 
endog kun en enkelt Gang , en Lignelse fra sit Haand- 
Tærk, men i denne Henseende har han været meget 
fckret, og der er intetsomhelst Udtryk, der røber 
Klædefabrikanten. Endnu mærkeligere er, at han overalt 
Ted de mest utvetydige Oplysninger betegner sig som 
Jurist. Man finder mange Lovudtryk og Hentydninger 
til Retsbrug, og han fortæller til Ex. i en af Sangene, 
hvorledes en Student, der havde været hans Kammerat 
under det juridiske Studium, havde forelsket sig saaledes 
i de med Rødt ' trykte Titelblade og Kapiteloverskrifter, 
at han udsøgte sig den samme Farve i Vinen. — Der 
w ogsaa flere Steder i Sangene, hvor man sporer en 
Efterligning af Rabelais (f 1653), og der findes i Samlin- 
gen nogle Sange, som nødvendigvis maa forkastes og 
som derfor ogsaa bleve udeladte i de ældre Udgaver, 
idet de nemlig omtale Begivenheder fra Religionskrigene 
under Carl IX, saaledes Huguenotternes tvende uheldige 
Kampe ved Dreux 1562 og ved St. Denis 1567. 

Man var i tidligere Dage vel opmærksom paa disse 
Besynderligheder, men man forstod dem som om de 
skyldtes Udgiveren og Bevareren af disse Viser Jean 
le Houx, der formodentlig havde eftergaaet dem, rettet 
paa dem og tildigtet en Del nye Sange. Man saa ikke, 
hvorledes omtrent alle Sangene frembøde uforklarlige og 
mærkelige Udtryk og Hentydninger. Den sidste Tvivl 
om Sagens rette Sammenhæng maatte imidlertid falde. 

Fra Fortid og Nutid. 8 


114 Keiseminder fra Vaudevillens Hjem. 

da man til Bibliotheket i Caen erhvervede et meget 
mærkeligt Manuskript. Det indeholdt saa godt som alle 
de Poesier, der tillægges Olivier Basselin, men bar til- 
lige Mærke af at skrive sig fra Forfatteren selv, da der 
var foretaget Rettelser og Ændringer i en Del af Ver- 
sene. Dette Haandskrift angav sig imidlertid som til- 
hørende Jean Le Houx, og man kunde ved at fremdrage 
andre Haand skrifter, skrevne af denne Advokat, paavise 
Identiteten af Hænderne. Dermed var enhver Tvivl 
hævet om at Jean Le Houx var Vaudevirernes Forfatter, 
og at disse altsaa vare halvandet Hundrede Aar yngre 
end man hidtil havde antaget. 

Denne Jean Le Houx, som altsaa for Fremtiden 
maa indtræde i det mindste i en stor Del af Basselins 
Berømmelse, er født i Midten af det 16de Aarhundrede af 
en god borgerlig Familie i Vire. Efter at have studeret 
i Caen og erhvervet sig en Grad som licencié wux lois, 
nedsatte han sig som Sagfører i Vire. Hans ikke stærke 
Helbred og hans noget melankolske Anlæg gjorde, at 
han hadede Chicanerne og Larmen for Skranken, men 
derimod søgte Adspredelse i lystige Venners Kreds, og 
for disse digtede han sine fomøielige Sange, der ud- 
trykkelig betegnes som de nye Vaudevirer. Disse bleve 
trykte omtrent 1570 og vandrede snart viden om, hvad 
der ikke blev til den stakkels Digters Baade, da man 
netop var midt i Religionskrigene. Vire blev taget og 
plyndret fire Gange i 6 Aar af Montgomery og Hertugen 
af Étampes. Til saadanne Tider, da Katholikker og 
Protestanter gjensidig bekæmpede hinanden paa Livet, 
brød man sig ikkun lidt om Drikkeversene ; man vendte 
sig fra Digteren og paastod, at det var kun Svir, der 
aandede i disse nye Vaudevirer. Han havde i sine Viser 
desuden sunget baade om Adam og om Noah, og det 
gik ham som det gik Bellman i Anledning af »Gubben 
Noah«, da Lunds Domkapitels ærværdige F^dre fordrede 
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Exemplarerne af denne Sang konfiskerede. Præsterne 
negtede at give Jean Le Houx Absolution, og han maatte 
da gaa som ydmyg Synder til Rom for at faa Tilgivelse, 
hyilken han ogsaa fik, men han hed efter den Tid 
»Romeren«. Man har Grund til at tro, at Præsterne 
bøde ham tilintetgjøre den første Udgave af sine Vaude- 
virer, og der er næsten Vidnesbyrd om, at dette er 
lykkedes, eftersom det ikke har været muligt at finde 
et Exemplar af denne editio princeps. 

Efter sin Hjemkomst holdt Le Houx sig rolig og 
vedblev ganske vist at digte, men kun til sin egen og 
nogle faa fortrolige Venners Fomøielse, og disse Sange 
maatte desuden ikke komme ud i Verden, saalænge han 
levede. Da endelig Døden nærmede sig, sagde han 
Parvel til Drikkeviserne og digtede som en Art Forsoning 
for den Ulykke, Vaudevireme maatte have gjort, 32 
noels eller Sange om Julen og Barn Jesus. Man mærker 
i disse snart, at Digteren er inde paa Omraader, hvor 
han arbeider tungt og langsomt. Det naturlige Udtryk 
afløses her af smagløse og søgte Vendinger, som til Ex. 
naar Jomfru Marie kaldes den kongelige Nymfe og 
Satan hedder Enkeladus efter den af Giganterne, som 
Jupiter lagde under Ætna. Jean Le Houx gav endelig 
af sin lille Formue nogle Beløb til geistlige Stiftelser 
og hensov derpaa midt i Aaret 1616. Man faar ligesom 
et Indblik i den Kamp, Le Houx maatte bestaa med sin 
poetiske Genius, ved at se hans originale Manuskript i 
Caen. Man vil ved de 16 sidste Sange mangen en 
Gang finde sat et »fin«, som aabenbart skal forstaaes 
saaledes, at den pligtopfyldende Christen bestemte, at 
nu skulde der ikke digtes mere i denne Verden. Men 
Musen var ikke til at modstaa, og ikke længe efter 
maatte »fin« overstreges og en ny Sang indføres. Saa- 
ledes gaar det fiere Gange, men tilsidst kunde han dog 

8* 


116 Reiseminder fra Vaudevillens Hjem. 

skrive ved den Sidste i Bogen: »denne Sang bør være 
den allersidste.« 

Nu vil man med Rette kunne spørge: men hvad 
bliver der saa tilbage af Olivier Basselins Berømmelse? 
Er da alt det, som man hidtil har knyttet til Basselins 
Navn, hans Mølle og hans glade Levnet, er det falskt 
og feilt lige ned til Longfellows smukke Digt? Nei, 
saaledes er det ikke, en Del af den gamle Tradition 
lader sig bevare, om den end faar et noget forandret 
Udseende. Der er ikke mindste Tvivl om at Basselin 
har existeret og været Valkemøller; baade Jean Le Houx 
og andre Forfattere paa hans Tid omtale ham eller for- 
udsætte hans Tilværelse som bekjendt. Det var mod 
Slutningen af de engelske Enge at Basselin og hans 
Kammerater fyldte Vires Dale med deres glade Sange; 
thi der havde her som mange andre Steder i de franske 
Provinser dannet sig en Kreds af Mænd med Vid og 
Aand, som i glade Samlag hyldede munter Selskabelighed 
med livlige, satiriske Viser og lystige Indfald. 

Da nu Krigen med Englænderne brød ud paany, 
grebe disse »compagnons vaudevirois« til Vaaben og i 
Stedet for Drikkeviserne løde nu politiske og krigerske 
Sange. Basselin var Fører for Kammeraterne, som tid- 
ligere i Freden, saa nu i Krigen. Der er bevaret en og 
anden Sang, som maaske med Rette tillægges ham, 
saaledes en Krigssang, der aander varm Fædrelands- 
kjærlighed. Basselin vandt et betydeligt Navn, og det 
føltes som en offentlig og almindelig Sorg, da han faldt 
i Kampen. Dette Sidste fremgaar bl. A. af en rørende 
gammel Sang, hvori det hedder: »Ak, Olivier Basselin, 
skulle vi aldrig mere spørge Nyt fra Dig? Englænderne 
have gjort Ende paa Dig og Din lystige Færd. Lige 
til St. L6 i Cotentin, iblandt saa mange fortræffelige 
Fæller, aldrig saa jeg nogen saa prægtig Kammerat.« 
Men til en bestemtere Tegning af hans Digterskikkelse 
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kan man derimod yanskelig naa, eftersom det er saa 
usikkert, hvilke og hvormange Sange der tør tillægges 
ham, ligesom man ogsaa kun vanskeligt kan udsondre 
af Traditionens Beretninger om ham de fuldkomment 
sikkre Træk. Der er imidlertid ikke Tvivl om at »Vaude- 
virer« var allerede i det 16de Aarh. et almindelig bekjendt 
Navn for de Sange, som tillægges ham. Basselin har 
været vel ikke den første, der skrev slige navnlig bac- 
chiske Sange i Frankrig, men han maa dog vistnok have 
dannet en egen Art af saadanne Sange og givet dem en 
Kurs, som de ikke havde tidligere, saa at man nok kan 
kalde ham en af Skaberne af Sangen i Frankrig. 

Paa den anden Side maa man indrømme den nyere 
Tids Kritik, at de bedste og berømteste af de Sange, 
som have været kjendte fra Vaux-de-Vire, saa godt som 
alle maa tillægges Le Houx. Det Synspunkt, som man 
tidligere havde for disse Viser, at det var en Art Natui*- 
poesi, udrunden af Folkets lavere Klasser, maa jo der- 
næst opgives, eftersom det er aldeles sikkert, at For- 
fatteren var en studeret, særdeles kundskabsrig, maaske 
næsten lærd Mand, der ikkun havde en mærkelig Evne 
til at fortælle barnligt og naivt. Derfor kan man an- 
vende paa ham, hvad der er bleven sagt om Bellman, 
at han uagtet sin rige Anvendelse af romerske Gude- 
navne er bleven en langt mere national Skjald end i 
Almindelighed alle de senere med deres Odiner og Tho- 
rer. Stil og Tone var i den Grad folkelig og naturlig, 
at man overhørte den Lærdom, der ofte røbede sig i 
hans Smaadigte, rigtignok altid paa den beskedneste og 
populæreste Maade. Det er endelig disse nye Vaudevirer, 
der have spillet den største Rolle, i den franske Littera- 
tur, og det er disses Eiendommelighed, som vi nu skulle 
gjøre til Gjenstand for Undersøgelse. 

Forinden bør jeg imidlertid gjøre opmærksom paa, 
at hvad der her er fortalt, er noget som nu almindelig 
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godkjendes af franske Historikere og Litterærhistorikere 
— medens Resultatet mærkelig nok hidtil er forblevet 
indenfor Landets Grænser. Og netop den Omstændighed 
har været en Hovedgrund til, at jeg har ønsket at 
fremdrage dette Emne og henlede Opmærksomheden paa 
disse Undersøgelser om Jean Le Houx. De skrive sig 
fra 1858, 1866, 1874 og 1875, men synes at være gaaede 
Udlandets Kundskab forbi, skjøndt de ere optagne i 
flere nye franske Litteraturhistorier. Man vil kunne 
slaa op i ganske nye Udgaver af Conversationslexica, og 
se, at Jean Le Houx er disse ligesaa ubekjendt, som 
det er urigtigt eller mangelfuldt, hvad de sige om Olivier 
Basselin. Scherrs Litteraturhistorie, der er bleven over- 
sat paa Dansk for ikke mange Aar siden, er lige saa 
ukjendt hermed, og her staar endog den urigtige Angi- 
velse, som man ofte møder, at Basselin levede i det 
14de Aarhundrede. I vor nordiske Litteratur kunde 
nævnes flere nye almindelige Verdenshistorier og Littera- 
turhistorier, hvor den gamle Tradition endnu holder sig*. 
Men naar saaledes Emnets Nyhed kan forsvare, at jeg 
fremdrager det, saa tror jeg ogsaa, at selve Vaudevirer- 
nes eiendommelige Værd kan gjøre Krav paa- Opmærk- 
somhed for dem. 

Det gjelder maaske mere om bacchisk Poesi end 
om al anden, at den overalt hvor den viser sig — hos 
Anakreon, Bellman, Rahbek og hans Samtidige osv. — 
gjentager sig og dog altid ved Digterens Genialitet veed 
at ændre sin Form, saa at man synes at have noget 
Nyt for sig. Der er i disse Vaudeviller grumme mange 
Vendinger for den Sætning »lader os alle drikke«, som 
ere fremkomne tidligere og senere. Naar Bellman lov- 
synger Gubben Noah og hans Vinplantning, hedder 
det her: 

Que Noé fut un patriarche digne! 

Car ce fut luy qui nous planta la vigne etc. 
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Naar vi synge: »min Doktor er en ærlig Mand«, 
saa dvæler ogsaa Jean Le Houx ved Lægens Udsagn om 
Vinen (Ostes moy ce medecin qui veult que de Teau je 
boyue). Uagtet mange Berøringspunkter med de klas- 
siske Drikkeviser, med Horats, Anakreon og Anthologien, 
er det sikkert, at Le Houx er vidt forskjellig fra dem. 
Sammenlignet til Ex. med Anakreon er hans Omraade 
for det første langt mere indskrænket, eftersom denne 
Digter jo som bekjendt ikke blot er Vinens, men Roser- 
nes og Kjærlighedens Sanger, hvorimod Le Houx ude- 
lukkende synger om Vinen. Men Modsætningen mellem 
disse to Digtere kan ogsaa betegnes saaledes, at Ana- 
kreon er den adelige, den forfinede og noget blødagtige 
Lyriker, medens Le Houx er den jevne, men ogsaa 
fuldkomment ufordærvede borgerlige Sanger. Vi møde 
den samme Afstand fra det kunstfuldendte, ofte til- 
spidsede paa den ene Side, og saa det naturlige, kunst- 
løse og dog skjønne paa den anden, naar man sammen- 
ligner de franske Digte med de saakaldte Anakreontica, 
der ere flere Aarhundreder yngre end Anakreon. 

Man vil fremdeles ved en Sammenligning med Bell- 
man finde, at Le Houx har en hel anden Naturbund 
end den svenske Digter. Lad være, at man har lagt 
for stor Vægt paa de Bellmanske Sange, der vise os 
Vemodstrækket over Panden, som Tegner omtaler, eller 
at Digteren har klædt Sorgen i Rosenrødt; det lader 
sig ikke negte, at der er Sange hos ham og ikke faa, 
som røbe en Melankoli af den mørkeste Art, og at en 
stundom rystende og grufuld Stemning kan fare hen 
over de leende Billeder, som han udkaster. Sligt mær- 
ker man aldrig hos Le Houx, der ikke tillader, at den 
Melankoli, hvoraf han lider, kommer til Orde i hans 
Vers. Vel taler han ofte om Verdens Slethed, vel klager 
han over sin Hustrus Skjenderi, men man føler, at han 
snarere udtaler dette for som Digter at have Leilighed 
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til at udgyde sig saaledes end fordi han som Menneske 
egentlig lider under disse bittre Følelser. Humoren, som 
helst vil le og græde samtidigt, kommer derfor mindre 
frem i hans Digte, og det Smil, som roligt spiller om 
haus Læber, røber Intet om at han bærer paa en uud- 
slettelig Sorg, der vil overmande ham; det frembærer 
snarere hans Ønske om at han altid maa have et 
glad Selskab om sig, thi saaledes trives han bedst. Men 
det maa huskes fremdeles, at hans Digte aldrig indeholde 
saadanne dramatiske Scener som Bellmans Sange og 
heller ikke fremføre noget saadant Galleri af Figurer 
som disse — som da ogsaa Bellman er en saa ene- 
staaende Fremtoning i Verdenslitteraturen, at al Sam- 
menligning med ham kun kan blive stykkevis. 

Sammenligner man hans Sange med vore Drikkeviser 
især fra forrige Aarhundredes Slutning, vil man lægge 
Mærke til, hvor langt jevnere og naturligere vor franske 
Advokat gaar til Værks. Naar disse skikkelige Klub- 
gjester i deres pæne bredkravede Kjoler og med Piske- 
baand og Kalvekryds synge, at de ville dø paa en Kippe 
og have Bouteiller til at ringe dem til Graven, eller 
lignende, saa ere de komne et godt Stykke ind paa det 
unaturlige, og den franske Digter vilde ikke følge dem, 
medens han vel tør tillade sig at sige, at man skal plante 
Æbletræer ved Siden af Kirkegaarden for at huske paa, 
at de, som ligge begravne dér, ogsaa holdt af Mosten, 
hvorved han iøvrigt kun lægger noget symbolsk ind i 
et i Normandie almindeligt Forhold. 

Det maa imidlertid staa fast, at Le Houx har et 
langt mere begrænset Omfang end andre bacchiske 
Sangere, og han synger til Exempel aldrig om Kjærlig- 
hed og Kvinder. Der er et Digt, som paa en vis Maade 
begynder som Fredmans Epistel: »vår Ulla låg i sangen 
och sof«, men som snart tager en hel anden Retning. 
Le Houx beskriver, hvorledes han en Dag saa den deilige 
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Magdalene i en let Dragt ligge sovende under en herlig 
Sykomore ved en klar Kilde; han kan ikke modstaa 
Fristelsen til at kjærtegne hende, men da han kysser 
hende, vaagner hun og viser ham bort; hun vil Intet 
have at gjøre med en Drukkenbolt. Man maa nu ikke 
tro, at denne Afvisning har den Virkning paa ham, at 
han bliver fortvivlet; han føler sig kun i allerhøieste 
Grad fornærmet paa Vinens Vegne. Han gjør hende 
opmærksom paa, at Vin er en herlig Drik, der bringer 
Menneskene Sundhed, og han forsikkrer hende høit og 
dyrt, at han meget hellere vil leve paa et Værtshus 
end i denne Have. Le Houx udtaler i en anden Sang, 
at om han skulde gjøre Cour, vilde han ikke vide at 
sige eller synge Andet end en Vaudeville, hvad man dog 
ikke ret vel kunde byde en ung Pige. Han vil derfor 
ikke bryde sig om Kvinderne, som desuden slet ikke 
ere som i gamle Dage, og han tilsiger paany under høie 
Løfter sin gamle Elskede, Druen, at være den trofast 
til sin Dødedag. 

Men hvad der paa den ene Side er hans Begræns- 
ning, er paa den anden Side hans Styrke, og der findes 
maaske ingen Forfatter, der i den Grad har besunget 
Vinen som den umiddelbare Gjenstand for sin Kjærlighed 
som Le Houx. Han elsker den ikke for de smukke 
Lignelsers og Verses Skyld, som lade sig gjøre om den ; 
han benytter den ikke som Middel til at drukne en 
uhyre Tungsindighed; det er hans Natur medgivet, at 
han maa elske den, og derfor erklærer han den sin 
Kjærlighed i begeistrede Vers, han omfavner den og 
kysser den (puisque je t'ayme tant, il faut que je te 
baise; il faut, vin amoureux, que me baises aussi). Erik 
Bøgh har i en Undersøgelse om Drikkeviserne fra Klub- 
tiden henført disse med Hensyn til Motiveringen til fire 
Hovedformer, idet Digteren enten gjør opmærksom paa, 
at al Verden har drukket og at vi derfor bør drikke, 
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eller at Verden er en Jammerdal, hvorfor vi bør drikke, 
indtil vi glemme den, eller at Verden er herlig, hvorfor 
dens Skaal bør drikkes i det uendelige, eller at Verden 
ikke kommer os ved: ergo bibamtis. Der findes vist 
Vers i Le Houx's Samling, som kunne henføres til disse 
Former, men de Fleste ville slet ikke kunne anbringes 
derunder, fordi han ikke hovedsagelig synger om hvorfor 
han drikker, men kun om at han drikker og at han 
elsker at drikke. Motiveringen spiller med andre Ord 
en langt mindre fremtrædende Rolle, og hvad vilde man 
ogsaa sige om en Elsker, som motiverede sin Kjærlighed? 
Han viser vel ofte, hvorledes Alt ønsker at drikke og 
trænger til Fugtighed, men dette fremtræder dog langt 
mere som Billede og Lignelse for ham end det er 
Motiv, og snart vender han tilbage til den umiddelbare 
Lovprisning af den herlige Vin, Søn af Fru Drue, der 
under sit vexlende Levnetsløb opsøger os og gjør os 
glade og talende, forjager ondt Humør og lader os se, 
om Gjesteme ere velvillige eller hadske. 

Denne hans Elskov til Vinen belyses nu yderligere 
paa en mere ironisk Maade ved et glødende Had, en 
uovervindelig Foragt lige overfor Vandet og Tørsten. 
Dette er Themaer, til hvilke han idelig vender tilbage. 
Han har aflagt Løfte om, at han vil feire Triumf lige 
som Cæsar, naar han har beseiret Tørsten; han vil da 
age paa en Tønde, og paa hans ene Side skal den lænke- 
bundne Tørst gaa, paa den anden Glas, Flasker og 
Pæglemaal, medens Venner skulle gaa foran — fire og 
fire — syngende muntre Vaudevirer. En anden Gang 
er han paa J.agt, og Vildtet, som han jager, er Tørsten, 
men vel at mærke ikke for at faa fat paa den, men for 
at forjage den: 


Mon gibier est la soif, qui faict chez moy son giste; 
non, pour l'avoir, je chasse; ains veux qu'elle me quicte. 
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Pren, pren! 
Boy, boy 
Happe, happe! 
Pren, pren! 
Garde bien 
qn'il n'echappe! 

Og i Omkvædet synes man høre baade Jægernes Tilraab 
og Hundenes Glam. Til en anden Tid fører han »aben- 
bar Krig med Tørsten, og Verset faar et fuldkomment 
martialsk Tiishit. Hans Udtryk om Vandet ere i den 
høieste Grad injurierende og vidne om en ret storartet 
Opfindsomhed. Han husker, hvorledes Syndfloden over- 
svømmede Verden; han veed af Erfaring, at Vandet 
kan ødelægge de stærkeste Pæle, hvor meget snarere 
vil det da ikke kunne skade Menneskene! Han spørger, 
om den Drik vel kan være den bedste, som man byder 
hans Hest i Stalden, og han mener, at Vandets rette 
Brug er til at bløde Tørfisk i og til at koge i Kjedlen. 
Som det vil ses, lægger han især Vægt paa at 
t^gne et Billede, ikke at motivere, og hans Billeder 
hentes simpelt hen fra den naturlige, fysiske Verden 
og ikke fra Studier over Verdens og Menneskenes God- 
hed og Slethed. Da Kaalen i hans Have gaar ud af 
Tørke, gruer han ved Tanken om, hvad der kunde hænde 
ham under en lignende Mangel paa Fugtighed. Han 
har set, hvorledes Silden dør, saa saare den er kommet 
op af Vandet, og derved mindes han om, at der er 
gaaet en Time, siden han sidst drak. Han spørger, om 
han vel kan have Ret til at tørlægge Munden, Spise- 
varernes Overførselssted! At Vinen skader os, indrøm- 
mer han, men kan den ikke læge? vi vide jo dog, at 
Skorpionens eget Kjød skal være den bedste Lægedom 
mod Skorpionens Bid! 

Hvis man nu vilde slutte, at det var det rene og 
bare Fylderi, Le Houx besang, og hvis man af hans 
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glimrende Beskrivelse af Drukkenboltens Næse vilde 
slutte, at han selv besad deb originale Exemplar, vilde 
man gjøre ham høilig Uret. Der findes et gammelt 
Portræt af ham, som er gjengivet i den nye Udgave af 
hans Digte, og man vil se, at han har et lidt sygeligt, 
ovalt Ansigt med store rolige Øine, men der er ikke 
Antydning af nogen Forfaldenhed til Drik. Han indle- 
der selv sin Digtsamling med to Sonnetter, hvoraf man 
allerbedst vil se, hvorfor han sang. 


Smaa drikkelystne Vers drag ei i Verden freml 

thi gnstne Aagrere, som Vand ublandet smage 

og med det sparte Gnid til hnrtig Gravfærd drage, 

vil haane Eders Færd med grundig Fynd og Klem. 

Men siden saa I vil, slaar da mit Raad i Glem, 

og leder op de Folk, som Livet lystigt tage, 

hvem Pengetælleri ei volder idel Plage, 

men sege bedste Drik, naar Tersten frister dem. 

Fly Yndere af Vand med Færskhed kun i Orde, 

fly ordineret Kost, hvor Smalhans er til Borde 

og nidske Gnier kun i Draaber Vinen nipper. 

Fly Drankere, der med utæmmet Lyst begjere, 

og skjondt I synges helst, hvor fyldte Glas ei glipper, 

I ber blufærdig Jer dog te i Tugt og Ære! 


I heie Alvorsmænd og bidske Critici! 

en Pengevinding kun hos Eder Tersten stiller, 

jeg skrev ei til Jer Trest de nette Vaudeviller, 

hvis muntre Skjemt uskadt gaa Eders Spot forbi! 

I se med ynksom Haan paa denne Poesi ; 

fordi jeg priser Vin, I tro i Eders Griller, 

at jeg er Sviregjest, men et Bedrag Jer hilder, 

og Venner kan mig staa som gode Vidner bi. 

Af Helbred ikkun svag al Sviren heit jeg hader, 

men da et Tungsind mig til ingen Tid forlader, 

jeg ynder Folk, som let bortskjemte Tidens Gang, 

og stum blandt Glade staa, min Læser, ei sig sommer; 

da de med Maadehold af falde Hjerter sang, 

jeg digted disse Vers, som umild Du fordemmer. 


En ideal Stjerne over Drikkelaget. 125 

I flere af hans Sange kommer det her brugte Ud- 
tryk igjen, at Drikken bør være »sans excez« (Udga- 
ven S. IV, 2, 31, 129, 142). Det er en Naturtrang, 
der driver ham til de gode Venners Kreds, hvor man 
synger og spøger; han hader alle Extravagancer, og han 
vil ikke ændre eller reformere det Mindste i denne Ver- 
den, om man blot vil lade ham i Ro. Han vil ikke 
fornærme Nogen, ikke angribe hverken Stænder eller 
religiøse Anskuelser: han vil derimod ved sine godmo- 
dige Sange hjelpe til, at en ideal Stjerne svæver over 
disse Drikkelag, thi Vinen er visselig Gudernes Gave. 
Der findes i en af hans Sange et i denne Henseende 
meget betegnende Vers: 

Altid i Saft af Druer 
man ser en liden Sol, 
der ilsnar hvirvler om, 
mens tindrende den luer; 
den er derpaa Symbol, 
at Vin fra Himlen kom. 

Le Houx eier aldeles ikke Bellmans fine poetiske 
Sans for Naturen, som ikke er Gjenstand for hans Sang ; 
thi vel er der et Digt, der lovpriser Mai Maaned som 
den skjønneste i hele Aaret, men det viser sig snart, 
at det er fordi St. Tvos Høitid, Advokaternes Fest, ind- 
traf den 19de og Retten da var lukket og Advokaterne 
havde Gilde. At Le Houx ikke desmindre havde en fin 
og beaandet Pensel som Genremaler og i Billeder af 
Interieurer turde fremgaa f. Ex. af følgende Sang: 

Kun som i Drøm jeg trives, 
naar jeg ei Venner ser, 
min Kone med mig kives 
og sig utaalig ter. 
Saa sidder jeg modfalden ; 
men freidigt Mod jeg faar, 
naar paa mit Hjertes Kalden 
jeg til min Nabo gaar. 
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I Vinteraftner triste 
^ er Amen ret tilpas ; 

ved Ilden Brød vi riste 
og dyppe i vort Glas. 
Vi tale alskens Sager 
om Tider nu og før, 
imens Kastanien brager 
og Pæren sydes mør. 

Og naar saa Vin os fattes, 
ved Lod vi preve paa, 
hvordan enhver bør skattes, 
og trække »kortest Straac. 
Og er tilfals i Bygden 
god Vin os vel bekjendt, 
vi siger: Hans, tag Lygten, 
og flink en Kande hentl 

Vor Naboerske ei klager, 
men smiler kmi, saasnart 
og hendes Husbond tager 
i fælles Udlæg Part. 
Hun Frugten for os søder 
med Munterhed i Blik, 
og snart i Kredsen møder 
og smager af vor Drik. 

Der er sagt om disse Vers, og med fuldkommen 
Bet, at de kunde tjene som Text til et Billede af Teniers 
eller Ostade. 

Endelig behøver man kun at kaste et Blik i hans 
Digtsamling for at se, hvor beundringsværdig let og 
melodiøst hans Vers falde og hvorledes hans Stil er saa 
kunstløs, som netop Stilen er hos sande Mestre. Hans 
Vers ere af den mest forskjellige Bygning; de slutte sig 
udmærket til Versindholdet, og han veed ret ofte, til Ex. 
i Omkvædet, at skifte Versform paa den mest pointerede 
og tiltalende Maade. Som et Exempel ville vi anføre 
Visen Nr. 32, hvor han melder sig som en sølidt Skipper, 
der i en Storm har mistet hele sin kostbare Ladning af 
Vin; i Omkvædet slaar pludselig Sømandstonen om, og 
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her lyder i to langspundne Linier en tiggende Bøn om, 
at man for Guds Skyld vil give en stakkels Skibbrud- 
den, der har mistet Alt paa Havet, Noget at drikke. 
Det er umuligt andet end at disse Digte maa have været 
Mønstre og Forbilleder for den senere franske Digte- 
kunst, og dette bekræfter sig ogsaa fuldkomment. Saa- 
ledes vil man i Malherbes Stancer til Duperrier finde 
Rhythmer som hint Vers til den røde Næse, og nogle be- 
kjendte smukke Strofer i J. B. Rousseaus Ode til Grev 
du Luc ere dannede efter et andet Digt af Le Houx 
»ayant le doz au feu«^ Men denne Formens Lethed, 
denne Simpelhed og Naturlighed i Valget af Emnet, 
denne glade TJbekymrethed, som kommer frem i Alt hvad 
han skrev, berettiger os til den Dom, at Le Houx var 
sin Tids Béranger. Det maa vel ogsaa erkjendes, at 
der dog er noget Sandt i hvad Voltaire engang har ud- 
talt, at de Franske have utallige Viser og Couplets, som 
kunne maale sig med Grækernes og som selve Anakreon 
vilde have sunget. 

Men Le Houx var den sidste af Vaudeviristerne i 
Basse-Normandie. Der kom vel senere lidt Efterklang, 
men saa hendøde denne glade naturlige Sang, og man 
Tilde have Digte i mere pompøs Stil. Paa samme Tid 
som Ludvig XIV lod de hollandske Genremaleres Styk- 
ker bringe paa Loftet som »Marekatte«, paa samme Tid 
glemte man den Sang, der ligner hine Billeder mest. 
En følgende Tid og især vort Aarhundrede har atter 
vidst at skatte de gamle Hollændere, og den har vidst 
at redde den naive Poesi fra det 16de Aarhundrede fra 
Forglemmelse. Men imidlertid vare de- gamle Vaude- 
virer blevne en hel Digtart, som alle Frankrigs Provin- 
ser vare med om at digte, og den franske Aands sati- 
riske Hang og dens Lyst til at forme sin Kritik og sin 
Iagttagelse i en pointeret Sætning fandt netop i Vau- 
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devillen sin bedste Form herfor, eller som allerede 
Boileaa tidtalte: 

le Fran§ais, né malin, créa le vaudeville. 

Disse satiriske Sange have spillet en betydelig EoUe 
i den franske Historie, de have i Modstanderens Haand 
tit været* langt farligere end dragne Sværd og snigende 
Gift, de have umuliggjort politiske Personer og omstyr- 
tet Ministerier. Man har kunnet udgive store Visesam- 
linger, der alene havde til Øiemed at belyse de enkelte 
Tidsaldres Indhold ad negativ og positiv Vei ved det 
Stof, som Viserne satirisk behandlede, og ved den 
Maade og Tone, hvorpaa det skete. Nu forstaar man 
ved Vaudeville især, og udenfor Frankrig maaske ude- 
lukkende, en dramatisk Digtart. Denne var opstaaet 
ved at man til et lettere dramatisk Stof og uden at 
lægge nogen Vægt paa en skarpere Karaktertegning 
havde knyttet en Række Gadeviser, der udgjorde Styk- 
kets egentlige Kvintessents og Hovedinteresse. Det var 
især paa Markedstheatrene, at man havde foredraget 
disse satiriske Viser, men det fandt snart en almindeligere 
Anvendelse, og der opstod paa dette Grundlag en egen 
Art Skuespil — altsaa paa samme Maade som det spanske 
Drama havde udviklet sig af Romancen. 

Denne dramatiske Vaudeville saa J. L. Heiberg under 
sit treaarige Ophold i Paris, og han fandt efter lang 
Tids Overveielse, at her var noget, som burde overføres 
til vort Theater, og at man ved Stykker af denne let- 
fattelige og tiltalende Form kunde arbeide hen til, at 
et nyt nationalt Lystspil opstod. Mærkeligt nok kunne 
vi se, hvorledes efterhaanden Heiberg sig selv uafvidende 
har forberedt sig til dette Skridt, og hvorledes Vaude- 
villen hos ham selv havde gjennemgaaet en noget lig- 
nende Udvikling som den, den havde gjennemløbet i 
Frankrig. Begyndelsen til Vaudevillerne er sikkert 
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nok, saaledes som allerede Heibergs Moder har paavist, 
de smaa Børnesange, som Heiberg havde skrevet 1825 
(de udkom 1827), og hvori han i et naturligt og talende 
Sprog havde skildret forskjellige Situationer. Heiberg 
har senere erkjendt det og betegnet disse Smaastykker 
som Bøme-Vaudeviller, hvike han i sine »Samlede Skrif- 
ter« anbragte foran de dramatiske Vaudeviller. Hine 
Sange vare nu atter en Frugt af hans Ejendskab til 
Bellman og dennes Skildringer af Naturscener og dra- 
matiske Optrin. Senere lod han slige naive og skjelm- 
ske Yiser fremtræde i en hel sammenhørende Cyklus og 
knyttet til et dramatisk Stof, som mærkeligt fortsatte 
sig og udviklede sig gjennem Viserne, og saaledes op- 
stod et helt Theaterstykke paa sanmie Maade, som det 
Tar gaaet Vaudevillen i Frankrig i forrige Aarhundrede. 
Hans Forsøg lykkedes, og han havde den Glæde at se 
en ny Blomstring og Udvikling af Lystspillet fremstaa 
paa vor Scene. 

Men naar vi saaledes i Norden tør tillægge os en 
Tis Ros for at have bragt Vaudevillen op til sin mest 
udviklede Form og naar Vaudevillen i det Hele har 
spillet en ret betydelig EoUe herhjemme, da vil det vel 
kunne forsvares, at jeg har mindet om Vaudevillens 
Udseende paa ældre Stadier, og især at jeg, som en Rei- 
sende paa Vaudevillens gamle Enemærker, har fortalt 
om hvad der nu vides om Vaudevillens Hjemsted og 
Barndomstid. 


Fra Fortid og Nutid. 


Darwinismen i Danmark 

eller 

Det mærkværdige Aar. 

IN æst efter hin fjerne Fortid, til hvilken Historiens 
Kilder ikke kunne naa tilbage, næst efter »de mørke 
Tidsrum«, er der vist Intet mørkere end den allernyeste 
Nutid. Naar man ser Begivenheder og Tilstande, som 
vi for nogle Aar tilbage have oplevet, blive skildrede 
paa en saadan Maade, at vi maa tvivle om, at vi den- 
gang have været i fuld Besiddelse af vore Sanser og 
vore aandelige Evner, thi saa lidt svarer det oprullede 
Billede til vor egen Erindring, da opstaar den Forestil- 
ling let hos os, at Historien bliver desto mørkere, jo 
mere den nærmer sig det Nu, hvori vi leve. Jeg skal 
her som en Prøve blot nævne, hvad der af Samtidige er 
bleven paastaaet om aandelige Begivenheder her i Lan- 
det i Aaret efter den epokegjørende franske Krig. 

I det meget fortjenstfulde Skrift Fra Fyrrerne 
(1878) siger Otto Borchsenius: »For da ikke at tale 
om naturvidenskabelige eller theologiske Fagtidsskrifter, 
der selvfølgelig bestandig vedligeholdt en Forbindelse 
med Yderverdenen, er det unegtelig først efter 1870, at 
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vi [Yngre] have plukket af Kundskabens Træ paa Godt 
og Ondt.c Kort iforveien udtaler Forfatteren: »Og nu 
Darwin og Stuart Mill, der i vor Tid ere paa Alles 
Læber, vare de ikke for en 6 — 7 Aar siden ukjendte her 
lige til Navnet?« I en Artikel af samme Forfatter om 
Dr. Georg Brandes i TJde og Hjemme 1882 Nr. 240 findes 
en lignende Udtalelse om, at de Yngre først da stiftede 
Bekjendtskab med Darwins Lære (gjennem en Sække Af- 
handlinger af J. P. Jacobsen i Nyt dansk Maanedsskrift). 
Dr. Georg Brandes har slaaet dette Dogme fast i 
Detdsche Rundschau (Mai 1B83), idet han i en Karak- 
teristik af J. P. Jacobsen udtaler, at denne i Aarene 
1871—72 skrev »de første Artikler, som bleve offentlig- 
gjorte i det skandinaviske Norden om Darwin og hans 
Grundtanker.c Man ser, hvorledes Theorien voxer! 
Først gjaldt den Danmark, nu det skandinaviske Norden 
— snart bliver det J. P. Jacobsen som først lærte Nord- 
europa Darwin at kjende. 

Enhver, som har gjennemlevet Aarene 1871 — 72 i 
sin Ungdom og som ikke har tilbragt dem i en Døs, 
maa uvilkaarlig spørge sig selv, om hans Hukommelse 
er draget paa Vildspor. Darwin var mindst 16 Aar før 
1871 den Naturforsker, som Smaabørn og unge Menne- 
sker først gjorde Bekjendtskab med, hvad man vil kunne 
se bl. A. af Lutkens vidt spredte, naturhistoriske Lære- 
bøger (1855 og følgende Udgaver), Feddersens Natur- 
historie (1868), Erslevs Geografi (1865) o. s. v. Men 
den Bog af Darwin, som indeholdt den saakaldte Darwinske 
Theori, udkom 1859, det vil da sige, hvad der var det 
første Grundlag for den; thi Bogen betegner sig selv 
som Forløber for et større Arbeide, og Theorien er først 
efterhaanden bleven gjennemført af Darwin selv og Andre, 
hvad jeg strax skal komme tilbage til. Lad os nu under- 
søge, naar denne Theori begyndte at faa Indpas her i 
Norden. 
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Vi begynde da, som rimeligt er, med Naturhisto- 
rikerne, ^baade dem, der dyrke dette Studium som en 
Videnskab, og dem, der undervise deri, samt de Mang- 
foldige, som finde Glæde i naturhistorisk populær Læs- 
ning. Strax efter at Darwins Værk var udkommet, hen- 
vistes der til det i Tidsskrift for populcere Fremstillin' 
ger i Naturvidenskaben, og da Stemmerne for og imod 
hurtigt lode sig høre i Udlandet, udkom i det første og 
de følgende Hefter af Aargangen 1863 af dette Tids- 
skrift et Uddrag og en Behandling af Origin of Species 
paa henimod hundrede Sider. Senere har omtrent hvert 
Bind af Tidsskriftet bragt Kundskab om Undersøgelser, 
der .vedrøre Darwins Lære, og om hans senere Skrifter, 
hvorved Kjendskabet til denne Side af Naturhistorien er 
bleven spredt ud i vide Kredse, netop ogsaa blandt de 
Yngre. Man maa huske paa, at her ikke er Tale om et 
Tidsskrift som det, hvori Jacobsen skrev sine Artikler 
og som efter fire Aars Bestaaen maatte gaa ind, men 
om et Tidsskrift, der havde en lang Virketid og en 
trofast Kreds af Læsere omkring sig. Da der frem- 
deles naturligvis af Professorer ved Universitetet i 
Forelæsninger baade for Medicinere og Naturhistorikere 
stadig er redegjort for og dvælet ved Darwins Under- 
søgelser og Beviserne for hans Theori, og da der end- 
videre 1867 eller 1868 er bleven holdt særlige Forelæs- 
ninger over Darwins Lære, er det ganske umuligt, at 
de Studerende, som blot paa en eller anden Maade beskjæf- 
tigede sig med Naturvidenskab, skulde være uvidende 
om Darwins Lære. 

Vi gaa derpaa til Modparten, til Militsen paa Chri- 
stendommens Side, Præsterne og Theologerne, hvem 
Darwins Lære netop med Hensyn til Livsopfattelse — 
hvad den ny Tids Mænd jo især ville betone — i for- 
trinlig Grad maatte forurolige. Her er det nu igjen saa 
mærkværdigt bagvendt at tro, at Aaret 1871 repræsen- 
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terer mere end et tredie eller fjerde Stadium i Striden. 
Kampen mellem Naturridenskaben og Troen var netop 
særlig fremme, da Darwins Bog udkom, og hint nys- 
nævnte populære Tidsskrift var flere Gange blevet an- 
grebet af Theologeme for, at det lod Naturhistorien ud- 
tale sig frimodig. Saaledes var Spørgsmaalet om hvor- 
vidt Mennesket udgjør et eget Sige eller tilhører Dyreriget 
paa Dagsordenen, og i denne Strid bleve strax Darwins 
Undersøgelser inddragne, som man yil kunne se af 
Damk Kirketidende for 1867 i en Artikel i fire Numre: 
»Mennesket og Aben eller den nymodens Materialisme« 
(en Oversættelse af en Afhandling af Fred. de Rougemont, 
hvilken da var udkommen i svensk Oversættelse). Alle- 
rede 1866 indeholdt Nyt Tidsskrift for udenlandsk fheo- 
hgisk Litteratur en Artikel: »Naturvidenskabelige Gene- 
alogier, i Særdeleshed den Darwinske Theori« (S. 393-426), 
og 1871 »Den Darwinske Hypotheses Forhold til Religion 
og Moral« (S. 552-578), og vi kunne om det Samme 
henvise til Ugeblad for den danske Folkekirke, udgivet 
af H. Scharling^ 1868, hvori findes en Artikel om Bibelen 
og Naturvidenskaben, et Foredrag af en engelsk Natur- 
forsker (se ligeledes 1865, II, fortsatte Undersøgelser om 
generatio æguivoca). Hvis Darwins Lære, som det nu 
bliver paastaaet, dengang ikke var trængt ind i Landet 
og bleven drøftet og tilegnet, maa man sige, at Theolo- 
geme have været mærkværdig tidlig paafærde med deres 
Bekæmpelse af den, og at de have forudsat en Kundskab 
om den hos alle Dannede, som vilde være lige ud 
besynderlig. 

Vi gaa nu ud til videre Kredse og ville begynde 
med at nævne, at Darwins Lære allerede er omtalt af 
Rasmus Nielsen i hans Forelæsninger over philosophisk 
Propædeutik fra Universitetsaaret 1860 — 61 (1862), lige- 
som den mange Gange senere blev omtalt af ham. Men 
hvorfra skulde alle Andre kjende Darwins Lære som 
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naturhistorisk Theori, som philosophisk Lære eller som 
Livsanskuelse? Naturligvis fra alle de Blade, Tids- 
skrifter og populære Bøger, som Mængden 
læser. Allerede hin velbekjendte Kundskabskilde 
Fædrelandets Feuilleton indeholdt 1862 fire lange Artik- 
ler om »Arternes Oprindelse, en ny naturhistorisk Theori« 
(Ilte — 14de August). Om samme Thema skrev Rud. 
Varberg en Artikel i Folkets Avis for 29de Mai 1863; 
Bladet havde da 17,000 Abonnenter. Fra Aaret 1863 
forudsættes Darwinismen at være Publikum bekjendt, 
hvorfor den stadig drøftes, og nye naturhistoriske Un- 
dersøgelser stilles i Forhold til den, se saaledes Fædre- 
landet for 1ste Juli 1865, alle danske Blade for Septem- 
ber 1869, da Spørgsmaalet om Darwins Lære blev 
behandlet paa den archæologiske Kongres i Kjøbenhavn; 
Eudolf Varberg, Udflugter paa Naturvidenskabens Ene- 
mærker 1868 ; Fremtidens Nytaarsgave 1870 o. s. v. 

Allerforunderligst er det dog, at de, som fremsætte 
hin Paastand, overse aldeles Darwinismens egen Historie. 
Denne Theori er jo kun langsomt voxet frem til at blive det 
afrundede System, som den nu repræsenterer. Man var 
strax efter at Darwins Bog var udkommet ikke lidt mis- 
troisk overfor den ny Opfattelse, og desuden havde For- 
fatteren selv betegnet sin Bog som en Forløber for et 
mere indgaaende Værk om sin Theori; men der gik 
mange Aar før dette udkom. En fastere Bygning og 
Karakteren af et eget afrundet philosophisk System fik 
Darwinismen først, da Håckel med Bortkastelse af alle 
Hensyn greb Darwins Lære i alle dens Konsekvenser og 
inddrog alle Organismer under et fælles Synspunkt, idet 
han lod de laveste Urvæsener opstaa frivilligt (generatio 
æquivoca) og atter af dem lod udgaa som fra en fælles 
Rod paa den ene Side Planteverdenen, paa den anden 
Side Dyreverdenen, i hvilken atter Mennesket er en 
særlig udviklet Gren. Men Håckels Bog Generelle Morpho- 
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loffie der Organismen udkom først 1866 og Naturliche 
Schopfungsgeschichte 1868. I dette sidste Aar udkom 
endelig ogsaa det bebudede Værk af Darwin, hvori han 
udførligere gik ind paa Variationens egentlige Væsen og 
paa Spørgsmaalet om, hvorledes Nedarvingen af det Er- 
hvervede burde opfattes : Vcmation of animals and piants 
under domestication ; i 1871 udgav han Værket : Ihe descent 
of man. At dette forholder sig saaledes, er vitterligt 
for alle Fagfolk, og man vil kunne til Tryghed efterse 
ethvert større Conversationslexikon. 

Nu er det dog vel vist, at hvad der først kom til 
at existere ved Tiden 1870 eller senere, det kunde ikke 
indføres til Danmark i Tredserne. Der er ei heller det 
mindste Mærkelige i, at man herhjenuné i Begyndelsen 
af Halvfjerdserne tog nærmere fat paa Darwinismen ; det 
samme Røre fandtes da , i alle europæiske Lande, til 
Exempel i Sverrig (og førend J. P. Jacobsen optraadte). 
I det engelske Kirkeblad The Chiardian optoges en 
Række Artikler herom, hvilke refereredes i Dansk Kirke- 
tidende for 1871, 23de Juli, 20de Aug.; Ultistreret Tidende 
1871, 18de, 25de Juni, omhandler Darwin og hans Lære 
i to lange Artikler, Theologisk Tidsskrift optager den 
ovenuævnte Artikel, Hostrup skriver sin morsomme Vise 
»En Naturforskers Stamtavle« o. s. v. Jacobsen havde 
ingensomhelst Diger at gjennemskjære, ingen Volde at 
nedskyde, han mødte ikke mere Modstand end f. Ex. 
Tidsskrift for popvUosre Fremstillinger havde mødt; let 
og bekvemt bares han ind over den danske Læseverden 
med sine Uddrag af Darwins Lære og sine Oversæt- 
telser af hans Bøger. 

Jacobsen har Intetsomhelst lagt til af sit Eget ; der 
Tar udkommet ganske anderledes selvstændige Artikler 
og Undersøgelser baade af Skandinaver og Fremmede, 
førend han skrev. Med den stigende Befolkning, de 
bedre økonomiske Forhold, den voxende Oplysning og 
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udbredte Læselyst, hvad der altsammen muliggjorde den 
store Oversættelseslitteratur, var det rimeligt, at ogsaa 
Darwins Bøger kunde oversættes, og det skete ved 
Jacobsen. Han rystede med andre Ord ikke Frugter 
ned i vort Skjød, om hvilke vi Danske ikke havde mindste 
Anelse, han plukkede til os, hvad der netop da modnedes: 
men mange Andre havde af samme Træ plukket de paa 
et tidligere Tidspunkt modnede Frugter, og Mange 
plukkede samtidig med ham og med større Selvstæn- 
dighed. 

Naar nu Dr. Brandes har ladet hin urimelige Sæt- 
ning i den nye Udgave omfatte Sverrig og Norge, er 
dette naturligvis ligesaa ugrundet. Den nødvendige 
Litteratur have vi ikke her til vor Raadighed, men hvad 
vi kunne anføre, er mere end tilstrækkeligt. I det 
svenske Ugeskrift Samtiden for 10de, 17de og 23de Juni 
1871 findes en udførlig Fremstilling af Læren om Ar- 
ternes Oprindelse, og her hedder det, at Læren i Sverrig 
vel ikke har været Gjenstand for det fanatiske Had eller 
den enthusiastiske Beundring som i Tydskland, men at 
dog populære Forelæsere og Forfattere havde begyndt 
at sysselsætte sig med Darwins Theorier, som tillige 
havde foraarsaget en vis Uro hos Tilhængerne af den 
strenge Orthodoxi. Desuden kan mærkes, at A. Qven- 
nerstedt, som nu er Professor i Zoologien i Lund, vist- 
nok allerede 186^8 havde holdt Foredrag om Darwins 
Theorier, hans Afhandling herom: Den moderna na- 
turåskådningen blev trykt i det svenske Theologisk Tid- 
skrift 1869. Fremdeles var: Om artemas uppkomst 
begyndt at udkomme i svensk Oversættelse 1870, og i 
samme Aar oversattes og tryktes et Skrift af Dr. Fried. 
Rolle: Ch, Darwins Idra om artemas uppkomst Dette 
er mere end Fakta nok for at vise, at Paastanden ikke 
har mindste faste Bund under sig. 

Da Otto Borchsenius ogsaa har nævnt, at Stuart 
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Mi 11 var lidet bekjendt i Danmark, ville vi bemærke, 
at ingen Rus vil paa Sibbems philosophiske Forelæs- 
ninger have kunnet undgaa at høre hans Navn, og for 
de mange, der beskjæftigede sig med Statsøkonomi, 
maatte hans Gjeming være velbekjendt, selv om de saa 
ikke toge andet i Haand end den meget læste Bog Om 
Arbeidets Ordning af Kayser (1857, andet Oplag 1865). 
Mills statsretlige Sætninger have i Aaringer været reg- 
nede mellem Begyndelsesgrundene for enhver Politiker, 
og særlig kom de paa Bane ved Behandlingen af vore 
Valg- og Forfatningslove, se t. Ex. en Artikel i Dansk 
Maanedsskrift i Foraaret 1863 »Rigsraads- Valgloven og 
John Stuart Mille, ligesom der af Stuart Mills: On 
representative government allerede i 1866 udkom et Uddrag 
i Oversættelse. Og hvad »Kvindernes Underkuelse« an- 
gaar, da udgav Stuart Mill denne Bog først 1869. 

Dermed turde vel nok det fuldkomment Uhistoriske 
i den fremsatte Theori være godtgjort. Hovedstrøm- 
ningerne fra den europæiske Verden vare længe førend 
Aaret 1871 brudte ind over Landet, de havde affødt 
Kampe og Debatter, og man havde staaet fuldt væbnet 
overfor hinanden. Tro og Viden havde brudt deres 
Lanser, og i alle Samfundslag vidste man, hvad Striden 
gjaldt. Vi, som da vare unge, have husket rigtigt — 
saaledes som de anførte talrige Beviser vidne — vi 
have ikke set noget Nyt oprinde 1871, men vel set, at 
man nu vilde gjøre den saakaldte europæiske Retning til 
den eneraadende og forkjettre alt Andet. 

Men vi negte aldeles ikke, at der førend 1871 var 
Mænd, ogsaa blandt de Unge, der sov. Det er grumme 
farligt alene at æsthetisere, ikke at beskjæftige sig med 
den pulserende, praktiske Verden, ikke at speide ud 
over de danske Grænser. Og der fandtes dengang en 
lille, i allersnevreste Forstand »litterære Kreds, som 
ikke havde indset, at der altid maa lægges nye Felter 
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til de gamle Omraader, at der maa suges Næring 
al yor daglige, praktiske Gjeming, at udelukkende eller 
altfor megen Nydelse af æsthetiske Likører og søde 
Rager medfører en vis Fare for Slappelse og SøvnighedJ 
Det er da ogsaa bekjendt, at da Dr. Georg Brandes 
optraadte som Reformator med Det nittendf Aarhundredei 
viste han en mærkelig Mangel paa Kundskab om realtj 
Forhold. 

Med al Agtelse for Æsthetici og Litterater er det 
jo dog ganske urimeligt, at deres lille Parti skal gjelde 
som Maalestok for hele den -samtidige Verden. Naar 
det engang skal bedømmes, hvorledes nye Retninger og 
Veie ere begyndte i vor Litteratur — og ikke blot i 
den æsthetiske — i Tidsrummet efter Krigen 1864, da 
vil der være meget at fremdrage, som Dr. Brandes og 
hans Venner have overset og som de med Villie eller 
ved en besynderlig Sløvhed have lukket Øiet for. De 
opstillede Paastande, der kunne modbevises ved det 
simpleste Eftersyn af Kilderne, ere ikke Dr. Brandes 
eller hans Talent værdige; de bidrage kun til at stille 
os Danske i et noget latterligt Lys i Udlandet, og til 
Syvende og Sidst er Hensigten med dem jo dog kun 
at omgive hans egen Optræden med en Glorie. 


Anvendt Darwinisme. 

I AnledBlng af nogle nyere Skrifter. 

(1889.) 


1. 

Menneskedyret. 

Uet er iaar en Menneskealder, siden Darwins Værk 
om Arternes Oprindelse udkom. Som bekjendt indeholdt 
denne Bog det første Grundlag til den berømte Theori, 
som Darwin efterhaanden i en Række forskjellige Ar- 
beider uddannede videre, saaledes: 1868 variation of 
awimofo, 1871 the descent of man o. s. v. Allerede et Par 
Aar efter at hans første Værk var udkommet, havde 
hans Sætninger vakt Debat herhjemme, og senere fulgte 
vi godt med i Udviklingen, om end Darwins Theori 
aldrig vandt nogen ivrig Tilslutning blandt Zoologerne. 
J. P. Jacobsen oversatte 1872, rigtignok paa en saare 
^teldig Maade \ hans Origin of species, og Dr. G. Bran- 
des har paastaaet, at først ved Jacobsens og hans Op- 
træden er det sovende Danmark bleven bekjendt med 
Mn nye Lære. Brandes havde aldeles ikke bemærket, 
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hvor omfattende den Litteratur i Danmark var bleven, 
der havde behandlet Darwinismen, inden de selv vaagnede. 
Den epokegjørende Oversættelse fandt da heller ikke 
større Afsætning, end at Forlæggeren for nogle Aar 
siden fandt det raadeligst at sælge denne Bog saavelsom 
Jacobsens ligesaa uheldige Oversættelse af »Menneskets 
Afstamning« for halv Pris. 

Det høirøstede Parti, som i en halv Snes Aar efter 
1871 talte det store Ord, gik stadig ud fra Darwinismen 
som en grundfæstet Erobring for Videnskaben; kun 
Svaghovedede og Forstokkede kunde tvivle om Udvik- 
lingslærens Sandhed. I hvert Fald fordredes det, at 
alle de, der ønskede at regnes mellem de i Aanden 
Privilegerede eller hvad der duer her i Norden, maatte 
udhænge Evolutionslærens Fane. For Udenforstaaende, 
som ikke helt havde tabt Sansen for det Humoristiske, 
var det ret morsomt at se, med hvilken Iver man ofte 
ved en henkastet Bemærkning, en lille Mellemsætning 
pligtskyldigst gjorde opmærksom paa, at man vidste, at 
Feltraabet var Evolution, og kjendte Stikordet, at »vi 
leve i Charles Darwins Dage«. 

Gamle Rosenkilde fortæller i en Reiseskildring fra 
Tyverne om hvorledes han engang, da han sad i en 
Omnibus paa en Udflugt fra Berlin, henkastede den 
Bemærkning til en Sidemand, om han ikke havde iagt- 
taget, hvorledes Mennesker, der bed sig i Underlæben, 
næsten altid vare gode Hoveder. Han havde da den 
Glæde kort efter at se, hvorledes Manden meget ivrigt 
gav sig til at tygge paa sin Læbe, ja det varede ikke 
længe, førend de øvrige Personer i Vognen baade Damer 
og Herrer begyndte at behandle deres Underlæber paa 
samme Maade, hvorfor Rosenkilde havde den store Til- 
fredsstillelse at kunne kjøre med et helt Selskab af gode 
Hoveder ind ad Brandenburger Thor^ Det var netop 
dette af Rosenkilde beskrevne, saa fomøielige Fænomen, 
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som man kunde se gjentage sig i Halvfjerdserne, da 
Dr. Brandes havde sagt, hvordan de gode Hoveder 
saa ud. 

Det er nu noget anderledes. Kusen er bortdunstet 
og Øinene aabnede i Udlandet og herhjemme. Adskillige 
Darwinister have under deres utrolige Fremstormen 
løbet sig saa forsvarlige Stager i Siden, at tidligere 
Kammerater, der dog have bevaret mere Ligevægt, have 
slaaet Haanden af dem. Endvidere ere mange af Darwi- 
nismens faktiske Udgangspunkter blevne stærkt angrebne, 
og mærkelig nok har maaske eet Forhold været haardest 
for denne Læres Tilhængere. Det er jo nemlig karak- 
teristisk for de saakaldte moderne Mænd, at uagtet de 
aldeles fornegte og bekæmpe enhver Autoritetstro, har 
der maaske ikke været nogen Tid, hvor »Autoriteter«, 
»Profeter«, »Genier« og disses Udsagn have været 
ivrigere dyrkede. Nu have imidlertid udprægede Darwi- 
nister, som Huxley og Carl Vogt^ idelig advaret imod 
de letsindige Slutninger, hvori Darwinisterne uophørlig 
gjøre sig skyldige, og store Autoriteter i Videnskabens 
Verden ere traadte op imod Darwinismen, særlig har 
Virchow gydt en kold Strøm ned over de Feberhede*. 

Den, som skriver dette, skal nu paa Forhaand ind- 
rømme, at han efter sine Forkundskaber ikke har fjerne- 
ste Adkomst til at udtale sig om Darwinismens strengt 
naturhistoriske Side. Naar jeg alligevel ikke føler mig 
trykket af synderligt Ansvar ved at komme ind derpaa, 
er Grunden den Omstændighed, at jeg jo hver eneste 
Dag ser Folk, som have langt svagere Kundskaber i 
dette Punkt, med en Fripostighed og med en Anmas- 
selse med Hensyn til, hvad der formentlig allerede nu 
skal være bevist, udtale sig om disse Forhold. Men det 
er iøvrigt slet ikke den strengt zoologiske Side af Sagen, 
jeg vil ind paa. Det er først, naar Darwinismen anvendes 
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paa Menneskets Historie, at jeg træder til ; thi saa staar 
Kampen ogsaa paa min Mark. 

Jeg vil tale om Darwinismens Indvirkning paa Op- 
fattelsen af Menneskets og den menneskelige Morals 
Historie. Uudslettelige Mærker har jo Udviklingslæren 
overalt sat, og den har dannet Grundvold for hele 
anthropologiske, ethnografiske og kulturhistoriske Syste- 
mer. Særlig har Kulturhistorien været et yndet Felt 
for Darwinisterne, og den bliver jo gjeme for dem en 
Udviklingshistorie, hvor man ser Dyret efterhaanden blive 
til Menneske i Sæder og Lader. 

Det staar fast, at det hidtil ikke er lykkedes at 
finde Knokler eller Kranier, som skulde vise os Menne- 
sket paa Overgangstrinet fra Dyreverdenen, Formennesket. 
Hvor uendeligt rigt Videnskabens Tøihus end er blevet 
ved Indsamlinger, Udgravninger og Fund og ved at hele 
Verden har henvendt sin Opmærksomhed paa dette 
Spørgsmaal, er man endnu ikke naaet hertil. Af alle 
de Forsøg, der ere gjorte paa at paavise Mellemformer 
mellem Aben og Mennesket, er der vel intet, der god- 
kjendes af nogen alvorlig Videnskabsmand for Øieblikket. 
Kun et ulykkeligt Kranie fra Neanderthal spøger endnu 
omkring værre end Carl I.s Hoved for Mr. Dick og 
frister Darwinisterne til de utroligste Theorier; i det 
Værk af Letourneau, som jeg strax skal omtale, kaldes 
det »en endnu abelignende Hovedskalc. Efter at saa 
forskjelligartede Forskere som Pruner Bey, Huxley, 
Quatrefages og Virchow hver paa sin Vis paa det Be- 
stemteste have protesteret mod dets Anvendelse, turde 
man dog vel kunne udbede sig Taushed. *) 


*) For nylig har man i en Grotte ved Spy i Belgien (Provinsen 
Namur) fundet nogle Kranier og Knogler, som man har segt at 
parallellisere med den saakaldte Cannstadtrace og Neanderthal- 
hovedet; men at disse menneskelige Rester skulde frembyde 
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Derimod var det en høist interessant Episode inden- 
for Darwinismens Historie, da man for nogle Aar siden 
troede at kunne paavise, at en enkelt Sans hos Menne- 
sket i en historisk Tid havde undergaaet en betydelig 
Udvikling. Det er, saavidt jeg veed, den eneste Gang, 
man har forsøgt at vise de menneskelige Organers Ud- 
vikling i en historisk Tid. Nu glippede ganske vist 
Beviset fuldstændig, men Maaden, hvorpaa det modbe- 
vistes, var i allerhøieste Grad lærerig med Hensyn til 
den Methode, som i det Hele tør følges i den Art Under- 
søgelser. Den viste saa klart som Noget, at det er uendelig 
let at faa et urigtigt Svar, naar man spørger urigtigt. 

Talen var om den menneskelige Farvesanses Historie ^ 
Det var blevet paastaaet, at ligesom mangen aandelig 
Evne, saaledes skulde ogsaa Øiets legemlige Evne til at 
kunne skjelne Farver først efterhaanden være uddannet. 


abelignende (pithecoide) Forhold, vægre Forskere som Quatrefages, 
Topinard, Deniker og Andre sig bestemt ved at erkjende*. 

Medens disse Blade trykkes, komme Efterretningerne om 
Forhandlingerne paa den tydske anthropologiske Kongres i Ulm 
(Augnst 1892). Under almindelig Tilslutning gjordes der her 
Ende paa den saakaldte Cannstadtrace, der er opstillet paa 
Grundlag af et ved Cannstadt fundet Kranie og som skulde 
repræsentere Europas ældste Befolkning eller dog de Tydskes 
Stamfædre; det godtgjordes, at Kraniet, hvoipaa man stettede 
sig, efter dets Findested afgjort ikke var 2000 Aar gammelt. 
Med det nævnte Kranie er Neanderthalhovedet bleven fremstillet 
som beslægtet, og om dette udtalte Virchow, at det for det 
Ferste var ufuldstændigt, hvorfor dets hele Bygning maatte kon- 
strueres, og dernæst, at det diluviale Sand, hvori det var fundet, 
slet ikke synes at have været Kraniets oprindelige Leie; endelig 
viste Kraniet en sygelig Dannelse, der maatte have udviklet sig 
allerede i vedkommende Individs Ungdom. Kraniet repræsenterede 
saaledes slet ikke en Type, men en individuel sygelig Udvikling. 
Alle disse Phantasier burde slaaes ned, disse Racer havde aldrig 
existeret. Vi kunde, hvad Menneskeslægtens Ælde angaar, følge 
Mennesket tilbage til en Tid, da det havde Rensdyret til Samtidig, 
men dets Samtidighed med Mammuthen var ikke godtgjort ved 
nogetsomhelst Bevis. 
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Beviset herfor afgav formentlig de gamle Folkeslag som 
Inder og Græker, der ikke kjendte de Farver, vi nu 
kjende. Hos Homer til Ex. fandtes kun de lysrige Far- 
ver nævnte, medens Farverne med en ringere Grad af 
Lysstyrke som Grønt, Blaat, Violet ikke syntes at gjøre 
sig gjeldende for hans Syn, og Aristoteles saa i Regn- 
buen kun tre Farver, Rødt, Grønt, Blaat. Men tillige 
belærte forskjellige vilde Folk os om, hvor faa Farver 
deres Øie var istand til at opfange. 

Dette gik i nogen Tid som godt Latin, skjøndt for- 
skjellige Forskere yttrede deres Tvivl. Saa indefrøs 
imidlertid Nordenskiold i Nordhavet, og man havde god 
Leilighed til at undersøge Farvesansen hos Tschukt- 
scheme. Disse Folk viste sig paa ingen Maade som farve- 
blinde; de kunde meget godt sortere de forelagte Traade 
efter de forskjellige Farver, men det Mærkelige var, at 
de havde kun tre Farvenavne, nemlig Rødt, Hvidt (hvor- 
ved ogsaa forstodes Gult) og Sort. Disse tre Faner 
fandtes efter deres Opfattelse i Regnbuen, Grønt kaldte 
de ofte for Hvidt eller Sort, og mellem Grønt og Blaat 
kunde de ikke skjelne. Egentlig udskilte de ikke skarpt 
nogen anden Farve end den røde. De samme Iagttagelser 
gjorde Virchow ved at prøve forskjellige Laplændere og 
Nubiere, der opholdt sig i Berlin, og lignende Under- 
søgelser foretoges andetsteds. 

Ved disse blev det Resultat fuldkomment fastslaaet, 
at der hos alle Folkeslag rundt om paa Jorden findes 
samme Procent af farveblinde Mennesker, samme Ulighed 
i Procenttallet mellem Mænd og Kvinder. Men medens 
Menneskets fysiske Evne til at se synes at være ens 
over hele Verden og at have været den samme til alle 
Tider, har Trangen og Lysten til at give Navne været 
vidt forskjellig og i høi Grad afvigende fra vor Tids og 
fra de civiliserede Nationers. Det synes, som om de 
stærkt lysholdige, inciterende Farver sætte Sanserne i 
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stærkest Bevægelse og lettest faa Navne, og ligeledes 
giver man let Navne til de Farver, som man kan frem- 
stille og male med. Endelig uddanner Navnerækken sig 
stærkest, naar Farvenuancerne i den daglige praktiske 
Brug spille en stor Rolle ; saaledes have visse Kafferfolk, 
der sproglig ikke kunne skjelne mellem Blaat og Grønt, 
ikke mindre end 31 Udtryk for den forskjellige Farve 
og Tegning paa deres Køer. 

Det store Hovedresultat var altsaa denne Lære: 
Kom ikke med Eders forudfattede Forestillinger til Tyd- 
ningen af de vilde Folks eller Oldtidsfolkenes Liv 
og Gjeminger! Slut ikke fra Betegnelser eller, fra mang- 
lende Betegnelser, thi I ere altfor tilhøielige til at lægge 
Eders Tids Indhold ind i Navnet! 

Medens det altsaa hidtil har staaet slet til med 
Beviset for Menneskets og dets fysiske Evners Udvikling 
fra Dyretilstanden, har man derimod troet at kunne 
opstille en Udvikling af Menneskets intellektuelle og 
sædelige Forhold, Aandsvirksomhed, Sæder og Vaner, 
som i bestemt Rækkefølge førte tilbage til Dyrene. 
Dette Fag er endog blevet et Modefag, og Litteraturen 
derom svulmer op til en bred Strøm. Hvem kjender 
ikke disse nye unge Videnskaber, over hvilke et behage- 
ligt Solskin altid synes at smile, hvor Regnestykket 
altid gaar op, hvor Theorien kastes som i en Leg fra 
Haand til Haand — neppe har en af Deltagerne udraabt 
sit Bal- førend en anden med glad Forstaaelse har 
'beer paa rede Haand. Det var altfor mærkeligt, om 
ikke danske Forfattere skulde optræde i nysnævnte til- 
lokkende Fag, eller om ikke fremmed Litteratur herom 
skulde overføres paa dansk Grund, og det er da ogsaa 
Bøger af denne Art, som have givet Anledning til den 
Fremstilling, som jeg her skal give. 

Et Arbeide som de nævnte er saaledes: Moralens 
UdvMingshistarie, Forelæsninger holdtei Vinteren 1885 — 86 

Fra Fortid og Natid. 10 
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af Ch. Letourneau, Formand for det anthropologiske Si 
skab og Professor ved den anthropologiske Skole i Pa 
Oversat med Forfatterens Tilladelse af Vilhelm Ba 
Forfatterens Standpunkt er rent og tydeligt, han st% 
paa Håckelianemes yderste Fløi. Han erklærer 
naturligvis fri for enhver Bornerthed; han forlader 
overleverede, fortærskede Talemaaders Gulv, forsaavi 
det da er muligt efter det ulykkelige Standpunkt, p 
hvilket Mennesket er stillet. Thi før vor Tid har 
desværre den theologiske eller metafysiske Anskuel 
været raadende. »Nervecentremes psykiske Modalitet 
forplantes arvelig efter en stor Maalestok. Vor Tan 
fødes da som lænket; den lange Dressur, vore Forfæd 
have været underkastede, har paatrykt os sit Stempel. 
Deraf er der i de fleste Hjemer opstaaet en vis Stæ- 
dighed imod Fremskridtet, navnlig en Tilbøielighed til 
uden Undersøgelse at tro paa det, som Menneskeslægten 
i Aarhundreder har anset for uforkastelige Sandheder.« 
Nu har en Hærskare af Videnskabsmænd lagt Haand 
paa Værket og, uden egentlig at ane det, ødelagt hele 
den gamle Ethiks Metafysik. »Taalmodige og talrige 
Iagttagelser have gjort os fortrolige med Barnets, den 
Vildes, den Sindssyges og Forbryderens Psykologi. Læren 
om de medfødte moralske Forestillinger svinder bort for 
denne Undersøgelse c ^. Hermed er Alt sagt, hvad den 
menneskelige Aand og Moral indeholder: en Dressur, 
intetsomhelst Andet. 

Hvorfor betragtes Tyveri som en vanærende Hand- 
ling? Fordi det i Aartusinder har været forbudt og 
dadlet af Moralen. Hvorfor føle vi en Trang til Ret- 
færdighed? Fordi den lange Udøvelse af Gjengjeldelses- 
retten har »dresseret vore Forgængere til, saa godfc de 
kunde, at tilveiebringe Ligevægt mellem Uret og HevB.« 
Naar vi ere kyske, er det fordi hver Mand fordum har be- 
stræbt sig for at bevare sin kvindelige Eiendom for sig selr 
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Og paalagt Kvinden særlige Pligter, hvis Overholdelse 
hævdedes ved grumme Lovbestemmelser. Det er saaledes 
klart, at moralske Principper paa ingen Maade bo i 
Menneskets primitive Sjælstilstand. >Naar enkelte af 
de moralske Tilbøieligheder, der ere blevne medfødte, 
ligne hinanden i de forskjellige Lande og Racer, er 
Grunden hertil, at de store Træk i Menneskenaturen 
OTeralt ere overensstemmende ligesom de første Fornø- 
denheder for Samfundets Bevarelse.c Men de moralske 
eller umoralske Instinkter ere ikke uforanderlige; de 
udvikle sig langsomt, de staa i inderligt Vexelforhold 
til Samfundsomgivelseme. Ogsaa vi ere Vidner til en 
ny Morals Tilblivelse; det er muligt allerede nu at 
angive dens vigtigste Træk; fri for enhver religiøs eller 
metafysisk Fordom bliver den denne Gang virkelig 
Htilitaristisk og transformistisk, det vil sige en efter 
Tiderne omformelig Nyttemorale 

Dette til en Veiledning om Bogens Aand og Indhold. 
Jeg skal snart belyse dens Værd, men maa dog først 
fremsætte nogle almindeligere Bemærkninger. 

Der er et Punkt i den Udvikling fra Dyr til Menneske, 
som stadig læres, der er mig fuldkommen uforstaaeligt. 
Mennesket betragtes jo som en videre Udvikling af 
Aben. Jeg veed meget vel, at det forbydes os Vantro 
at udtale, at Mennesket skulde være en forbedret Abe, 
idet det hævdes, at der mellem Aben og Mennesket 
ligf^er mange Trin — naturligvis uddøde — og at man 
paa denne Maade vrænger ad Theorien. Da imidlertid 
Darwinisterne selv idelig bruge dette Udtryk, og det jo 
dog er givet, at den Dyreform, som ubetinget i hele 
Bygningen kommer Mennesket nærmest, skal være Aben, 
beholder jeg det for Kortheds og Klarheds Skyld. 

Nu maa det jo dog antages, at ligesom Abens hel- 
dige legemlige Form og Bygning har stillet den saa høit 
i Udviklingsrækken og nærmest ved Mennesket, saaledes 

10* 
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maatte man ogsaa her finde den høieste Intelligens. 
Fremdeles maatte vel Intelligensen aftage nedad inden- 
for Rækkefølgen, saaledes altsaa at de »lavere Dyr« 
Aaatte besidde den »laveste Intelligens«, hvad enten 
man nu tænker paa Samfnndsintelligens eller en In- 
telligens af mere individuel Natur. Men paa denne 
Maade opfattes Forholdet aldeles ikke. Darwinisterne 
søge uden mindste Forlegenhed deres Exempler paa en 
begyndende Intelligens saa langt nede i Dyreriget, som 
det skal være, hvor underligt det end maa synes, at den 
senere indenfor Udviklingsrækken er saa fuldstændig 
uddød og slukket. Letourneau bemærker saaledes: >Hos 
Dyrene ere de sociale Tilbøieligheders Fuldkommenheds- 
grad langt fra at falde nøiagtig sammen med det Trin, 
som Arten indtager i den videnskabelige zoologiske Ind- 
deling.« »Man maa med Hensyn til Dyrenes moralske Ud- 
vikling ofte fjerne sig fra de øverste Dyrerækker. De 
mest udviklede Insekter, f. Ex. Bierne og Myrerne, som 
man vilde kunne kalde de Hvirvelløses Primater, staa i 
moralsk Henseende høit over Pattedyrene, ja endog over 
de lavere Menneskeracer. Hos disse interessante Arter, 
hvem det er lykkedes at skabe store Samfund, i hvilke 
Familien ikke existerer, har Pligtfølelsen, Omsorgen for 
det offentlige Velfærd og Selvfornægtelsen udviklet sig 
indtil Heroisme, og det, som det lader til, hos alle Sta- 
tens Borgere*.« Det synes dog virkelig klart, at et 
saadant Brud paa Udviklingsrækken, en saadan Inkonse- 
kvens fortjente et Forsvar. 

Det læres endvidere, at hint oprindelige Menneske- 
dyr har levet i pramiscue Tilstande, det vil sige uden 
Ægteskab; Kvinderne gik fra Mand til Mand. Nu er 
Mennesket jo dog et videre udviklet Pattedyr; kjendes 
da Sligt i Dyreverdenen? Nei, aldeles ikke paa den 

* 

Maade. Tværtimod maa det siges at være en Hovedregel, 
at Dyrene leve i »ægteskabelige« Forbiudelser eller 
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parrede, i de allerfleste Tilfælde Han og Hun monogamt 
sammen, stundom polygamt (men Polygami er jo ogsaa 
Ægteskab). Netop hos de øverst staaende Dyi-, saaledes 
Hovdyr og Rovdyr, træflfe vi jo livsvarige Forbindelser 
mellem en Han og en Hun, og da først og fremmest 
hos Aben. Menneskedyret har altsaa ogsaa i denne 
Henseende intet Forbillede havt eller kun et meget fjernt 
indenfor Dyreverdenen. 

Men eet Forhold skal jeg især fremdrage. Stadig 
under Paavirkning af at Menneskene oprindelig maa 
have været mest »dyriske«, det vil sige have netop øvet 
de Gjeminger, som mest stride mod den civiliserede 
Menneskeheds nuværende Følelser, paastaar Flertallet 
af hin Art Skildrere af Kulturudviklingen, at Menneskene 
i deres Urtid aade hinanden. Om Bevisenie for denne 
Lære skal jeg senere tale ; jeg vil kun spørge om, hvor- 
ledes det menneskeblevne Dyr i den Grad kunde gjøre 
Opstand mod sit eget Naturel, at det kunde æde sine 
egne Lige. Jeg afser aldeles fra den Kjendsgjerning, at 
Mennesket ikke er skabt som et Rovdyr med Kjæbe- 
apparat og øvrige Midler til at fortære det friske Kjød, 
og at det først gjennem forskjellige Opfindelser (som 
Kogning, Stegning, Tørring) kan gjøre Nydelsen af Kjød 
mulig. Jeg holder mig til den indenfor Menneskets 
nærmeste Slægtninge, Pattedyrene og Fuglene, gjeldende 
Regel, at ingen Arts Medlemmer æde hinanden — nogle 
vel bekjendte Undtagelser fraregnede, som naar Løven 
kan finde paa at æde den nyfødte Unge, eller Ulvene i 
Kamp om Byttet kunne saare hinanden dødelig og da 
æde hinanden. I Grunden gjelder det jo som Hoved- 
regel indenfor den hele Dyreverden, at intet Dyr hen- 
vises til at leve af sin egen Arts Medlemmer, selv om 
ganske vist til Exempel Rovfiske »med deres graadige 
Gab sluge Alt, hvad der kommer dem imøde, og saaledes 
ogsaa sluge helt mindre Individer af deres egen Art. 
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Lige stik herimod hedder det: »Menneskeæden er 
det store Særkjende for Menneskets dyriske Fase.« 
»Man veed nu, siger Letoumeau, at enhver Races og 
Farves vilde, barbariske ja selv civiliserede Samfund 
have begyndt med Menneskeæden. c »Fra første Færd 
betragte Menneskene hinanden som Dyr. Man æder ikke 
blot sin Fjende, det vil sige den Medbeiler, som bor 
paa den anden Side af en Bæk eller et Bjerg, men endog 
ofte i Nødstilfælde Hordens Kvinder, Børn og Gamle. 
Derpaa indskrænkes Menneskeæderiet til Fjenden, und- 
tagen under Hungersnød. Fra nu af gaar man fra Be- 
grænsning til Begrænsning« osv.^® Dette findes i 
Afsnittet »Den dyriske Moral«. Altsaa først »betragte 
Menneskene hinanden som Dyr« — men det er netop 
aldeles ikke sand Dyrenatur, at indenfor samme Art et 
Dyr æder et andet. 

Der er ikke et Fnug af Logik i den hele Betragt- 
ning. 


2. 

Var Mennesket i Urtiden Menneskeæder? 

Som Udgangspunkt for Behandlingen af dette Spørgs- 
maal vælger jeg en for ikke længe' siden udkommen 
Bog af Richard Andree: Die Anthropopha^iie, idet den 
aldeles overfladiske Fremstilling hos Letoumeau ikke 
egner sig hertil. Andree har samlet Alt, hvad der kan 
oplyses om Menneskeæderi i Fortid og Nutid, og der- 
paa uddraget Resultaterne. Vi vide jo, at den præ- 
historiske Archæologi nu bygger paa saa talrige Under- 
søgelser i alle Lande, at man vel maatte være naaet 
til Vished om, hvorvidt der fandtes Exempler paa, at 
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TIrindvaaneme aade hinanden. Andree tvivler ikke om, 
at denne Skik fandtes, men hvor uhyre nødig han end 
Til tilstaa det, maa han indrømme, »at Beviserne for, 
at Anthropophagi er forekommet i forhistorisk Tid, 
endnu kun ere lidet talrige og tildels ikke ret af- 
hjemlede^^«. Ja, det har den ærede Geograf sandelig 
Ret i. 

Er der noget Land, som er blevet vel undersøgt i 
archæologisk Retning, og hvor der endvidere havde været 
den rigeste Leilighed til at finde Spor af Kannibalisme, 
maa det vel være Danmark samt de to Broderlande. 
Endnu har man dog ikke fundet noget antageligt Spor 
hertil. Faa den archæologiske Kongres 1869 blev ganske 
vist det bekjendte Fund af Menneskeknokler fra Sten- 
kammeret ved Borreby tydet som Levninger af Menne- 
skeædernes Maaltid, men Etatsraad Japetus Steenstrup 
har protesteret herimod og paavist, at Mærkerne paa, 
at Menneskehaand havde spaltet Knoklerne, netop mang- 
lede. Alle Knokler spalte sig nemlig paa langs ved 
Atmosfærens Faavirkning, men et rettet Slag frembringer 
paa det Sted, hvor det rammer, skjæve og afskjærvede 
Kande, og saadanne fandtes ikke paa disse Ben. Qua- 
trefages, «om først var tilbøielig til at gaa ind paa 
Tanken om Menneskeæden, underkastede i Dagene 
efter Kongressens Slutning Knoklerne en omhyggelig 
Undersøgelse, og i hans Aaret efter udgivne Beretning 
om Mødet udtaler han, at de Mærker, som skulde bevise, 
at Knoklerne vare behandlede af Menneskehaand, aldeles 
ikke fandtes i Borreby fundet, og han tilføier: »disse 
Mærker mangle, saa vidt jeg veed, paa de allerfleste af 
de Exempler, som man har fremdraget som Beviser paa 
vore Forfædres Menneskeæderi^*.« 

Der henvises endvidere hos Andree til, at Frofessor 
Spring skal have paavist i Hulerne ved Namur en Masse 
Menneskeknokler, der vare spaltede »for at komme til 
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Marven €, men Etatsraad Steenstrup, der ogsaa har un- 
dersøgt dette Fund, kunde ikke finde nogetsomhelst 
Spor til en planmæssig Sønderslagning ved Menneske- 
haand, og flere af de kyndige Mænd, som fortsatte Ud- 
gravningerne i Hulen, have ligesaa bestemt erklæret sig 
imod Springs Antagelse. Virchow har ganske sluttet 
sig til dem, endog med Beklagelse af, at Spring kunde 
fremsætte denne Paastand, og han slutter med de Ord: 
»med Hensyn til denne Hule maa vel Anthropophagi 
definitivt være tilbagevist^*.« 

Fremdeles hedder det, at de gamle Beboere. i De- 
partementet Aveyron i Sydfrankrig smykkede sig med 
gjennemborede Mennesketænder, trukne paa Snore, lige- 
som de menneskeædende Australier og Ashantier. Men 
om Ashantieme bemærker Andree jo selv, at Anthropo- 
phagi paa ingensomhelst Maade er udbredt hos dem, 
ligesom at denne Skik, hvor den øves, hidrører fra Over- 
tro. Derimod bruge Ashantierne at bære de mindre 
Ben og Tænderne af en dræbt (men ikke spist) Konge 
paa sig. De i Frankrig fundne Mennesketænder kunne 
altsaa ligesaa godt være Seirstegn, Minder om Afdøde 
eller Amuletter uden Tilknytning til Menneskeæden. 
Og jeg vil tilføie Følgende for at vise, hvor forsigtig 
man skal være med disse Slutninger. Hvis Nogen vil 
drage til Amazonfloden i de Egne, hvor Tamafolket nylig 
levede, og opgrave de Dødes Knokler, skal man ofte 
finde Benene aabnede for at udsuge Marven. Hvis man 
heraf uddrog den Slutning, at Tamafolket i den Forstand 
bedrev Menneskeæderi, at det spiste den dræbte Fjende, 
tog man feil. Tamaerne brøde Benene itu paa deres 
kjære Døde for at udsuge Marven, og de gjorde det, 
fordi de troede, at den Dødes Sjæl var gjemt i Marven 
og gik over i deres Legeme, som nøde den^*. Naar 
endelig Katholikkerne i ældre Dage kunde bære en 
Helgens Tand paa sig, eller naar endnu ofte saadanne 
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ligesaavel som menneskelige Ben opbevares i de katholske 
Kirker, da er det vel ikke Bevis paa, at denne Helgen 
er bleven spist? 

Endnu anføres adskillige Exempler paa, at Menneske- 
ben fra Oldfundene have været sønderslaaede eller i 
Berøring med Ild. Dette har Intetsomhelst at gjøre 
med et videnskabeligt Bevis. Naar Knokler af de i vore 
Krige faldne eller af amputerede Syge eller af inde- 
brændte Theatergængere om Tusind Aar opgraves, ville 
de følgelig blive ansete for Rester af Menneskemaaltider. 
Det er vist bedre rent ud at tilstaa, at netop det bedste 
Bevis for, at Urmennesket skulde have øvet Kannibalisme, 
aldeles mangler, idet Oldfundene ikke paa nogetsomhelst 
Sted give et paalideligt Bevis herfor. Det er at blive 
svigtet netop der, hvor man allernødigst skulde svigtes. 

Og fremdeles — sæt nu, at det alligevel i Tidernes 
Løb blev bevist, at et Menneske eller nogle Mennesker 
vare blevne spiste paa en enkelt Plet i Frankrig og til- 
med maaske nogle Mennesker paa en anden Plet i 
Italien, skulde det saa dermed være fastslaaet, at Ur- 
mennesket i Europa eller paa den hele Jordklode havde 
ædt sin Næste? Det er denne Bevismethode, som er 
saa uforstaaelig, fordi den i lige Grad strider mod al 
historisk, juridisk og statistisk Methode, kort sagt imod 
al almindelig Logik og naturlig sund Sans, der endnu 
gjelder hos Folk, der ikke ere besatte af den darwini- 
stiske Dæmon. løvrigt kommer jeg senere tilbage til 
dette Punkt. 

Derimod gaar det langt glattere for Andree ved den 
næste Bevisrække, nemlig at ældgamle Myther, Folke- 
sagn og Digtning omtale Menneskeæden. Tantalus ser- 
verer sin egen Søn Pelops for Guderne for at prøve 
deres Visdom, Atreus koger og steger Thyestes' Sønner 
og sætter dem til Spise for Faderen. Altsaa, naar man 
narrer Folk til at spise Menneskekjød, hvad de aldrig 
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for deres Død vilde gjøre, om de vidste deraf, er det 
Bevis paa Anthropophagi. Jeg troede, at det beviste 
netop det Modsatte. Andree kunde med ligesaa god 
Grund have paaberaabt sig den rystende Fortælling hos 
Dickens om den ved en Feiltagelse til Pølse hakkede 
Dreng, som først gjenkjendtes ved Trøieknappeme. 
Hos Digtere kan man finde mere end nok om Menne- 
skeædere og ligesaa i Sagn, ligefra Polyphem i Hulen 
til Grimms Eventyr om ham, der »lugter Menneskekjød«. 
Skulle disse Vidnesbyrd gjelde, er der sandelig Overflod 
af dem. 

Istedetfor slige Urimeligheder tror jeg, at det vilde 
have været bedre for et folkepsykologisk Studium at 
lægge Mærke til et Forhold, der ikke er en Hypothese, 
men et historisk Faktum, nemlig dette, at hvor rasende 
■og udskeiende Mennesket end kan opføre sig i Virkelig- 
heden, er dog Intet mer^ udskeiende end Menneskets 
Fantasi, og jo større Spillerum, der er for denne, jo 
længere det virkelig Skete ligger tilbage i Tiden, jo 
mere blodig og grusom vil Fantasien te sig. Vore nor- 
diske Vikinger vare rasende Krigere, der huggede ned 
for Fode og sølede sig i Blod, men der maatte gaa tre, 
fire Aarhundreder, førend visse romantiske Sagaskrivere 
fandt paa, at de havde havt for Skik at kaste Smaabørn 
i Veiret og gribe dem paa Spydet. Angelsachserne anret- 
tede i Aaret 1002 et Blodbad paa de Danske i England; 
men 3 — 4 Menneskealdere senere vidste man, hvad de 
samtidige Kilder aldeles ikke vide, at Angelsachserries 
Blodtørst endog gik saa vidt, at de afskare Kvindernes 
Bryster eller lode Hunde og Bjørne afrive dem. Og lig- 
nende Ting kunne findes paa hundrede Steder i Histo- 
rien. Men det er denne psykologiske Kjendsgjeming, 
^om gjør de anførte Beviser saa yderst mistænkelige. 

Det sidste og naturligvis bedste Argument for et 
oprindeligt Menneskeæderi er mange Vildes Optræden 
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rundt om i Verden. Andree har her skrabet sammen 
alle mulige Oplysninger; ved disse skulle \\ dog ikke 
dvæle, da det er vitterligt, at der findes ikke faa Folke- 
slag, der øve. Menneskeæden i en eller anden Form. 
Vi ville dog bemærke, at mange Dele af Andrees Mate- 
riale indbyde stærkt til Kritik, og naar man til Ex. 
ser, at to høist troværdige Eeisende berette, at der 
findes Menneskeæden hos en Stamme, og paa den anden 
Side to Mænd, som »have opholdt sig længe mellem dem«, 
bestemt benægte det, maa man uvilkaarlig spørge, om 
man ikke mangen Gang lægger de Indfødte Svaret i 
Munden eller spørger urigtigt. Herpaa skal jeg ikke 
gaa nærmere ind; jeg vender mig til Andrees Slutninger, 
mod hvilke der visselig maa gjøres store Indvendinger. 
For det Første har Andree uden ringeste Føie over- 
alt betragtet svage Spor af Kannibalisme som Bester af 
en tidligere almindelig udbredt Skik; det var netop det, 
. som skulde bevises. Og naar han endelig vil have, at 
denne »nu kun hos en forholdsmæssig lille Brøkdel af 
Menneskeheden udbredte Skik« en Gang skal have været 
almindelig hos alle Mennesker, saa er det uden Støtte- 
punkt. Ligesaa Meget taler for, at den kun har havt 
en lokal Udbredelse; Andree maa selv indrømme, at den 
»den Dag idag væsentlig er udbredt i Troperne, om vi 
end ikke ere i Stand til at give nogen tilstrækkelig 
Grund herfor.« Det er høist kjedeligt ikke at kunne 
finde nogen Grund til, at Tropeegnene især have denne 
Skik, naar den dog skulde have været alle Menneskers 
oprindelige Sæd, og det, er naturligvis dobbelt uheldigt, 
forsaavidt man (saaledes som Tilfældet er med Letour- 
neau) fremstiller Hunger som dens oprindelige Grund, 
idet man vel da snarest maatte se den raade i de af 
Naturen • forladte Egne mod Polerne. Det maa staa til 
Enhvers Behag, om han fra hvad der ganske sporadisk 
findes i Folkeslagenes store Mængde især paa en vis 
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Del af Jorden, vil drage Slutninger til, at i tidligere 
Tid har det været udbredt over hele denne Jordpart, 
men længere gaar Slutningsrækken da i hvert Fald ikke. 

Den anden Hovedindvending, der maa gjøres, er den, 
at man aldeles ikke spørger nøiere om, hvad der bragte 
Menneskene til at æde hinanden. Andree udvikler det ud- 
førligt for hvert Folks Vedkommende, og han søger ogsaa 
at uddrage det almindelige Resultat — hos Letourneau 
findes kun de løseste Talemaader — og dog overser 
han Resultaternes uheldige Virkninger. Thi Exemplerne 
vise, at Menneskeæderi finder Sted 1) simpelthen for 
Fødens Skyld, 2) af religiøse Grunde, 3) af Hevnfølelse. 
Særlig de to sidste Motiver ere stærkt repræsenterede, 
og Andree udtaler derfor ogsaa, at Hungeren »i for- 
holdsvis faa Tilfælde er at anse som den virkelige Aar- 
sag«, medens derimod den religiøse Tro er den dybeste 
Grund til Menneskeæderiet. Derfor indskrænker Skikken 
sig saa ofte til, at kun enkelte Dele af Legemet (som 
Hjerte eller Øie, hvor Sjælen er gjemt) nydes, derfor er 
det ofte kun Præster eller Høvdinger, der deltage i 
Maaltidet, derfor staar Kannibalismen saa ofte i For- 
bindelse med Oflfringer, og derfor foregaar Maaltidet 
stundom kun rent formelt. 

Et andet hyppigt Motiv er som sagt Hevnfølelsen, 
den fuldstændige Tilintetgjørelse af Fjenden. Jeg kan 
her nævne det ingenlunde appetitlige Exempel fra Me- 
sayasstammen ved Amazonfloden, der først spiste med 
Modbydelighed af den nedlagte Fjende og derpaa ved 
Brækmidler igjen frigjorde sig for det Nydte, eller jeg 
kan anføre, hvorledes hos Tupifolkene i Sydamerika 
Menneskeæderen endog antager den Dræbtes Navn, saa 
at endog dette er blevet en Andens Eie. 

Men især er det af Vigtighed at se, hvorledes der 
bagved Kannibalismen ligger forskjellige Motiver, snart 
et, snart et andet, med andre Ord, at ligesom denne 
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Skik altid er optraadt spredt blandt Jordens Folk, saa- 
ledes er der i Motiverne en Forskjellighed, som viser 
hen til noget indenfor hvert Omraade Selvopstaaet. Og 
endelig og sidst: der ligger altsaa bagved Kannibalis- 
men en Tro, en Overtro, en Viden om sjæleligt Liv eller 
om en Existens efter Døden, med andre Ord et vist 
Kulturstade. De Tilfælde, da Menneskeæden finder Sted 
blot for Fødens Skyld eller for Lækkeris Skyld, ere jo 
saa faa i Tal lige overfor de andre Tilfælde, at man 
umulig kan paastaa, at disse Tilfælde ere de oprindelige 
og ikke TJdskeielser, og allermindst tør vel hine Forskere 
slutte saaledes, de, som stadig gjøre sig skyldige i fra 
det oftest Forefundne at slutte til det Almengjeldende. 
Andree maa endvidere flere Gange indrømme, at »de 
menneskeædende Folk paa ingen Maade høre til de 
vildeste og laveste. Tværtimod indtage de, om end ikke 
altid, saa dog meget hyppigt et høiere Trin end deres 
l^aboer, som ikke ere hengivne til Menneskeæderi^^.« 
Men saaledes maa vi komme til det Besultat, at Men- 
neskeæderiet netop ikke er Menneskehedens eller Men- 
neskedyrets første Standpunkt, men at det er Frugten af 
en Kultur, som er vanslægtet. Det var vel ogsaa værdt 
at erindre, hvorledes mange vilde Folk se med dyb 
Bædsel paa Menneskeæden; man læse saaledes den 
hjerteskjærende Skildring hos Samuel Hearne (1771) om, 
hvorledes de Indianere, som drevne af Hunger havde 
spist Menneskekjød, afskyedes af deres egen Stamme og 
stundom endog hemmelig myrdedes. 

Saaledes forholder det sig med dette Bevis for, at 
»Anthropophagi er en af Menneskehedens Børnesygdomme« 
og er Kjendetegnet paa Urmennesket. Man har mod 
al Sandsynlighed forvandlet Jorden til en ensartet Flade, 
hvor alle Mennesker betragtes som boende under de 
samme Naturbetingelser tg med de selvsamme Kultur- 
anlæg. I sin Bevisførelse svigtes man fuldkomment af 
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Archæologien og tager Historien eller Sagnet til Hjelp, 
men deres Efterretninger vise sig ofte som Fantasiens 
lidenskabelige Billeder. Saa griber man til Ethnografien, 
og den indeholder en hel anden Lære end den, man 
har paastaaet, om Menneskeæderiet og om dets Udbre- 
delse. 


3. 
Ægteskabets Historie. 

For nogle Aar siden læste jeg i et Blad en Artikel 
af Dr. Georg Brandes, en Skildring af Familiens Udvikling- 
gjennem Tiderne. Det var simpelthen et Uddrag af en 
Bog af Friedrich Engels: Der Vrsprung der Familie, 
des Privateigenthums und des Staats, og angav sig da 
heller ikke for Andet. Til min store Forbauselse saa 
jeg senere, at denne Oversigt var bleven indsat som 
et Forord til anden Udgave af Dr. Brandes's Oversæt- 
telse af Stuart Mills Kvindernes Underkuelse. Ikke blot 
maatte man undre sig over, at en Portion Visdom af 
den Art, som rummes i Engels's Bog, skulde sættes paa 
Bordet i Stuart Mills Nærværelse, men man kunde 
heller ikke forstaa, hvorfor Dr. Brandes udsøgte Engels 
som Kilde ; hans Bøger kunde vist bedre fremdeles over- 
lades Hr. Wiinbldd til Udgivelse i Socialistisk Bibliothek. 
Det var aabenbart, at Dr. Brandes rørte ved et Emne, 
hvori han slet ikke var hjemme. Da dette Forord jo 
endnu pryder Stuart Mills berømte Bog, skal jeg dvæle 
derved. 

Det er en kort Skildring af Ægteskabets Historie 
gjennem Tiderne eller af Kjønnenes Stilling til hinanden, 
inden Ægteskabet opstod. I Urtilstanden indgik Men- 
neskene Forbindelser iflæhg indenfor hver Stamme; en- 
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hver Kvinde var enhver Mands Kone og omvendt. Der 
var aldrig Tale om en fast Tilknytning mellem To eller mel- 
lem Flere. Derpaa indtræder det kjødélige Slægtskabs Fa- 
milie; det bliver forbudt, at Forældre maa parre sig 
med deres Børn, og Ægteskabsgrupperne ere adskilte 
efter Slægtled. Alle Bedstefædre og Bedstemødre inden- 
for Familiens Grænser ere indbyrdes Mand og Kone, 
ligesaa alle deres Børn; Børnebørnene voxe op til det 
Samme. Ikke blot Brødre og Søstre, men ogsaa alle 
Søskendebørn, alle Næstsøskendebøm o. s. v. kalde hin- 
anden Brødre og Søstre og ere netop derfor alle Mand og 
Kone med hinanden. 

Det næste Trin er Pimaltiafamilien, opkaldt efter 
et hos et australsk Folk bestaaende Forhold. Parring 
mellem Broder og Søster er nu bleven forbudt, stadig i 
Overensstemmelse med Princippet om det naturlige Avls- 
valg. Derimod er det Regel, at flere Brødre eller Bæk- 
ker af Brødre blive Kjernen i en Familie og ere i Fæl- 
lesskab Ægtemænd for deres fælles Hustruer ; paa samme 
Maade leve flere Søstre eller Rækker af Søstre. »Paa 
dette Standpunkt ere Børnene af Moderens Søstre 
ogsaa hendes Børn, ligesom Børnene af Faderens Brødre 
hans Børn, og de ere alle Søskende.« Det er høist ufor- 
sigtige Udtryk, som Dr. Brandes her bruger, man min- 
des uvilkaarligt Hr. Browns Ord i Soldaterløier : »Saa 
maa jeg jo være en Søn af min Farbroder, og det gjør 
Sagen meget mere indviklet.« 

Denne Art Forbindelser eller Gruppeægteskabet 
maatte jo dog stadig blive vanskeligere at indgaa, jo 
talrigere de Klasser af Brødre og Søstre vare, mellem 
hvilke Ægteskab var forbudt, og derfor maatte dette 
Gruppeægteskab blive afløst af Parringsfamilien, hvor 
een Mand lever med een Kone, dog saaledes, at Fler- 
koneri og Forhold til andre Kvinder bliver ved at være 
Ket for Mændene. Her har Kvinden bevaret sit tidligere 


160 Anvendt Darwinisme. 

Herredømme i Huset ; men medens forhen Faderen altid var 
uvis, og kun Moderen kjendtes, kjendes nu ogsaa Faderen. 
Efterhaanden som man naar til Tæmning af Husdyr og 
Opdrætning af Hjorder, vinde Familierne større Eiendom, 
og Mandens Indflydelse og Betydning i Huset maa der- 
ved stige ; saaledes opstaar da den patriarkalske Familie. 
Af den er igjen den monogamiske Familie udgaaet; den 
er grundet paa Mandens Herredømme med det udtryk- 
kelige Maal at vinde et ubestridt Faderforhold til 
Børnene, da disse som Livsarvinger engang skulle over- 
tage Faderens Formue. »Det monogamiske Ægteskab 
optræder som Erklæring af en hidtil i Historien ukjendt 
Krig mellem Kjønnene.« 

Man skulde vel paa Forhaand antage, at hvad Dr. 
Brandes saaledes vilde fremlægge for den store Offent- 
lighed og især for Kvinderne, skulde være om ikke Vi- 
denskabens sidste Ord, saa dog nogenlunde sikkre og 
beviste Sætninger. Thi det er vel dog sandt, at det 
ikke gjelder om at »følge mede i Retning af at gribe 
Alt, selv det Løseste og Uvederheftigste, naar det blot 
er nyt og passer med min Tendens, det gjelder vel om 
at vælge og vrage. Hvis Dr. Brandes virkelig i Aaret 
1885 har troet, at hin Ægteskabets Historie vilde holde 
Stand for en kritisk Prøve, kan man kun beklage hans 
kritiske Sans. 

Jeg skal nu vise, hvorledes man var kommen til 
den Udviklingsrække, som her var opstillet. Der er 
tvende Iagttagelser, som især have været Udgangspunk- 
ter for den. 

For det Første Amerikaneren L. H. Morgans Under- 
søgelser over Slægtskabsnavne hos vilde Folk. Han fandt 
i 139 forskjellige Sprog, tagne fra fire Verdensdele, at 
alle de, som havde fælles Stamfader eller Stammoder og 
stode paa samme Slægttrin, kaldte sig Brødre og Søstre 
og kaldte Personerne i det tidligere Slægttrin Fædre og 
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Mødre, i det følgende Sønner og Døttre. Ud fra dette 
Grundlag slutter han, at oprindelig have alle disse 
Brødre og Søstre, alle i samme Slægtled, levet i ægte- 
skabelig Forbindelse med hinanden ^^ 

Et andet Støttepunkt for hin Theori har været Op- 
dagelsen af Moderretten. En schweizisk Forfatter Bachofen 
har den Fortjeneste først at have paavist das Mutter- 
recht^'', hvad der efter hans Opfattelse vilde sige, at alle 
Familierettigheder oprindelig ere udledede fra og stamme 
fra Moderen, at enhver Folkestamme har oprindelig havt 
en Tid, hvor Slægtskab alene regnedes efter, om Mode- 
rens Blod flød i Aareme. Ved et stort Antal senere 
fremkomne Oplysninger har man kunnet paavise, hvor 
udbredt denne saakaldte Moderret har været, og hvor- 
ledes den afgiver Forklaring paa mange af Oldtidens 
Forhold. Men man kunde formentlig kun finde een For- 
klaring paa denne Moderens Forret og Kvindeliniens 
Betydning, nemlig ved at alle Kvinder oprindelig have 
været fælles, og altsaa enhver Faderangivelse var usik- 
ker; kun som sin Moders Søn kom man i Betragtning. 
Derfor stod det da fast, at Kvinderne oprindelig vare 
Alles Eie, indtil Faderens Kjærlighed til Barnet vaagnede 
eller Faderen ønskede at tjene ved at sælge Barnet. Saa- 
ledes skulde efterhaanden det agnatiske System være 
trængt igjennem. 

Er nu denne Forklaring virkelig den eneste mulige, 
og er den i det Hele fyldestgjørende ? Paa ingensom- 
helst Maade, og mange af Bevismaadens Skrøbeligheder 
ligge da klart nok for Dagen. 

Saaledes er der allerede for længe siden bleven an- 
ført vægtige Argumenter imod den hævdede Opfattelse af 
Urtilstanden. Darwin selv udtalte, at det var lidet sand- 
synligt, at Kjønsforbindelseme mellem Menneskene oprin- 
delig skulde have været fuldkomment frie, eftersom i 
hele Dyreriget Skinsygen er en saa mægtig. Lidenskab, 

Fra Fortid og Nutid. 11 
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at man ikke kan tro, at den kan have sovet i de primi- 
tive Menneskers Liv, og den berømte Retsforsker Sir 
Henry Maine slutter sig ganske hertil. Den udmærkede, 
altfor tidligt bortgaaede Ethnograf Oscar Peschél har 
Punkt for Punkt belyst Løsheden i Udgangspunkterne 
og Argumenteringen. Han peger hen paa, hvorledes 
Moderretten findes netop hos Folk, hvor Eyskhed raa- 
der, og omvendt, at man møder Faderlinie, hvor der 
netop hersker usædelige Tilstande; han viser, hvorledes 
bestemte Skikke vise hen paa, at Faderskabet betragtes 
netop som sikkert hos Folk, hvor Betegnelsesmaaden 
med Fællesnavn for Slægtledene findes, og at disse 
ceremoniøse Folk, for hvem Alder og Plads paa Stam- 
træet spille saa stor en Rolle, derfor langt snarere ved 
Betegnelserne ville angive et Værdighedstrin ^®. KoMer 
henviser til, at Moderskabets Forret ligefrem maa siges 
grundet i fysiske Forhold, der forraade sig for Enhvers 
Blik, medens derimod den fysiske Sammenhæng mellem 
Faderen og Barnet tilhyller sig i det tætteste Slør; 
man maa derfor langt snarere forundre sig over de pri- 
mitive Folk, som have Faderret ^^ 

Vi skulle her henlede Opmærksomheden paa en Bog 
af en yngre dansk Lærd, Dr. C. N. Starcke: Die primi- 
tive Familie in ihrer Entstehung und Eyxtwickelung (den 
er ogsaa udkommen i en engelsk og fransk Oversættelse). 
Den har saameget større Betydning, som Dr. Starcke 
er Tilhænger af Evolutionstheorien. Darwins Læ^re an- 
ser han for bevist, og han forundrer sig over, at man 
kan vægre sig ved dens Anvendelse i den fremskridende 
Kulturudvikling; han siger etsteds: »Grænselinien mel- 
lem Dyr og Menneske kan vel ikke tegnes nøie og skarpt, c 
Dr. Starckes første Arbeide blev stærkt taget i Beskjer- 
melse af Dr. Brandes, men det vidnede endnu altfor 
meget om ungdommeligt Letsind; man mærl^r snart af 
denne Bog, hvormeget Dr. Starcke er modnet og særlig 
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har udviklet sin kritiske Evne og derved sin Selvstæn- 
dighed. 

I flere af Bogens omhyggelige Undersøgelser, grun- 
dede paa nøiagtige ethnografiske Studier, påaviser Dr. 
Starcke, hvorledes Kvindelinien kan forklares paa helt 
andre Maader, end fordi Faderen skulde være usikker. 
Xaar den saaledes findes hos flere af Nordamerikas Vilde, 
staar det i Forbindelse med, at den gifte Kvinde ved- 
bliver at høre til sin tidligere Klan og at bo sammen 
med den, saa at Manden lever som en Fremmed i sin 
Hustrus Hus, og at deres Børn indrangeres i hendes 
Klan ved Navngivelsen. Man vil ligeledes i mange Til- 
fælde kunne finde, at ligesom Faderen saa overordentlig 
hyppigt fordrer en Sum for Afstaaelsen af sin Datter, 
saaledes gaar det næste Skridt ud paa at skaffe Datte- 
ren en god Stilling i Svigersønnens Hus; men dette 
medfører atter en stærk Indblanding af Svigerfaderen, 
og at Hustruen faar et Herredømme i Huset. 

I Anledning af de Slutninger, man har draget af 
den besynderlige Benævnelsesmaade, at Alle i samme 
Slægtled bære samme Betegnelse, har allerede en engelsk 
Forsker Mac Lennart, peget hen paa, hvorledes man vel 
kan tyde det, at flere Mænd kaldes Fædre, som opstaaet 
ved Faderskabets Usikkerhed, men at Forholdet er helt 
anderledes med Hensyn til Moderen. Barnet kalder her 
foruden sin Moder tillige Mosteren Moder, men da det 
jo dog kun kan have een Moder, kan der ikke tænkes 
faa et Blodsslægtskab. Morgan maa jo altsaa forstaa 
Modemavnet som tillige rummende Stedmoderen, men 
derved ere vi — som Dr. Starcke siger — komne ind 
paa helt andre Omraader, nemlig paa de retlige For- 
bindelser mellem Personerne. Denne Tanke forfølger nu 
Starcke videre og påaviser, at de Slutninger, man vil 
drage af Navnerækken (Nomenclaturen) paa intet Sted 

passe, og at den aldeles ikke viser hen paa Ægteskabs- 
Il* 
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Og Afstamningsforhold. Nomenclaturen er Punkt for 
Punkt et tro Speil af de retlige Forhold, som bestode 
mellem de nærmest Beslægtede af hver Stamme. Per- 
soner, som ere retlig ligestillede med den Talende, be- 
nævnes ogsaa paa samme Maade. Og som Slutnings- 
resultat udtaler han om Morgans Bog, der har været 
Grundlaget for alle disse Theorier, at den er fuldkom- 
ment uvidenskabelig, bygger paa en løs Analyse og en 
absurd Psykologi, at dens Hypotheser ere en vild Drøm 
for ikke at sige en Feberfantasi ***. Det er denne Bog, 
som den forannævnte Engels kalder: »et af de faa epoke- 
gjørende Værker fra vor Tid.« 

Paa samme Maade, som det her er gaaet med Hoved- 
resultatet, gaar det med de ogsaa i Dr. Brandes's Frem- 
stilling fremdragne formentlige Mellemstadier. De skyl- 
des rent vilkaarlige Udvalg og Misforstaaelser. Med 
PunaluafamUien forholder det sig saaledes, at Navnet 
Punalua alene betyder »kjær Ven«, og at det opstillede 
Begreb PunaluafamUien findes intetsteds i Verden; det 
er, som Mac Lennan siger, hvad der bekræftes af Starcke, 
en »pur og bar Opfindelse«, gjort for at fremskaffe et 
Overgangsled, for hvilket der ikke haves noget Bevis. 
— Men Darwinisternes store Opfindsomhed i Retning 
af at finde Overgangsled, hvorfor der ikke foreligger 
mindste Bevis, er jo ogsaa velbekjendt. 

Dr. Starckes Arbeide er ikke let læst, og Grunden er 
den store Omhyggelighed, hvormed Forfatteren gaar til- 
bunds i de ofte vanskelig overskuelige Betstilstande og 
økonomiske Forhold hos de enkelte Folk. Det er netop en 
Hovedfortjeneste ved dette Skrift, at det ikke griber 
Retsreglen løst, men hefter den sammen med de Vildes 
øvrige Liv og ser den i denne naturlige Forbindelse. 
Vi paastaa ingenlunde, at Forfatteren overalt har argu- 
menteret lige skarpt, men i hvert Fald har han frem- 
draget saa talrige nye Synspunkter for Spørgsmaalene 
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Og vist Uholdbarlieden af de reiste Paastande saa klart, 
at der nu maa føres nye Tropper i Marken, om Slaget 
ikke skal være tabt. Det maa beklages, at Forfatteren 
besværliggjør Læsningen ikke lidt derved, at han ikke 
skarpt betoner, hvor langt han nu er rykket frem i 
Bevisrækken, eller hvad han nu vil bevise, kort sagt ved 
at han ikke giver en tydeligere Leddeling af Stof og 
Argumentationsrække. 

Som et Hovedpunkt i Forfatterens Fremstilling ville 
vi nævne, at han vel ikke negter, at det kjønslige og 
sanselige Moment har spillet en stor Bolle hos de 
primitive Folk, men dog tror, at man har tillagt det en 
altfor stor Betydning, og at man har overset netop 
det, som overalt viser sig som det egentlig vægtige 
Punkt. Dette er den økonomiske Ordning og den rum- 
lige Gruppering af de enkelte Personer. De Motiver, 
som have ledet til ægteskabelige Forbindelser, have 
været, at Manden vil have en Arbeiderske, en økonomisk 
Hjelperske, hvad der fremgaar af mange af Ægteskabs- 
ceremonierne — som naar Bruden skal tilberede ham et 
Maaltid — og de næsten overalt forekommende Børne- 
forlovelser vise, at Kjærligheden Intet har at sige. 

Dr. Starckes Opfattelse af Ægteskabet er vel ikke 
vor, men hvor meget smukt og fint den rummer, vil 
man maaske se af Følgende. Han skildrer, hvorledes 
det primitive Ægteskab var haardt og alvorligt som det 
primitive Liv, udsprunget af de konkreteste, mest nøg- 
terne Fornødenheder. »Og endnu idag er et Ægteskab 
slet, i hvilket det Erotiske er det fremtrædende i For- 
holdet mellem Ægtefællerne. Den fælles Husholdning, 
hvor Enhver har sin Opgave, og den fælles Interesse at 
faa Børn og opdrage dem vare de to Grundpiller, paa 
hvilke Ægteskabet først blev bygget. Og af den Sym- 
pathi, som uundgaaelig fremgaar af de fælles Interesser, 
voxer atter den Kjærlighed frem, som endelig iværksætter 
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Ægteskabets Fuldendelse og Befæstelse.« Han påaviser 
af Ægteskabets Historie, hvor farligt det har været at 
give Hustruen en retlig Selvstændighed, hvorledes den 
har givet Anledning til Polyandri hos flere vilde Folk 
eller til uheldige Forhold i Romernes Ægteskaber. »At 
tage Ordet for en saadan Ordning for Fremtidens For- 
hold vilde være overordentlig letsindigt, da man ikke 
kan paapege en eneste Grund, hvorfor Følgerne denne 
Gang vilde blive anderledes. Man har den Pligt at gjøre 
sig det klart, at naar man giver begge Ægtefæller retlig, 
især formueretlig Selvstændighed lige overfor hinanden, 
har man allerede slynget et Skilsmaal ind i Ægteskabet, 
der tidligere eller senere vil overgive Skilsmissen til 
Vilkaarlighed. Men en vilkaarlig Skilsmisse vil sige at 
nedsætte Ægteskabet til et Konkubinat.« 

Og han advarer mod at give Kvinden den saakaldte 
Ligestilling med Manden. Han indrømmer, at de lavere 
Klasser i Folket ofte staa paa et Standpunkt, til hvilket 
Kvindens materielle Selvstændighed vilde passe bedst, 
men alligevel anser han det for ødelæggende for Sam- 
fundet som Helhed. »Formueretlig Selvstændighed hos 
de høiere Klasser vil uundgaaelig føre til selvstændigt 
Erhverv, og Kvindens Liv vil kun blive et Gjenbillede 
af og ikke en Fuldstændiggjørelse af Mandens. Vi kunne 
kun advare imod, at map glemmer, at Manden i sine 
haarde, nu Kvinden saa lokkende Kampe, har tilsat den 
Ømhed og Finhed i Følelsen, som udruster Moderen til 
at pleie Barnets Sjæl. Hvad besidder vel Kvinden, som 
kunde begunstige hende saaledes, at hun ved at tage 
Mandens Byrde paa sine Skuldre ikke undergik hans 
Skjæbne?"« 
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4. 

Har Menneskeheden en fælles Udviklingshistorie 7 

Man kan ikke let indse, hvorfor Letourneau's Bog: 
Moralens Udviklingshistorie fortjente en Oversættelse ; 
i videnskabelig Henseende . staar den ialfald grumme 
langt nede i Rækken mellem den store Litteratur, der 
er udkommen om dette Emne. Den hensynsløse Skil- 
dring og den løbende Stil har maaske skaffet den Beun- 
drere mellem Trosfæller; men den er uden den mindste 
videnskabelige Værdi. Dette vil være fremgaaet af 
Meget af hvad der alt er paavist, men jeg skal yderligere 
belyse det. Det er en Selvfølge, at jeg forudsætter, at 
den foreliggende autoriserede Oversættelse er korrekt. 

For Letoumeau er Alt Udvikling fra noget Tidligere 
— der er kun een Undtagelse. Det var »de primitive 
Monerer, der opstode ved Selvavling«. Enhver maa til- 
staa, at er der Nogen, der nogensinde har havt et godt 
Indfald, saa er det »hine primitive Monerer«. Sæt, at 
det ikke var faldet dem ind at skabe og omskabe sig 
selv, saa var Verden aldrig begyndt, man havde ingen 
Udvikling faaet og ingen Udviklingshistorie kunnet skrive. 
Saaledes kan det vel siges, at er der Nogen, som for- 
tjener Templer og Æresstøtter, er det Monererne. Og 
hvad er saa en Moner? Ja, det sige Letoumeau og 
Håckel os jo: Monerer ere formløse, bevægelige smaa 
Slimklumper, som bestaa af en æggehvideholdig Kul- 
stofforbindelse *^ Jeg skal dog overlade disse Partier 
af Bogen til Læsning for Lysthavende. Hvis nogensinde 
Floskler ere blevne benyttede til at stoppe Tankens 
Huller med, da er det vel i Håckels Udviklingshistorie. 

Vi springe hellere ned til de senere Udviklingstrin. 
Man ser Dyrene efterhaanden faa Tilløb til Samvittighed 
og Moral **, hører derpaa om den dyriske Morals Historie 
hos Menneskene; denne afløses saa af den vilde Moral, 
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Og omsider svinger Mennesket sig op til den barbariske 
Moral^ hvilken vi finde i Mexiko, Peru, Kina og det 
gamle Ægypten, i Europas Oldtid, Middelalder og den 
nyere Tid lige ned til det 18de Aarhundrede. I vore 
Dage ere vi naaede op paa Ethikkens fjerde Trin, den 
industrielle og merkantile Moral, 

Det er et System, som har den fuldstændigste sub- 
jektive Gyldighed; det er i den Grad konstrueret efter 
Forfatterens Forgodtbefindende, at det vilde være naivt 
at tro, at han skulde finde nogen Tilhænger. Enhver 
kan jo stille Ejendsgjemingerne op paa en anden Maade; 
ja, man kan jo blot kaste et Blik i nogle andre lignende 
Bøger for at se, til hvor helt forskjellige Rækkefølger 
de komme. Men det maa indrømmes, at man sjeldent 
' ser saa gjennemførte systematiske Konstruktioner, tilmed 
udtalte med saa stor Selvsikkerhed som i denne Bog. 
Og om disse Luftspeilinger skriver Forfatteren^*: »Hvor 
høit staar ikke vor Fremgangsmaade over den historiske 
Methode!« 

Vi skulle nu prøve Forfatterens Vederheftighed ved 
at gjennemgaa nogle Enkeltheder^^. Ved at skildre den 
græsk-romerske Moral (thi Grækere og Romere, deres 
Urtid og deres TJndergangstid tages under Et, og Alt 
besørges i store Mundfulde) bemærker Forfatteren, at 
Grækerne paa Kekrops's Tid levede i Kvindefællesskab, 
og at Børnene bare deres Moders Navn. Det Sidste kan 
være rigtigt, men det Første er ganske ubevist, og det 
er besynderligt, at Letourneau, som netop vil skildre 
den græske Kvindes Stilling som saa slet, kan paabe- 
raabe sig dette Sagn, eftersom Hovedkilden for Beret- 
ningen, Varro, netop tilføier, at Kvinderne oprindelig 
havde en indflydelsesrig Stilling . og Stemmeret i de 
offentlige Forsamlinger. 

Der tales fremdeles om »den dybe Foragt« for 
Kvinden i Sparta, medens Tilfældet er, at Kvinden her 
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netop nød stor Ære og deltog ivrig i sin Mands Yirk- 
somhed, idet hun var greben af samme Ejærlighed til 
Fædreland og Krigerliv som han, hvorfor de andre 
Grækere sagde, at der i Sparta var »Evinderegering«. 
Ligesaa feilagtige ere mange af de her anførte Kjends- 
gjeminger, og Sammenstillingen er fuldkomment vilkaar- 
lig, snart et Ord af Hesiod, snart en Gjerning fra Folke- 
vandringstiden, først en Begel fra Urtiden, saa en Lov 
fra den sidste Keisertid, kort sagt en hel Sankt Veits- 
dans, hvori man kun øiner een Tanke, nemlig ret at 
udmale, hvorledes Alt var mørkt og stygt. Det ender 
med, at den juliske Lov, »som dønmier Ægteskabsbryderen 
til Dødenc, og Pompejus's Lov om, at Fadermorderen 
eller Sønnemorderen skal syes ind i en Sæk sammen med 
en Slange og andre Dyr og kastes i Havet, er en Lov- 
givning, »der er mærket med Baahedens, Vildhedens 
Stempel, thi den har uimodstaaelig sit Udspring i Ønsket 
om og Retten til Hevn.c Jeg anfører dette kun for at 
vise Forfatterens bornerte Nutidsstandpunkt, men jeg 
nødsages iøvrigt til at bemærke, at »Ægteskabsbiyder« 
er en lidet fyldestgjørende Betegnelse for den i Lex 
Mia omhandlede Person, at denne Lov endvidere slet 
ikke fastsætter Dødsstraf, samt at Lex Pompeia aldeles 
ikke omhandler Drab af Søn. Derpaa gaar Forfatteren 
over til »Udslag af en høiere Sædelighed«, og her nød- 
sages han nu til at fremdrage en Mængde Exempler 
paa en høiere Sædelighed, paa store og ædle Tanker 
hos Digtere og Filosoffer i Hellas og Bom. Herom hed- 
der det: »Alt det var aabenbart sjeldne Blomster, som 
vare fremmede for den store Mængde og kun lidet for- 
staaelige for den.« 

»Biblen omtaler ikke Gjestfrihed« siger Letourneau. 
Forfatteren kan sandelig rivalisere med en vis Mand i 
den Maade, hvorpaa han læser Biblen, og han maa tiltro 
Læserne en fuldkommen Mangel paa Bibelkundskab, 
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naar han kan byde dem en saadan Paastand. Biblen 
lærer tyærtimod paa mangfoldige Steder, at man skal 
aabne Teltet for den Veifarende, gjøre ham tilgode, dele 
Gods med ham, beskytte ham og staa ham bi (1. Mose- 
bog 18 V. 1—8; 19 V. 3; 24 v. 25, 31; 2. Mosebog 
2 V. 20; Dommerne 6 \. 11—19; 13 v. 15; 19 t. 20; 
2. Kongerne 6 v. 22—23), hvorfor Job ogsaa roser sig 
af, at »den Fremmede maatte ikke ligge udenfor om 
Natten; jeg lod mine Døre op for Veifarende« (31 v. 
32). Efter Sammenhængen sigte Letourneaus Ord kun 
til det gamle Testamente; han vilde iøvrigt jo i det 
nye finde ligesaa bestemte Udtalelser derom. 

Men herved ledes jeg til at pege paa den mærkelige 
Undladelse i hans Bog, at han slet ikke har set Broder- 
skabsfølélsen^ saaledes som Ghristendommen for første 
Gang lærte den. Max Muller har i en berømt Afhand- 
ling peget paa, hvorledes der var et Ord, »som aldrig 
var kommet over Sokrates's eller Platons eller Aristote- 
les's Læber, Menneskehedena^ at alle Jordens Folk ud- 
gjøre et Broderskab, den Lære, hvorom Paulus først 

underviste Filosoflfeme i Athen: »Gud har gjort, at al 

% 

Menneskens Slægt bor paa den ganske Jordens Ereds 
af eet Blod, og haver bestemt dem forordnede Tider og 
visse Grænser for deres Bolig, at de skulde søge Her- 
ren, om de dog kunde føle og finde ham.« (Apostlenes 
Gjern. 17 v. 26, 27). Hermed var Grundvolden given 
for en ny Opfattelse af Forholdet til de tidligere »Bar- 
barer«. Netop for en Ethnograf er det en utilgivelig 
Feil at overse den uhyre Betydning, som ved Christen- 
dommens Indflydelse Broderskabstanken har havt, eller 
blot i Forbigaaende at nævne den med Tilføiende, at 
»Christendommen for en stor Del havde laant den af 
den hedenske Filosofi,« eller med Bemærkning om, at 
»i den christelige Lære, som bekjendt. Ligheden ikke 
var af denne Verden og de servile Dyder forherligedes **.< 
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Jeg kan som Modsætning til de sidste Ord henvise til 
den Skildring, som den udmærkede franske Lærde Patd 
VioUet giver i sin nylig udkomne franske Retshistorie; 
her læses varme Ord om, hvorledes den christne Lære 
gav Slaveriet Dødsstødet, og hvorledes Geistligheden 
vel ikke udtalte Trældonimens fuldkomne Forkastelighed, 
men ivrigt stræbte efter at sætte Grænser for Udøvelsen 
og for en yderligere Udvikling af den. Naar iøvrigt 
Letourneau fremhæver Kong Ludvig X. som den, der 
skjænkede de Livegne paa Krongodserne Frihed, vilde 
han i den samme Bog kunne se, at Sagen forholdt sig 
saa, at Kongen i sin Pengetrang søgte at tvinge de 
Livegne til ved en Løsesum at kjøbe sig Frihed, men 
at saa godt som Ingen af dem var istand hertil, 
hvorfor den hele Foranstaltning aldeles ikke er værd at 
nævne*''. 

Letourneau kjender desuden slet ikke Christendom- 
mens Fremkomst som et særligt Trin i Menneskehedens 
Udvikling; han springer fra Oldtiden lige ind i Lehns- 
tiden — det vil sige i Lehnsvæsenet, saaledes som det 
saa ud i Videnskaben for en Menneskealder siden. For- 
fatteren synes uberørt af hele den moderne Litteratur 
derom og veed ikke, at Lehnsvæsenet først fremtræder 
færdigt henved et halvt Aartusinde efter Folkevandringen. 
Lige overfor denne store Uvidenhed undrer det os kun 
lidet, at han ikke veed, at Lehnsherréns fra »Figaros 
Bryllup« bekjendte Ret over Bruden aldrig har eiisteret, 
men skyldes senere Tiders udskeiende Fantasi. Hvor 
han gaar nærmere ind paa Lovenes Enkeltheder, møder 
man idelig Feil, ofte endog komiske, t. Ex.: »En af 
Longobardernes Love gaar endog saa vidt, at den straf- 
fer alene Tanken om at tilføie Herren Ondt (si quis 
contra animam regis ægitaverit, animæ sitæ incurrat 
pericidtim (Hvis Nogen tænker noget Ondt om Kon- 
gen, stedes han selv i Fare).« Talen er selvfølgelig 
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ikke om at straffe Tanker, men om at straffe Attentat 
mod sin Herres lÅv (anima), og Attentat er endnu strafbart 
i alle moderne Love. Den gamle Glosse til Loven var 
klogere end den lærde Franskmand fra det 19de Aar- 
hundrede. Den skriver: »Det kalde vi med Rette at 
have Flaner (cogitare) mod Kongens Liv, naar man har 
taget Kniven i Ærmet eller rækker ham Giftene osv. 


Idet jeg slutter denne Fremstilling og Kritik af de 
Undersøgelser angaaende Menneskeslægtens TJdviklings- 
historie, som i de sidste Tider i saa stort Tal have set 
Lyset, skal jeg endnu udtale, at det naturligvis ikke 
har været min Mening at ville negte, at der er frem- 
kommet overordentlig rigt Materiale til en Kulturhistorie, 
og at Paavisningen af mange Retsforhold f. Ex. Moder- 
retten, er i høieste Grad læi'erig for Retshistorien og 
Menneskets Historie. Hvad jeg derimod har villet prote- 
stere imod, er den overfladiske og letsindige Maade, paa 
hvilken Studierne ofte ere blevne drevne, og jeg har søgt at 
vise, hvilke storartede Feiltagel ser man har begaaetved at 
forvexle Navn med Indhold *®, ved at tro, at Farvesansen 
manglede Evner, fordi Farven manglede Navn, ved at 
tro, at Familien' og Ægteskabet manglede store Sider af 
det moderne Ægteskabs Indhold, fordi Betegnelsen mang- 
lede; jeg har villet vise, hvor naivt det er at tro, at 
man allerede nu har opdaget den menneskelige Kulturs 
ældste XJdviklingsgang. Men især har jeg opstillet den 
Fordring, at man ikke kritikløst arbeider med forudfattede 
Tanker og Ideer i Hovedet, særlig under en usalig Paa- 
virkning af den saakaldte Darwinisme. Naar man idelig 
ser Kjendsgjerninger fortolkede og bortfortolkede, for- 
vrængede og udstafferede blot for at passe ind i det 
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forud givne Trossystem, føler man sig hensat i Skola- 
stikkens Dage^^ 

Et af de største Overgreb er sikkert det at tillægge 
Menneskeheden een eneste Udviklingsgang. Tales der 
ikke Tusinder af forskjellige Sprog paa Jorden, og har 
Nogen endnu kunnet paavise, at de vare udgaaede fra 
een Rod? Vise da Skikkene hen til en oprindelig Enhed? 
Maa vi ikke, naar vi hvert Øieblik se de samme Skikke 
hos forskjellige Folk udgaa af vidt forskjellig Rod, føle, 
hvor varsomme vi maa være med den Art Konstruk- 
tioner? 

Dr. Starcke bemærker et Sted meget rigtig i An- 
ledning af en forsøgt Forklaring af en Skik^®: »Jeg 
kan ikke forstaa, hvorfor vi overalt skulle antage nøiagtig 
de samme Grunde.« Nylig har en anden Videnskabs- 
mand (Bernhoft) advaret imod, at man slutter fra aldeles 
lignende Skikke hos mange spredt boende Folk i Verden 
til en oprindelig Lighed, og han udtaler*^: »Det maa 
foreløbig staa hen, om der gives almengyldige Love, 
efter hvilke Menneskeslægtens Udvikling foregaar; sikkert 
er, at saadanne Love ikke tør postuleres, men maa 
historisk paavises.« 

Men jeg vil fremhæve et andet Udsagn af Dr. Starcke, 
som forekommer mig høist træffende : »I Reglen kommer 
hos primitive Mennesker Alt an paa det første Stød, 
som deres Tænkning faar; Fantasien arbeider saa videre 
i denne Retning og formaar ikke paa noget Punkt at 
overholde den rette Maade og den rette Grænse**,« 
Denne Sætning er virkelig slaaende sand, men den 
indeholder da ogsaa en Advarsel til os om vel at tage 
vare paa vore Slutninger. Thi visselig er det nu høist 
vanskeligt at se, hvad der for mange Tusinder af Aar 
tilbage halvt tilfældig har bragt det vilde Menneskes 
Tankegang ind paa en given Retning. 

Hvorfor har man fremdeles i denne Art Under- 
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søgeUer idelig beskjæftiget sig med Videnskabens sidst( 
Opgave, Opbygningen af det hele System, Grundsynei 
paa den hele Udvikling, istedetfor at indsamle sam 
vittighedsfuldt, forske upartisk, gruppere, hvad der høre 
sammen, og løse Enkeltopgaver — her er jo lang 
varigere og rigere Frugter at hente. Istedet derfor ha 
man strax givet dette nyfødte Fag, dette lallende Bar 
med de villieløse Bevægelser, Gammelmands Klæder paa 
Værdighed som en Prins, og lyttet til dets umyndige 
Tale som til et Orakel. Men forhaabentlig vil den vilde 
Dans snart være forbi og Videnskaben gaa roligere 
Tider imøde. 


Digteren og Videnskabsmanden 

Christian Olufsen. 


1. 

Uet kongelige Theater havde i den sidst forløbne 
Saison 1891 — 92 den Glæde at kunne opføre en Kome- 
die, der for hundrede Aar siden spilledes for første 
Gang paa dets Scene; den ypperlige Udførelse i For- 
ening med Stykkets egen betydelige Værdi lod Theatret 
Tinde en stor Triumf, Aften efter Aften kunde Chdd- 
iaasen opføres for et vel besat Hus, og den gamle Ko- 
medie, som havde hvilet i en Menneskealder \ var atter 
staaet lyslevende og livskraftig op. Der kan neppe 
Tsere Tvivl om, at dette forhold vil gjentage sig i det 
longelige Theaters Annaler ; fra Tid til anden vil Styk- 
ket uagtet sin ærværdige Alder paany kunne gaa sin 
ungdommelig lystige Gang over Scenen, naar der findes 
Skuespillere, som forstaa at benytte de mange Guldkorn, 
som Forfatteren har givet med rund Haand. Bortset 
fra Fader Holbergs Komedier er det kun saare faa af 
det 18de Aarhundredes Stykker, der have beholdt denne 
Leveevne. Wessels Kjasrlighed uden Strømper^ enkelte 
af Ewalds Dramer, nogle af P. A. Heibergs Stykker 
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ere jo fra Tid til anden blevne opførte, men om alle 
disse Stykker gjelder, at de dog nok saa meget ses 
som betydningsfulde, litteraturhistoriske Minder, medens 
Ouldddasen fremtræder med et eget umiddelbart fængs- 
lende Virkelighedspræg, med menneskelige Figurer af 
algyldig Natur, forstaaelige til enhver Tid, selv om de 
end have en bestemt Tids Farve. 

Forfatteren til Ghdddaasen er den store Almenhed 
meget lidt bekjendt. Han forlod tidlig den dramatiske 
Bane og i det Hele den poetiske Virksomhed, til hvilken 
han havde hengivet sig i sine TJngdomsaar; han følte, 
at hans Kræfter dog egentlig laa paa andre Omraader. 
Men ogsaa til de Fag, til hvilke han derpaa vendte sig, 
bragte han det samme originale Syn og skarpe Blik, 
som han havde vist i hin Komedie. Faa mange for- 
skjellige Omraader mærker man, hvordan han er den, 
der stadig gaar sin egen Vei, hvorledes han er den, 
der først sætter sin Fod paa mange utraadte Stier, ad 
hvilke han selv vandrer et betydeligt Stykke, men saa 
overlader Andre at følge efter, nu da den er aaben, 
hvorledes han besidder et altid vaagent, iagttagende og 
ofte dybtskuende Blik. Og i hele hans Virksomhed 
mærker man et saadant Kjendskab til Verden og Men- 
neskene, særlig til det danske Folk, som det, der netop 
udmærker Ghdddaasen. Olufsen er saaledes fuldt ud en 
original Natur, og det er formentlig berettiget, at der 
gjøres et Forsøg paa at skildre hans Virksomhed i dens 
hele Udstrækning. Mange Dele af den ere lidet kjendte ; 
endog hans poetiske Gjeming har hidtil kun halvt været 
kjendt, og en samlet Skildring af ham eier vor Litte- 
ratur ikke. 

2. 

Efter den moderne Opfattelse skal jo en Mands 
Levnet begynde med Skildringen af hans Oldeforældre. 
Ved Betragtning af disse, der for hvert Menneske ere 
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otte i Tallet, og dernæst af Forældrene og de fire Bed- 
steforældre lykkes det i Reglen paa et Haar — naar 
man da træffer et passende Yalg — at kunne bestemme 
Mandens Aandsanlæg og hele Karakter. 

Desværre er der kun meget lidt bekjendt om Olufsens 
ældre Slægtled. Ikkun een af hans Forfædre er i Vir- 
keligheden en eiendommelig og derhos bekjendt Mand, 
nemlig Morfaderen Christen Sørensen Testrup. Han er 
ret en karakteristisk Skikkelse fra Frederik den Fjerdes 
og Holbergs Tidsalder. Efter at have været Skriver- 
dreng hos Landstingshøreren i Viborg, fæstet en Craard 
og senere faret tilsøs, bliver han Herredsfoged i Binds 
og Gislum Herreder. Samtidig med at han i 29 Åar 
styrede sit juridiske Embede, havde denne dygtige Mand 
megen anden Virksomhed, især Avlsbrug, saaledes at 
han kunde overlade den ene af sine to Sønner to Her- 
regaarde i Arv, medens Embedet gik over til den anden 
Søn. Testrup var endvidere en meget belæst Historiker 
og han gav i sine Bøger BéUUion om Tingene og Ting- 
stederne (1747) og Danmarks og Norges Erigsarmatur 
(1756) mange interessante Oplysninger om ældre Tiders 
indre Forhold, især Landboforhold*. — Hvorvidt nu 
Christian Olufsen fra denne Morfader har arvet sin 
praktiske, reelle Sans, sit landøkonomiske Blik, sin le- 
vende Interesse for Historie, maa Andre afgjøre, vist er 
i hvert Fald at den Formue, som Testrup havde erhver- 
vet, blev Grundlaget for den ganske gode økonomiske 
Stilling, som Olufsen havde ved sin Indtræden i Verden. 
Oluf Christian Olufsen fødtes i Viborg den 20de 
Januar 1764. Hans Fader Hans Olufsen var Baadmand 
i Byen og Eier af Hovedgaarden Hessel i Nærheden af 
Grenaa; Sønnens Fødsel blev Aarsag til Moderens Død, 
og Faderen døde to Aar efter. Olufsen kom derfor i 
Huset hos Testrups efterladte Enke, der boede paa Ve- 
sterris og havde flere Børnebørn hos sig. Da han var 
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m Aar gammel, kom han i Huset hos ProTst L. F. 
Winther i Ojedsted, en forstandig og kundskabsrig 
Mand, der sammenlignede Drengen med et Havebed, i 
hvilket der endnu Intet var plantet; han fandt tillige, 
at den almindelige Undervisningsmethode ikke Tilde 
yære anyendelig paa ham. Imidlertid fik Drengen sin 
Undervisning baade paa Bideture og i Provstens Kam- 
mer, stundom endog paa Taget. Mormoders Tanke var, 
at Olufsen ikke skulde studere — selv om Undervisningen 
ogsaa omfattede Latin — han skulde lære Landvæsen 
og forvalte et af hendes Godser for senere maaske at 
arve det. Efter at have havt Ophold i Præategssrden i 
fire Aar, kom han paa Kontoret hos Stiftamtmanden i 
Viborg, hvor han arbeidede omtrent tre Aar. 

Stiftamtmanden Grev von der Osten lagde Mærke 
til den unge Mand og raadede Familien til at sende 
ham til Kjøbenhavn for at uddanne sig. Han drog da 
ogsaa derover 1781 med den Bestemmelse at læse til 
dansk-juridisk Examen, inen han fandt snart, at Mathe- 
matikken var langt mere tiltrækkende, og blev bekjendt 
med Professorerne Bugge og Geuss, af hvilke den sidste 
især havde Indflydelse paa hans Uddannelse. Da han saa 
vilde underkaste sig dansk-juridisk Examen, fik han kun 
Karakteren: ei ubekvem (September 1783). Han tog 
derpaa det følgende Aar Landmaaler-Examen og var i 
nogle Aar sysselsat med Opmaalinger i Jylland. Paa 
denne Tid mistede han sin Bedstemoder. 1788 gjorde 
han i nogen Tid Tjeneste som Regimentskvartermester 
og Auditeur ved en Grenaderbataillon *, 

3. 

Disse ere de knappe Efterretninger om de første 
25 Aar af Olufsens Tilværelse. Vi træde nu ind i et 
Afsnit af hans Liv, hvor en langt fyldigere Oplysning 
kan gives, takket være en bevaret Brevvexling med hans 
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Tngdoms ijæreste Fortrolige Digteren Christen Pram 
og dennes Hustru. Af disse Breve faaes ogsaa et 
og andet Vink om hans første Ungdom, der, som man 
vil have set, har været ret eiendommelig og omskiftende 
og som tidligt har ført ham ud i den praktiske Verden. 

To Mænd som Pram og Olufsen maatte nødvendig 
føres sammen; det ligger i Sagens Natur. Pram var 
Embedsmand i Økonomi- og CommerciecoUegiet, Stati- 
stiker, Naturforsker og Samfundsbetragter, det vil sige 
Tirksom netop i de Fag, som levende interesserede Oluf- 
sen. Pram var den høit ansete Skjald; og det levende 
Blik for Naturen og den varme Følelse, som Olufsen 
besad, havde tidligt ladet ham prøve sine poetiske 
Kræfter, altid med Smag og ofte med Held. Alders- 
forskjellen havde lige overfor Pram Intet at sige; de 8 
Aars Forspring gjorde ingen Forskjel mellem dem, saa- 
lidt som ved Prams Forhold til Baggesen, der var født 
i samme Aar som Olufsen. 

Den brusende og buldrende Fos, som boede i Nord- 
manden, har sikkert ofte oversprøitet Olufsen, det var 
jo den Behandling, som kunde blive alle Prams Venner 
til Del og som dog sjeldent optoges af dem paa anden 
Slaade end som et uundgaaeligt og ved sin Kraft ganske 
imponerende Skuespil. Pram var efter Baggesens Karak- 
teristik* alle sine Dage »det frommeste, velvilligste, 
bedste Hjerte, der nogensinde har slaaet i en næsten 
altid kogende, altid ved mindste Leilighed vildt bru- 
sende Barm — det lyseste, bedste Hoved, næsten uop- 
hørlig omskygget af denne vilde Barms opstigende Taager 
og Dampe.« Og i Prams stille Hjem fandtes den 
smukke og fængslende Kvinde, som med uimodstaaelig 
Magt drog unge Mænd til sig, ikke som Tilbedere, men 
som sværmende, hengivne Venner. Marie Magdalene 
Pram, en Datter af Læge Erichsen i Bergen, var jo hin 

Seline, der havde fanget Baggesens Beundring, den 

12* 
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Kvinde, til hyem han digtede en stor Del af sine be- 
rømte Epistler og Elegier. Baggesen skriver 3die Mai 
1788 til Grevinde Reventlow^: »Til daglig Omgang har 
jeg en Person, som formedelst Lighed i Tænkemaade, 
stille Følelse og Hang til Sørgmodighed er maaske den 
i Verden, jeg allerbedst kunde daglig leve med, den 
ædle, dydige, stille lidende Fru Pram, som overalt, ved 
lang gjensidig Kundskab til hinanden og utallige Yel- 
gjeminger mod mig, er bleven mig til en inderlig dyre- 
bar Moder.« Og Aaret før havde Baggesen skrevet til 
Pram^: »Din Kone har mer nolimetangerisk, majestætisk, 
letfortørnelig Jorddronninglighed eller je ne scais quél 
air de dedain célestique i sine Blik og i sit Væsen end 
nogen af de Damer, jeg hidindtil har set i Verden.« 

Ogsaa omkring Olufsens Hjerte havde hun slaaet 
sit Baand. Da han 1790 var i Norge, skrev han fra 
Tønsberg til sin Veninde'': »Min lille venskabelige Sjæl 
kan ikke taale den Tanke, at Fru Pram skulde rent 
forglemme mig, jeg griber derfor ethvert Middel til at 
forekomme det. Nødvendigt er det mig deisuden. Endnu 
tænker jeg mig erkjendtlig tilbage til hver Time, da 
min Omgang i Deres uforglemmelige Hus skjænkede mig 
Undervisning eller Glæde eller Trøst, og dobbelt kjær 
bliver Mindet mig nu, da jeg savner Alt. Nu lever jeg 
paany i denne afskyelige, tomme, kolde, tvetydige Lige- 
gyldighed, som har været mit Lod igjennem den største 
Del af mit ubetydelige Liv.« I andre Breve lyder den 
samme Længsel, og han skriver nogle Maaneder senere^: 
»Da De veed, om det er Venskab eller Kjærlighed, der 
bestyrer alle mine Ønsker, saa bør De tillige vide, 
hvorfor jeg længes efter at begynde min lykkeligste 
Vinter. Fem Minutter efter mit Indtog gjennem Nørre- 
port befinder jeg mig i Deres Hus. Æreportene [i An- 
ledning af Kronprins Frederiks og Kronprinsessens Ind- 
tog som Nygifte] ere vel sagtens borte, men for den 
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Ulykke og de fleste andre vil en venskabelig Halvtime 
faldkominen trøste 

Olufsen. 

Denne Reise til Norge foretog Olufsen for at blive 
bekjendt med Broderriget. Med Anbefalingsbreve i 
Lommen fra Pram blev han venlig og gjestfrit modtaget 
overalt. Sine Eeiseindtryk meddelte han anonymt i en 
Række Breve i Minerva (Januar 1791), det er de første 
Vidnesbyrd om, hvormegen Dannelse og Livserfaring 
den nu 26aarige Landmaaler havde erhvervet. Man 
mærker hans Fortrolighed med Digtekunsten, saaledes 
især Rousseau og Ossian, men samtidig viser han sit 
Blik for fysiske og tekniske Forhold, for Fabrikation 
og Bjergdrift. 

»Gjeme underholder jeg mig med Dem — skriver 
han til den norskfødte Brevmodtager — om en Følelse, 
som for min Sjæl er den dyrebareste, mest tillokkende 
af alle. Følelsen af den blide, rolige, frie og skjønne 
Natur.« Han foretrækker disse sydlige norske Land- 
skaber, hvortil hans Heise alene strakte sig, for de 
danske. »Disse Dale have alt det Bedste og Yndige, 
som de fortryllende Egne langs Sundets Bredder, om- 
kring Sorø, Skanderborg og Veile; men de have mere 
Storhed og ikke en vis trættende Pyntelighed, som jeg 
altid har troet at finde i de danske Landskaber.« Som 
opmærksom Iagttager af Folkelivet klager han over 
>den danske og især den sjællandske Bondes totale Man- 
gel af Alt hvad Smag eller Følelse for det Simple og 
Skjønne kan udrette til det huslige Livs Bekvemmelighed 
og Nydelsen af tusinde smaa Behageligheder, som intet 
Landvæsenssystem kan skabe, men vel kvæle. Vi ere 
enige om, at Frihed ikke altid frombringer denne Smag, 
idetmindste ikke strax; denne Erfaring gjorde vi paa 
vore venskabelige Omvankninger i Bernstorfs Egne, der 
dog nu i en lang Række af Aar have nydt et viist 
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Systems og en gavmild Naturs Velgjerninger.« Andre 
Bemærkninger angaa den norske Bondegaard, »der 
er saa forskjellig fra en sjællandsk som denne er fra 
en fynsk«, eller Husene i de danske Kjøbstæder. 

Det praktiske Formaal, som Reisen tillige havde, 
viser sig forfulgt i Bemærkninger om forskjellige Fa- 
brikationer og i streifvis meddelte økonomiske Iagtta- 
gelser. Disse Breve vare skrevne af en tænkende, 
aandfuld Mand, som besad et eiendommeligt Blik for 
Naturen, en Mand, som havde let ved at gjøre Iagttagel- 
ser og at forme sine Tanker til Almensætninger. Disse 
Eiendommeligheder havde Samtiden ogsaa Øie for, og 
Brevene vakte Opmærksomhed ^ 

4. 

Foruden Iagttagelser af praktisk Natur havde Oluf- 
sen aabenbart ogsaa et andet Øiemed med denne Nor- 
gesreise. Hvem har ikke erfaret, hvorledes unge Menne- 
sker, der føle en ubekæmpelig Trang til Digtning, men 
som endnu ikke have Erfaring for, hvor langt Vingerne 
kunne bære, ønske at komme ud over de høie Fjelde 
eller blot op til dem for at faa nye Indtryk, for at lade 
sig henrive, for at mærke om ikke Digtergaven skulde 
gjøre sig gjeldende. Aabenbart har Olufsen havt Tanker 
i denne Retning, og han har virkelig havt Grund til at 
gjøre sig Haab. Han havde ladet forskjellige Digte 
trykke, han skulde snart hjelpe sin Ven Skuespiller 
Schwarz, da denne oversatte Syngestykket Benavd d^Ast, 
idet han heldigt gjengav Sangene ^^ og blandt de Mange, 
som paa de Tider forsøgte at oversætte Burgers Lenore, 
var Olufsen en af de Digtere, som kom heldigst fra det. 
»Denne Oversættelse — skriver Lodrde Efterretninger^^ 
— viser ligesom Hr. Olufsens originale Digte, dem han 
har prydet Minerva og andre Samlinger med, at vi i 
ham eie en af vore meget gode Digtere.« De Digte, 
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som fremkom i Iversens NytoM/rsgave for Damers høre 
til de gode Bestanddele af disse ganske vist ikke rig- 
holdige Bøger. 

I een Henseende rage Olufsens Digte dernæst lige- 
frem op over Størsteparten af, hvad der da ellers brin- 
ges, nemlig ved at Verset overalt bliver klingende; de 
mange tonløse Rim, Halvrim og uklingende Verslinier, 
hvormed selv Datidens bedste Digtere da ofte lode sig 
nøie, taales her ikke. Dernæst findes her ingen Vers, 
hvor Ordblomster skjule Tankesnak. I det lange Digt 
Aftenen i Nytaarsgaven for 1792 findes følgende Stropher, 
som visselig ikke mange Digtere paa den Tid skulde 
kunne skrive: 

Mellem Ostens morkegrønne floie 
taager !Nattens første Dunkelhed. 
Egens Skygger længere sig beie 
oyer Bækkens sivbekranste Bred. 
Lundens Top ved Solens Afskeds Flammer 
vikler ud sit lysbestreede Sier; 
medens mellem seklekronte Stammer 
Dagens allersidste Straale der. 

Over heitidsfulde Bege hæver 
Landsbykirken stolt sit Hoved op; 
luende omkring dens Spidse svæver 
Solens Straale paa den gyldne Top. 
Fra dens Floi en ensom Fugl beskuer 
Markens, Engens, Lundens, Skyens Pragt, 
Skovens Mørke, Aftenrødens Luer,, 
al Naturen i sin Aftendragt. 

Luften bølger sig i milde Strømme, 
ei af Middagsilden længer varm ; 
Dalens unge Blomster deri tømme 
deres Vellugt fra den aabne Barm. 
Aftnens Kjølhed mildt hver Plante vækker 
af den Lethargi, hvori den laa: 
Bosen paa de tombesatte Hækker 
og Cyanen mellem Agrens Straa. 


Leihargi, Bedøvelse. Cyan, Kornblomst. 
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Men netop dette Di^ er et Exempel paa, hvorledes 
Olufsen havde vanskeligt ved atkomponere tilende. Efter at 
have besunget Aftenens fremglidende Stilhed og fortalt 
om Årbeidemes Hjemvandren fra Marken, lader han 
Oldingen i Hytten prise Himlen og den gode Konge, 
som gav Bonden Frihed. Nu freder hellig Taushed om 
den hvilende Arbeiders Blund, medens Natten træder 
ud fra Skoven. Hule Stemmer lade sig høre fra de 
fjerne Bølger, Fortids-Helte med forglemte Navne stige 
frem af Skyggerne, Ossian er mellem dem, Fingals Søn 
— og vi sættes nu midt ind i en Scene, hvor Thormods 
Fangebaand løses af den blinde Sanger, der leder den 
elskte Pige lien til den Frigivne. Digtets Slutning 
falder saaledes paa mærkelig uforstaaelig Maade ud af 
Helheden, hvor smukt det ellers klinger helt igjennem. 

Men i eet Digt var Olufsen slaaet fuldt igjennem. 
Det er besynderligt, at dette Digt, der er trykt i Minerva 
for November-December 1791, har kunnet overses af 
^em, som i senere Tid have berørt Olufsens Historie, 
og det er i det Hele mærkeligt, at Litteraturhistorikerne 
have kunnet glemme denne lødige Frembringelse, medens 
saa grumme meget af Datidens tynde Suppe er bleven 
Gjenstand for rundelig Omtale. Jeg skal hidsætte den 
første Halvdel af det lange Digt fuldstændigt, for at 
Enhver kan dømme om Olufsens Digterevner. 


Boaen. 

Parva leves capixmt animos. 

Ovid. 
Du, som i ubemærket Fred 

lyksalig ved Din Elsktes Side 

ser blid hver Dag som Bækken glide 

paa blomsterklædte Enge ned. 

Held Dig I Du kan hver Tanke gjemme 

trygt i Din Mages ædle Barm, 

til Dyder kaldt ved hendes Stemme, 

fra Faren ledt ved hendes Arm. 
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Du vandre kan Din Bane rolig 

fra Alteret og til Din Grav! 

Med venlig Haand hnn lindrer trolig 

hver Plage, som Du trues af. 

For Dig i al sin Skjonhed smiler 

Din Skabers underfulde Sol, 

for Dig hans Godhed kjærlig hviler 

paa Skabningen fra Pol til Pol. 

I Lundens friske Sommerskygger 

hun lærer Dig at kjende den; 

i Mygget, som et Blad betygger, 

hun viser Dig det Skabtes Ven. 

Og hendes Kjærlighed Dig leder 

ved Hjerters rene Sympathi 

til Felelsen af Evigheder, 

Din Salighed fortsættes i. 

Du Skjæbnens Yndling! fat Din Lykke! 

nyd, fol den hel! miskjend den ei! 

O! mange, mange Sorger trykke 

Enhver som vandrer Elskovs Vei. 

Om ikke just et evigt Nei 

nedslaar med Mismods hele Torden 

den bange Elskers Haab til Jorden, 

saa dog der ved hvert andet Skridt, 

endog for dem, som Elskov leder 

i evig friske Blomsterkjeder, 

indtræflfer undertiden lidt, • 

som, i I^maner skjendt forslidt, 

dog tidt i Virkeligheds Rige 

en Yngling og hans kjære Pige 

forspilder Hjertets hele Fred. 


Enhver herpaa Exempler veed. 
Dog haaber jeg, man vil tillade, 
paa dette Blad og næste Blade 
at jeg foreger dem med eet, 
som endnu mer bekræfter det. 


Mygget, Myggen. 
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Blidt Maiens Skaberaande bredte 
fornyet Liv paa Marken ud, 
nyfarvet Grenhed Alting klædte, 
Naturen smilte som en Brud. 
Fra heie rene Regioner 
sank aandbar Ambras Dufter ned, 
og Lundens heitidsfulde Kroner 
indbod til deres stille Fred. 
Tilfulde kjed af Stadens Tummel, 
af Opera og Vognes Skrummel, 
privat dramatiskt Fuskeri, 
fordærvet Frugt, og Nysa-Legen, 
og Grovhed mod Castales Ni 
(ei Andres blot men mest min egen), 
indspærret Luft og Nattevagt, 
Mæcensnak, kort — af Alt som sagt, 
besluttede jeg at besøge 
en gammel Ven, tre Mil fra Kjege. 
Ved Vesterport jeg fik en Vogn, 
som netop var fra samme Sogn, 
hvori min Ven fra Prækestolen 
har ledet nu i otte Aar 
den lille ham betroede Hjord 
fra Syndens Ork til Naadesolen. 

O Du, hvis altid skumle Sind, 
i Tungsinds Snerliv spærret ind, 
saa ængstlig som en Hofmands Frue 
fra nydeUgen sminket Kind 
bortjager vims hver næsvis Flue, 
ja oft« slaar den rent ihjel, 
bortjager fra Din merke Sjæl 
hvert Glimt af Glæde, som i Livet 
blev Sorgers fedte Arving givet, 
hvert Billede af Bredres Held, 
for saa med et Par Grunde mere 
i Mag at kunne declamere 
om usle Dedeliges Lod, 
om Kvaler, Livets Eo fortære, 
og Faren af at være god — 


Nysa-Legen, Professor A. Gamborg udgav 1790 en Bog 9Nysa 
eller philosophisk-historisk Afhandling om Genesis c, hvilken 
vakte et stærkt Bere. 
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Du, som tror, at hele Jorden 
maa bringes i en anden Orden, 
om denne skumle Jammerdal 
et Sted for Vise blive skal; 

kom hid, hvor landlig Bo fortryller 
dens Dyrker i Naturens Skjed 
og mer arkadisk Fryd tilbed, 
end alle vor Planets Idyller 
— fra Biona af til de af Voss — 
har skildret, sværmet, dremt for os. 

Min Bonde ingen Meie sparte 
for underveis med snaksom Flid, 
at korte noget af den Tid, 
som Beisen altfor længe varte. 
Med Snak om Frihed, Hoveri, 
om Stavnsbaand, om Proprietærer, 
med Ondt og Godt om store Herrer 
og Tiderne, vi leve i, 
gled Yeien som den altid glider 
for den, som Pungens Ben til Trods 
behager ei at gaa til Fods, 
men heller Vogn betale gider, 
hvorpaa man sidder ikke bledt, 
men bliver kjedet og forstedt. 

Mod Aftnen naaede vi omsider 
det redbrunt malede Stakit, 
som hegner mellem Præstegaarden 
og alt det evrige paa Jorden. 
Her Alting pyntet var og hvidt. 
Nyskalket Væg bag grenne Kviste 
de lyse Aabninger fremviste. 

1 Gaardens Midte stod en Brend, 
i Striber malet hvid og gren. 

I kjælne Grupper delt paa Taget 
sad Diieme ved Dueslaget. 

Pasop begyndte fra sin Krog 

i et just ikke gjestfrit Sprog 

paa mig og Bonden stærkt at skjende. 

To Drenge, hver saa blid og skjen 

som Kjærligheds-Gudindens Sen, 

laa trygt i Græsset overende 
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og i en barnlig Glædes Bus 
af Stene stabled* op et Hus; 
de ilte ind for at bebude, 
at der var Fremmede derude. 

Min Ven, min gode, gamle Ven, 

han, yed hvis Haand saa fro svandt hen 

en Bad af glædekronte Dage, 

kom ud; hans Øie strax igjen 

mig henrykt tryllede tilbage 

i Mindet af den glade Tid, 

da lige Arbeid bed os vandre 

ved fælles Pung og lige Flid 

paa Kundskabs Bane med hverandre. 

Knap havde han udraabt mit Navn, 

fer vi sank i hinandens Arme 

med Ungdoms Venskabs hele Varme, 

usvækket ved det lange Savn. 

»Hvorledes, Ven, har Du vel levet 

saa længe?« Samme Sporgsmaal svæved* 

hos mig; vi svarte begge To 

med det sædvanlige »O, jo!« 

Han bed mig med den ædle Mine, 

som kan alene finde Sted, 

hvor Venskab kroner Gjestfrihed, 

»Velkommen!«, bad mig ind at trine. 

Han aabnede den lave Der, 

som ferte til en landlig Stue, 

ei skikket for en naadig Frue, 

hvis Livstraad er af anden Her 

end andre Dødeliges spundet, 

men derfor ligefuldt bekvem 

for En, som ved sin Flid har vundet — 

ei doven arvet — sig et Hjem. 

Den Stue var som man paa Landet 
kan finde Stuer snesevis; 
dog fandtes der vel Eet og Andet, 
som for sig selv fortjente Pris. 
Man saa kun Simpelhed og Orden, 
og af og til lidt Binghed med, 
men desto mere Benlighed, 
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der her, som overalt paa Jorden, 
saa blidt opfylder Pragtens Sted. 

I Huse, hvor man Alt kan finde 
i Orden, kan man lide paa, 
Værtinderne er' ligesaa. 

Derfor kom ogsaa vor Værtinde 

strax ind, saa fri, saa skjen og mild 

som Eva i sit fers te Smil, 

i landlig Dragt, som tæt fordulgte 

Din Stolthed, plastiske Natur! 

hvis biede Folder neie fulgte 

hver Yndes bølgende Contur 

og viste det indvortes Oie, 

hvad det almindelige Syn, 

lig Firmamentets Midnats Lyn, 

ter ei beskue altfor neie. 

Omkring det lysebrune Haar 

snefarvet Lin en Halvkreds slaar; 

paa Barmen, blide Glæders Bolig, 

sad, hævet op af en Favon, 

en Amorette lidt urolig 

med en Bouqvet i heire Haand. 

Og venlig som en Huldgudinde 

i Hjertets jevne, varme Sprog 

forsikkrede min ny Veninde, 

hvor glad og gjeme hun modtog 

en Ven, som hendes Ven erkjendte 

for sine Dages bedste Held. 

»Hos os«, hun sagde, »veed De vel, 

De stor Beværtning ei maa vente; 

men derimod vi love Dem 

en GjestMhed, som ligefrem 

og uden Tvang Dem vil tilbyde 

hver Glæde, som ved Friheds Arm 

og i Naturens aabne Barm 

en Ven i Venners Favn kan nyde. — 

For strax Begyndelsen at se, 

kom i vort Lysthus og drik Theel« 


Favon^ Paafugl. 
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I Havens krydsende Alleer 
omtrent i Midten er et Sted, 
hvor fire heie Lindetræer 
ndbrede natlig Dunkelhed. 
Om deres Stammer sig forener 
en Hække duftende Syrener, 
hvis Blade, lett« Vindes Spil, 
en Hvælving danner oven til. 
. Her staar, som man nok selv kan tænke, 

et lille Bord og et Par Bænke. 

Her satte vi os. Med Tobak, 
med munter og alvorlig Snak 
bortilte hurtigt Aftnens Stunde. 
Og glædefuldt, som disse svunde, 
i trefold nydt Lyksalighed 
to lykkelige Uger gled. 

Du, simple, jevne Pieridel 
som til et ydmygt Straatags Ly 
ved Din beskedne Dyrkers Side 
skal, som jeg haaber, eengang ty 
og der i Ensomhedens Dale 
ved landlig Frihed, Sang og Ro 
Din lykkelige Yndlings Bo 
forskjennet for hans Hjerte male: 
mærk Dig hver Gjenstand, som Du saa! 
hvert Ringheds Spor Dig helligt være ; 
og mærk Dig fast den gyldne Lære: 
Tilfredsheds Bolig kan undvære 
Palladsets Marmor, Sales Glans, 
Mahogni-Meubler, Lysekroner; 
men intet Sted paa Jordens Zoner, 
fra Pelew af og hid til Lands, 
hvor langt og vidt omkring man flytter, 
gror Glædens Rose mere skjen, 
end hvor i Ly af ringe Hytter 
den blomstrer Stilheds Ven til Len. 

Vor Egn var ikke just et Eden, 
som mangen en forrykt Poet 
indbilder os at have set, 
hvergang han glædte sig hemeden, 


Pteride, Muse. 
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naar hans lidt hede Fantasi 

omskaber Sjællands simple Bege 

til Myrther, hvor Zephirer spege 

om Helikons bekjendte Ni, 

og uden allermindste Hinder 

et Tempel, smykket med Hyrdinder, 

og Gratier og Muser finder 

i hver en Busk, han gaar forbi. 

Knap træifer han en lille Bende, 

fer strax hans Falkesyn kan kjende 

et selvklart Vand, som Speilet glat, 

dens Bred med Baagr tykt besat, 

som elskovsygt sin Barm oplader 

og favner spegende Najader, 

som her, ei skjult af mindste Flig, 

i Tryllegrupper bade sig. 

Nei, ikke Cnidos' Nattergaler, 

Jasminers, Bosers, Myrthers Hegn 

udpynte Præstemandens Egn. 

Chaldeas Morgenrede maler 

ei lykkelige Hyrders Tag. 

I Prosa, ei i Madrigaler, 

forklarer Peder Povl sin Sag. 

End mindre Egnen os tilbyder 

et Land, hvor Melk og Honning flyder; 

Sligt i en lyrisk Digterflugt 

kan klinge nogenledes smukt, 

men uopherlig Honning spise — 

dertil udfordres stærk Natur; 

en Aa af Melk vil ingen prise, 

som veed, hvor snart den Aa blider sur. 

Men allermindst, og det er ilde 

for Dig, min Læser! og for mig, 

ved ingen Busk, ved ingen Kilde 

den mindste Muse skjuler sig; 

og derfor gaar det undertiden 

i vore Sange, som det gaar — 

se herom noget mere siden 

i Berlings Blad for dette Aar. 


BerUnga Blad, her tilfeier Digteren i en Anmærkning: »nemlig 
det lærde, eller rettere det lærdeste af Berlings Blade« [Lærde 
Efterretninger]. 
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Kort sagt, jeg mærkede, desyærre ! 

af saadant Inventariam 

til et komplet Elysium 

aldeles Intet. Harpens Herre 

(det er, med Permission, mig selv) 

skal derfor stanse Sangens Elv 

og ei yidtleftigen opregne 

en Hoben sligt arkadisk Stads, 

der kunde komme vel tilpas 

i denne Egn og flere Egne, 

men som, desværre! var der ei. 

Jeg vil da kun i Korthed sige, 

at ingen Sti og ingen Yei 

i Christians Part af Jorderige 

kan fere nogen Vandrer til 

en Egn, hvori de blide Scener 

Naturens skjenne Skuespil 

harmonisk til et Helt forener, 

kan mere vældigt, mere blidt 

Naturens Venners Hjerter lede 

til Stilheds, Skjenheds, Uskylds Glæde, 

til Boliger, hvor Einghed frit 

ter vise sig, end her; hvor Bække 

i Dales græsbegroede Skjed 

nedslynge sig; hvor Lunde dække 

den rige Mark mod Vindens Sted; 

hvor mellem skjent skatterte Bredder 

af lyse Kalmus, merke Ber, 

smaa, klare, bugtefulde Seer 

indtage Slettens lave Steder; 

hvor i en yndefuld Contrast 

med Agrens gule Overflade, 

der belger sig for Vindens Kast, 

lig Espetræets lette Blade, 

de merkegrenne Mosers Græs 

tilbyde venligt Oiet Hvile; 

hvor rundt om Synets hele Kreds 

de spredte Byer, skjult af Pile 

og Frugttræ'r, vise hist og her 

de hvide Vægges lyse Skjær. 

Her var det, at Naturens Chor 
mit Hjerte til dens Vellyst stemte; 
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her var det, at min Sjæl forglemte 

hver Plage paa saa skjen en Jord. 

Her saa jeg Engens mindste Straa 

det merke Skjed, hvori det laa, 

med XJnderkraft at gjennembryde, 

for, som en Del af Skabningen, 

at nytte og forskjenne den. 

Her skued' jeg Insekter nyde 

de glade Oieblikkes Rum, 

hvorved Naturens Aarsag vilde 

i deres Væsens Nat adskille 

den første og den sidste Slum. 

Jeg saa et Blad paa Egens Stamme, 

som den til venligt Ly frembar 

af Jordens Skjed ; jeg saa det samme 

utalte Væsners Verden var. 

Jeg saa en Draabe Dug henterre 

paa Straaets Band — en Jord sank ned, 

saa fuld, som vores i det Større, 

af Orden, Liv, Lyksalighed. 

O evigyndige Natur! 
lyksalig den, hvis Sjæl tilbeder, 
dybt feler Dine rene Glæder, 
Dig, evig kjærlige Natur! 
Selv Fangen bag sin skumle Mur 
velgj erende paa Lysets Vinger 
fornyet Kraft og Liv Du bringer. 
Naar Dydens Ven, miskjendt, forladt, 
af Alle spottet, ensom græder 
og Deden som sit Haab tilbeder, 
oplyser Du hans Kummers Nat. 
Du kjærlig aabner Dine Arme, 
med Elskerindens kjælne Varme 
Du favner ham. Han vandrer om 
og lindres i Din Helligdom ; 
og dobbelt den Ulykkelige 
Du som en Moder trester blidt; 
thi let hos Dig hans Sukke stige, 
han i Din Favn kan græde frit. 
Du leder ham med Rosenkjeder 
til Skj enheds Tempels lyse Lund, 
hvor Din indviede Tilbeder 
Din hele Vellyst fatter kun. 
Fra Fortid og Nutid. 13 
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Du byder Lundens Sangerinde 
med Velklang ile ham imod, 
mens Boser og Violer vinde 
sig duftende omkring hans Fod. 

Vi nede fro hver landlig Scene, 
og hver af os paa sin Maneer, 
snart samlede, og snart alene, 
den ene hist, den anden her, 
i et lyksaligt Famiente, 
men undertiden og i Flid, 
som Skjæbnen os betænksom blid, 
til at forheie hint, nedsendte. 
Hver Dag sig sneg saa roligt bort, 
saa felt, saa himmelsk, og saa kort 
som Maaneder, ja Aar henglide 
for Elskeren ved Chloes Side. 

I Skovens dunkle Helligdom, 

dens grønne Sale, Gange, Grotter, 

som Chambers, Kent og Hirschfeld spotter, 

vi vanked' hele Timer om. 

Naar Middagssolens Brand udbredte 

sin Glands og Ild paa Markens Skjed 

og Alt i sine Straaler klædte, 

vi her et kjeligt Fristed ned. 

Om Aftnen gik vi tidt til Degnen, 

som spilte Kirkens Orgelværk 

og fremfor Nogen der i Egnen 

i Psalraer, Tro, Musik var stærk. 

Naar Dagens sidste Straaler blinkte 
igjennem Aftenskumringen, 
og Natten alt det Skabte hen 
til Hvile i dens Arme vinkte, 
da gik vi paa en Hei, som laa 
nær Præstegaarden ; sad og saa 
paa Markens Grent og Luftens Skyer 
og herte fra de fjerne Byer, 
hvorledes Bedeklokkens Slag 
forkyndte den hensvundne Dag. 


W. Chambers (f 17%), W. Kent (f 1748) og C. K. L. Hirschfeld 
(t 1792) vare virksomme for Udbredelsen af den engelske Havestil. 
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En Aften, da i Vestens Arme 

guldlokket Phebus sagte gled, 

og Skyggerne langs Bækkens Bred 

forjog den kvalme Dagens Vanne, 

da gik vi vores Aftentur 

paa Brinken langs med Blomsterdalen, 

mens lydt fra Lunden Nattergalen 

besang den rolige Natur. 

Snart saa vi paa de rige Frugter, 

som Agren spaaede til Hest; 

snart fulgte Oiet Bækkens Bugter, 

som her, fra alle Lænker lost, 

i Frihed hurtigt gjennemilte 

sin fredelige Moderdal, 

og hisset bred, og hisset smal, 

hver Busk paa modsat Bred afbildte. 

Paa Blomsterengens Broderi 

gled Lundens Skygger dobbelt lange, 

med lyse Aabninger deri. 

De muntre Aftenlærkers Sange, 

med Hyrdeviser blandte, led, 

og Himmelbuen mere red 

i Vestens Egne sig fortyndte, 

og Skabningen til Hvile skyndte. 

• 

I Dine Herligheders Skjed, 

O Skaber! henrykt' vi os tabte; 

vi saa kun Dig, og ei det Skabte; 

Du var det Væld, hvorfra udfled 

den Glans, som Mark og Eng forgyldte, 

den Euphonie, som Luften fyldte; 

Din heie, milde, stærke Rest, 

i Fuglens Flugt, i Solens Svæven, 

i Bækkens Rislen, Levets Bæven, 

bed alt det Skabte til Din Lyst. 

Og dobbelt vor Veninde delte 
de Felelser, som os besjælte ; \ 
hun i sit Moderhjerte fandt 
et Baand, hvis lette Rosenkjede 
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med hellig Styrke hende bandt 

til Skabningen og Jordens Glæde. 

Hun skuede fra Brinken ned 

til hendes nydelige Drenge, 

som trygt i deres Alders Fred 

paa Dalens grentskatterte Enge 

snart rundt omkring i Græsset løb 

og snart paa alle Fire kreb. 

Hver i sin korte stribed' Treie 

med lange Buxer, gule Haar, 

med barnligt Smil i lysblaat Oie, 

og Kinder, red* som Rosens Vaar; 

hver med et Skjerf omkring, som klædte 

de smaa Matroser saare godt 

(den enes redt, den andens blaat). 

De sprang saa raske og saa lette 

som Egernet fra Gren til Gren. 

Med Fryd, som de Forklartes ren, 
sad deres emme Moder længe 
i Felelser, hvis Vellyst kun 
fortolker i en salig Stund 
Cherubens himmelstemte Strenge ; 
hvis salige, hvis rene Held 
kun foles af en kvindlig Sjæl. 
Da hertes pludselig et Skrig 
paa Engen bagved Elle-Eækken; 
med Skræk vi mærkte endelig 
at Frits var faldet ud i Bækken. 
Vi styrtede fra Brinken ned, 
fandt meget hastigt Farens Sted 
og bragte Svemmeren af Vandet 
i al Velgaaende paa Landet. 
Hans hele Skade kun bestod 
deri, den smukke Dragt blev vaad. 

Men denne frygtelige Scene 
for tungt paa Moderhjertet faldt; 
hun saa sin Fredrik — saa ham ene, 
for evig tabt. Hun glemte Alt. 
Med Skrækkens vilde, raske Fjed 
hun ilte til hans Frelse ned; 
forvirret, aandeles hun blegned' 
og daanet ned i Græsset segned'. 
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Forstenet laa hun, kold og bleg, 
fra hendes Kinder Rosen veg, 
og Himlens Smil i hendes øie 
forsvandt. Den svanehvide Arm 
sank mat i Græsset; hendes Barm 
sig hævede og sank med Meie. 

Forfærdet, ubevægelig 
med haables Jammers merke Mine 
stod ved sin Tabtes kjære Lig 
den emme Elsker. Mismods Pine 
omspændte ham. Han livlos stod, 
som Pyramus ved Thisbes Blod. 

Men snart en venlig Straale blinkte; 

og Haabet smilte til ham ned 

med al sin blide, stille Fred, 

og ham igjen til Livet vinkte. 

Med skj elvende, med dristig Haand 

han ilte nu at sønderbryde 

det Fængsel, bag hvis lette Baand 

sorgløse Amoretter nyde 

en Vellyst, som de ikke ned 

i Cythereas Barpj saa sed. 

Nu lest fra sine Lænker hæved' 
det hvalte Bryst lidt efter lidt 
sig belgende snart mere frit, 
og viste os, den Hulde leved'. 
Fornyet Livskraft alt omsvæved' 
de lukte øines merke Blund. 
Alt zittrede den skjenne Mund 
i Træk, ukjendelige, svage; 
som vækket af en Talisman, 
hvert Lem fra Stenen veg tilbage, 
fra Dedens kolde Skyggers Land. 
De tunge, matte øienlaage 
snart aabned' sig, men sank igjen 
i deres Slummers dunkle Taage 
til Livets Glans for svage hen. 

Dog snart til varig Dag de smilte 
igjennem Taagens Merke frem, 
og i hvert halvdedt, kraftlest Lem 
oplivet Kraft og Styrke ilte. 
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Som naar igjennem Mulmets Skjed 
lidt efter lidt fra Nattens Eige 
Naturens Yndigheder stige, 
naar Morgenen frembryder red; 
saa vendte nu fra Dødens Arme 
hver Ynde dobbelt blid og skjen 
at pryde med fornyet Varme 
den yndigste af Evas Kjon. 

Saa endtes i uventet Glæde 
den merke Scene. I en Rad 
omringed' vi den Skjonnes Sæde, 
mens hun med Frits paa Skjedet sad 
endnu lidt mat ved Birkens Redder 
og af og til lidt tvungent lo. 

Just som vi skulde til at gaa, 

opdaged' jeg ved mine Fodder 

et Stykke lysblaat Silkebaand, 

derved en lille Pretension 

af Guld; paa dens ovale Plade 

var tegnet net i Mignatur 

Din Dronning, blomstrende Naturi 

en Rose mellem grenne Blade. 

Da vi om Morgnen Alle glade, 
selv vores Skjønne, spøgte kjæk 
med sidste Aftens svundne Skræk, 
mens om vort Thebord rundt vi sade, 
fremlyste jeg min fundne Skat. 
Men hurtigen hun fik den fat; 
»Ah! det er min!« og lidt forvirret 
halvsmilende forvarte den. 

At min Nysgjerrighed blev pirret, 

er ligefrem; thi selv min Ven 

saae skjelmsk paa mig, og snart paa hende, 

og hun alt mer og mere rød, 

som for at komme af sin Nød, 

begyndte stærkt paa Frits at skjende, 

fordi han gjorde lidt Allarm; 

og da hun syntes, hendes Truen 

var spildt, tog hun ham ved hans Arm 

og slap saaledes ud af Stuen. 
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Min Ven begyndte: Du har Eet, 
ifald Dn kan i denne Knibe 
aldeles ingen Ting begribe; 
dog tænker jeg, Dn heri let 
ser en af disse gamle Vaner, 
som ses saa ofte i Bomaner, 
og slutter, at den Ting, Du fandt, 
har noget mere at betyde 
end det, en yndig Barm at pryde; 
heri Du tænker ganske sandt. 
Viid da, at dette lille Smykke 
har ganske grundet al min Lykke. 

Du undrer Dig! Velan jeg skal 

fortælle Dig den hele Kjede 

af Frygt og Haab, af Sorg og Glæde, 

som fra min stille Fædredal 

har fulgt mig hid. Om det vil blive 

lidt kjedsomt, svarer jeg ei for. 

Der sker, mens vi er her i Live, 

saa mange Sager paa vor Jord, 

hvorved vi mærke uden Meie, 

det ei var Skjæbnens Hovedsag 

os Dedelige at fomeie. 

Det vilde snappe bort en Dag 
for Læseren, om jeg det Hele 
saa udstrakt vilde ham meddele, 
som jeg modtog det selv; derfor 
af Præstens Myriader Ord 
jeg Meningen alene tvinger, 
og denne saa i Korthed klinger: 


I anden Del af Digtet henflyttes Tilhøreren til 
«n Gaard i Guldbrandsdalen, hvor der bor en fjorten- 
«arig, smuk Pige sammen med sin Fader; Nabopræstens 
unge Søn Vilhelm gjør hyppige Besøg og snart sværme 
-de to for hinanden, medens hun tillige henrykt lytter 
til de skjønne Digte, som han skriver. Saaledes hen- 
glider Vilhelms glade Rosenvaar, men da rynker hans 
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Skjæbne pludselig paa Næsen, idet hans Fader sender 
ham til Kjøbenhavn for at læse til Attestats. Skils- 
missens frygtelige Øieblik nærmer sig, Vilhelm møder 
paa Afreisens Dag sin Veninde, og nu synke de i hin- 
andens Arme og sværge at være trofaste i al Evighed. 
Endelig rive de sig fra hinanden, og hun siger: 

Lev vel, min Ven! mit Haab! min Trest! 

Tag denne Bose fra mit Bryst; 

ei længe vil dens Skjenhed vare; 

men i dens korte Levetid 

den skal Dit Hjerte vende hid 

i Ejærlighedens sode Minde 

af denne Stund og Din Veninde. 

Medens nu Vilhelm studerte i Hovedstaden og Lotte 
længselsfuldt modtog hans Breve, kom imidlertid en 
ung, deilig Officer til Nabolavet, og Lotte, ung og uer- 
faren, kunde ikke modstaa de stærke Angreb, som rettedes 
mod hende af den bedaarende Krigsmand, der havde 
alle Behagemidler til sin Eaadighed. Vilhelm gik det 
paa en helt anden Maade i Kjøbenhavn. Vel læste han, 
men den poetiske Dæmon regerede ham fremdeles. 
Musen var nu en voxen Pieride, dog ikke af den sæd- 
vanlige Slags, hun var af en ganske anden Art 

end hine, som i muntre Lege 
saaes fordum i Thessalien 
at vandre under Pindi Ege, 
omslynged' af Chariters Krans, 
af evig friske Boser bunden, 
mens Phebi himmelrene Glans 
med Hellighed bestraalte Lunden. 

Nei, hun var af et andet Slags; 
af dette nemlig, som i Skokke 
sig paa Pamassets Gader flokke, 
og, naar man vinker, komme strax. 
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Ved Hjelp af slig en vakker Muse 
vor Helt i centnertunge Vers 
lod sine Sang-Travater bruse, 
lig Stormen i et gammelt Mers. 

Som Nattens Fugl, naar den vil tude, 

tyer hen til Kirketaamets Top, 

saa vores Digter klavred op 

til Veirs i Epopeens Skude. 

Ved Hjelp af Hexametrets Seil 

han tænkte vist at ville stavne 

i en af Evighedens Havne, 

men fik en Læk — og det var Feil. 

Han derpaa proved' Hymnens Lader, 
og sværmed' nogle Uger hen 
blandt Orioner og Pleiader; 
men derfra kom han snart igjen. 
Han Sproget fandt for armt at fatte 
hans brusende Begeistrings Skatte. 

Med Oden var det ogsaa Fjas, 
forst som Pindar, saa som Horas; 
og hvad der manglede i Styrke, 
blev rigelig betalt med Merke. 
Dog — det var atter Sprogets Skyld. 

Den sede, kurrende Idyl 
blev nu hans Fag; men ikke bedre 
hans Bukke, Faar og Lam og Vædre 
til Digterkroning kaldte ham. 

Til Slutningen han selv fornam, 
at Verden s^enned' noget ilde 
paa Vandet fra hans Muses Kilde. 
Ham i et heldigt øieblik 
den Tanke gjennem Hjernen gik: 
>Du lees ud af hele Landet; 
det er, desværre, altfor vist; 
men den ler bedst, som ler tilsidst. 


Travater (Dravat) pludselig Stormvind. 
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Thi duer Da ei til noget Andet, 
saa felg den Yei, som alt er gjort; 
behæng din Strængeleg med Sort. 
Suk, hyl og græd i Elegier, 
saa hyler Alting med, og tier. c 

Og flux han blev ulykkelig; 
omvandred' mellem Gravens Skygger, 
hvor Dådens tause Nat betrygger 
mod Verdens Jammer, Ondes Svig. 
Han kl3mked' kun om Dydens Taarer; 
hans kvalte, sønderknuste Aand, 
miskjendt af tankeløse Daarer, 
var kun et Maal for Had og Haan. 
Og medens alle Slags Ulykker 
hans pinte Hjerte undertrykker, 
vort Rov for Jammer, Evaler, Had, 
er lykkelig og hjerteglad. 

Som han saaledes peb og sang 
og hulkede i Graad og Klage 
om Kvalerne, som gik i Svang, 
saa faldt det Skjæbnen ind at tage 
vor Jeremias paa sit Ord 
og skaffe ham at græde for. 

Med Skræk han mærked' Lottes Breve 
alt mer og mere sjeldne bleve, 
hvert mere koldt og mere kort. 

Strax blev ham hele Verden sort, 
skjøndt strax han sig just ikke hængte. 
Han Skjæbnen først i Næsen slængte 
en fæl og rædsom Elegie 
med mange lede Skjeldsord i 
til Løn for alt dens Skurkeri. 
Omsonst! Den sig dog ei betænkte. 
Han klagede i Brev paa Brev; 
men lige kold vor Lotte blev. 

Nu føler han sig for Alvor fortvivlet, tilmed da 
Rygtet naar ham om den farlige Lieutenants Bænker 
og Lottes Forhold til ham. Han synker hen i rædsomt 
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Tungsind, Øiet stirred vildt, da faldt hans Blik paa 
Eosen paa Speilet. Han vil prøve paa at bringe hende 
dette Minde i Erindring. 

Og nu med næste Post han sender 
en Rose i en Pretension^ 
saa yndig, som Naturens Haand 
dens Roser selv i Stort faldender. 
Og Brevet, som den sendtes i, 
bestod i denne Elegie: 

Kun til at sukke, til at klage 
bestemte Skjæbnen mine Dage; 
i Mulm og Kat hengled min Yei; 
omkring mig saa jeg Glæder ile, 
for Bredre Salighed tilsmile. 
Men ak! til mig de smilte ei. 

Alt tidlig var mit unge Hjerte 

et Rov for Kummer, Kval og Smerte; 

mit Øie viedes til Graad. 

Den flod i de symphonske Lunde, 

og selv i Midnats tause Stunde 

ei Hvile, Taarer blev min Lod. 

Om stundom jeg troskyldig smagte, 
naar Glæden mig sit Bæger rakte, 
da var den glade Rus saa kort! 
Straz saa jeg aUe Evaler trine, 
for mellem Marter, Kummer, Pine 
at vifte mine Glæder bort. 

1 Vemod sløret sank mit Hjerte 
snart under Tyngden af sin Smerte; 
det sank \ Rædsler, Mulm og Nat. 
Fro ilte jeg mod Gravens Skygger, 
hvis Stilhed Dydens Ro betrygger, 
og som for mig oplod sig brat. 

For ganske ei mit Mod at skræmme, 
men mig til flere Kvaler gjemme, 
mig Skjæbnen paa Forrædervis 
fremledte mildt paa Blomstergange, 
omringet af Naturens Sange, 
til Kjærlighedens Paradis. 
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Den vinkede en Huldgudinde 
med mig at dele som Veninde 
mit Paradises lyse Eaar. 
O! da jeg saae ved hendes Side 
i glade Drammes Leg henglide 
min altfor lykkelige Vaar. 

En Dag, da Glæden venligst smilte, 

hun med en Bose til mig ilte: 

»Den i sin korte Levetid 

i Ejærlighedens sede Minde 

om denne Stund og Din Veninde 

skal tidt Dit Hjerte kalde hid. c 

O Chlorisl falmede og blege 
min Roses Yndigheder vege, 
mit lyse Haab forsvandt med den. 
Lad Denne mere varigt binde 
Din Sjæl til et medlident Minde 
af Din ulykkelige Ven. c 

Forfærdet vaagnede den unge Pige af sin Trylledrøm, 
saa den Afgrund, hvis blomsterdækkede Band laa for 
hendes Fødder, erkjendte sin Brøde og svarte strax sin 
ømme Elsker. 

Snart Lykken vores Vilhelm klædte 
i Præstekjol og Krave med; 
han altsaa strax sin Lotte ledte 
til Alteret. — I huslig Fred, 
i Ro, som ingen Storme bryde, 
de nede, og endnu de nyde 
en Salighed, hvis lyse Eaar 
kun Elskov skaber. Dyden spaar. 

For Vilhelms kjærlige Veninde 
den Rose altid hellig var, 
og derfor til et evigt Minde 
hun paa sit Biyst den stedse bar. 

Dette Digt kan man nok kalde mærkeligt. De 
landlige Scener og den idylliske Fred exe skildrede paa 
en høist yndefuld Maade, det er et ægte Fræstegaards- 
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billede fra Sydsjælland, som her er givet, de erotiske 
Dele aande en varm Tølelse, der er grumme megen 
Humor i Skildringen af den unge Theologs forskjellige 
Tilløb til at blive Digter. Rundt om træffes vægtige 
Tanker og træffende Udsagn. Og sammenlignet med 
den almindelige Poesi fra Halvfemserne er Digtet ene- 
staaende. Ikkun Baggesen og P. Å. Heiberg, stundom 
Thaarup og Tode, men ellers knap nok nogen af den 
store Sangerskare, end ikke Rahbek, kunde skrive saa 
smidige, fuldtonende, ofte med en graciøs Bøining nyde- 
lige Vers, hvor kun saa sjeldent Halvklange og falske 
Betoninger hjelpe udfyldende til. Og en landlig Idyl 
af denne Art med indblandet friskt Humor finder man 
aldeles ikke i den samtidige Litteratur. 

Men netop som et mærkeligt enestaaende Digt bliver 
det da ogsaa omtalt af Samtiden. Lærde Efterretningen- 
for 1792 (Nr. 18) kalder det hele Digt »fremstikkende« 
og beundrer den lette Stil og de flydende Vers, som 
gjør det til en saare fornøiende Læsning. Tode^^ som 
nok forstod at bedømme Digte, udbryder i Iris i meget 
høie Toner om Fortællingens »flydende Lethed og konst- 
løse Ynde. Gid Hr. Olufsen vilde vedblive med at 
efterligne de i dette Fag saa heldige franske Digteres 
nydelige Bagateller.« Han aftrykker »den herlige Be- 
skrivelse af Husfruens Indtræden (S. 189) og andre 
Stykker (saaledes foran S. 200— -202) : » Voila de la honne 
poésiel kan man her sige.« 

Det er værdt at lægge Mærke til den Naturglæde, 
som aander i Digtet, og som jo ogsaa Olufsen havde 
udtalt var en af de Følelser, som greb ham mest. Han 
elsker Naturen, men han frygter al Sentimentalitet. »Den 
kjære Høsttid — skriver han fra Norge til Fru Pram^^ 
— er ogsaa min bedste Åarstid. Den Munterhed, en 
rig Høst udbreder over Landmandens Ansigt, de deilige 
maaneklare Aftener, de mange yndige landlige Scener 
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Og maaske tillige Følelsen af, at det er den sidste Akt 
af Sommerskuespillet, dette gjør mig denne Tid saa 
kjær.c 

Nogle Aar senere skriver han fra Schweiz^*: »Jeg 
er altfor stor Hader af alle uforstaaelige Følelser og 
især af uforstaaelige Beskrivelser over dem, til at jeg 
skulde falde paa at træde i vores Venindes, Frue Frede- 
rikes [Fru Fr. Munters] Spor. Dette maa berolige Dem; 
og skulde De nu i mine tilkommende Schweizerbreve 
finde et eller andet Glimt af den hellige Ild, som Na- 
turens Beskrivelse pleier at antænde i somme Sjæle, saa 
maa jeg forud bede Dem at antage slige Udbrud for en 
Virkning af den Forfængelighed at ville vise man ogsaa 
kan være med. Jeg lider nu durchaus ikke Beskrivelser 
af Følelser. Jeg kan ikke forstaa dem hos Andre, og er 
ikke istand til at forfatte dem selv. Følsomhed er i 
mine Tanker en Art af Dyd, og al Dyd bør udøses i 
Løndom. Jeg skjuler gjerne mine Følelser, derfor tror 
man sommetider, at jeg føler Intet.« Med Olufsens 
Frygt for det Sentimentale stemmer ogsaa hans Satire 
over Elegierne. »Takke bør man Digteren — siger 
Tode ^* — for de Rap, det ulyksalige Elegierimeri faar. 
Dette Slags Digte strider ganske imod Nationens Smag 
og er saa yderlig let, at man stans in pede uno [staaende 
paa et Ben] kan gjøre dem saa lange som Bændelorme 
. . . Jeg besværger Hr. Olufsen at vedblive med at revse 
denne ørkesløse Digteart. Jeg skal efter min ringe 
Evne snart opvarte med en elegisk Vuggevise.« 

Imidlertid var Olufsen ogsaa bleven dragen ind i 
den litterære Polemik og havde brudt en Lanse med 
P. A. Heiberg. Denne havde skrevet Selim og Mirza, 
der udkom i Trykken i Januar 1790. Stykket var ikke 
synderlig heldigt, men selv om det havde været bedre, 
vilde det have draget Parodierne, som jo den Gang 
vare paa Moden, efter sig. Heiberg havde nemlig gjort 
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kmaet til et Slags Program for, hvorledes han mente 
gestykker skulde være; de skulde komme det Natur- 
jge nærmere, have Plan, Intrige, Karaktertegning, In- 
l»esse og nogenlunde Sandsynlighed, undgaa Recitativer 
I; ikke bygge paa Effekt og Pragt. Men dernæst kan 
il Parodist jo ikke undgaa at blive maalt med egen 
Hen 0^ P. A. Heiberg havde parodieret baade det italienske 
lykke Orpheus og Euridice og Baggesens Holger Danske 
- og Baggesen var Olufsens Ven. 

Det var derfor ret naturligt, at Olufsen nu forsøgte 
I Angreb, og ikke en Maaned efter Heibergs Stykke 
tfkom anonymt hans Parodi Jochum og Maren; snart 
fter udsendte Heibergs gamle Modstander Professor 
fode ogsaa en Parodi Ole og Sidse, Tode havde Vaab- 
ttt bedre i sin Magt end Olufsen, han kunde lade sit 
Rd spille uden at sønderskjære, Olufsen var ubarm- 
flertig. Han havde fulgt Heibergs Methode at følge 
Originalen Skridt for Skridt, Replik for Replik, netop 
»m Heiberg tidligere havde gjort; Stykket var grovt 
? haardt, men ingenlunde uvittigt. 

Heiberg var rasende over Parodien og svarede Oluf- 
en nogen Tid efter skarpt i Fortalen til anden Udgave 
if sit Syngestykke i sine Skuespil^ men han havde taget 
a hel Del af Olufsens Vink tilfølge i sin nye Udgave ^®. 
i^gt vare han og Olufsen- senere i samme Aar paa 
fiigsstien. I en Piece Aarsagen, Hensigten og Virk- 
ingen (1790) havde en Anonym rettet et ubilligt Angreb 
^ Kapelmester Schulz, der formentlig ikke skulde have 
opfyldt de Krav som Komponist, der vare stillede til 
^ ved hans Indkaldelse til Landet, og Schulz havde 
ffitiseret den slette Koralsang i vore Kirker. Olufsen 
fov da en Artikel i Minerva, hvor han alvorlig revsede 
H^n falske Danskhed. Heiberg tog ogsaa tilorde i 
Inledning af en Tttring af Olufsen, dog i høflig Tone ". 
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6. 

Efter at Olufsen saaledes med Held havde arbeidet 
paa forskjellige litterære og poetiske Omraader, beslut- 
tede han at skrive en Komedie. Fru Pram yttrede en 
Dag — saaledes fortæller Professor Peter Erasmus Muller 
— at det var vanskeligere at skrive et godt Lystspil 
end en god Tragedie; Olufsen paastod det Modsatte og 
anførte til Bevis, at han vilde paatage sig i otte Dage 
at skrive et Lystspil, der skulde gjøre Lykke. Fru 
Pram væddede med ham om en Rigsdaler. Nu var 
hans Lune bleven vakt, Minderne fra det jydske Herre- 
gaardsliv, fra Skriverstuen i Viborg og om de mange 
Lommeprokuratorer, han paa sine Opmaalinger havde 
kjendt, fremtrængte sig for ham, og efter otte Dages 
Forløb var Otdddaasen færdige®. 

Dette er jo kun en Tradition, men at Ghdddaasen 
er skreven under en kort bevinget Flugt, synes jeg har 
alle Julemærker for sig. Og om Olufsens Hurtighed, 
naar hanarbeidede, er der ikke Tvivl. »Du, Mand med 
de hurtige Evner, hvilken ethvert Arbeide koster saa 
liden Møie« skriver Pram til ham 7de Decbr. 1793 ^^ 
Dr. theol. E. S. Hammer, der i de Aar var i Tydskiand 
sammen med Grev Danneskjold-Samsø, hvis Hofmester 
han var, udtaler 1796 fra Berlin noget Lignende til 
Olufsen ^. »Grud veed hvad for et af Deres mangfoldige 
Arbeider der nu presser ud af Deres Pande? Dog om 
Forladelse, min Ven Olufsen føder let, det har flere 
Berlinere og Berlinerinder indrømmet mig ved Gjennem- 
læsningen af Deres Gulddaase, som jeg har givet dem 
for at præparere dem for den danske Professor.« 

Olufsens Brodet skrev Stykket rent *S det blev ind^ 
sendt anonymt med et Charta-partita til Brug for en 
senere Legitimation ". Den 2den Mai 1793 opførtes de 
første Gang og gjorde stormende Lykke. Folk vare so 
ude af sig selv over denne nye, overraskende Fremtonin 
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»Man gjettede og.gjettede, glemte Marat og Dumouriez 
og selv den blide Vaar for at se Stykket og udfinde 
Forfatteren.« Saaledes beretter Sander*', og Nyerup 
skrev tre Uger efter Opførelsen til Baggesen, der da 
opholdt sig i Hamburg**: »Man har gjettet paa Jacobi, 
Konferentsraad Sporon, Ussing, Heiberg, Baggesen, Tode, 
en vis Hansen, en Wedel, etc. etc, nogle ogsaa paa 
Olufsen, og ham er jeg af kritiske Grrunde aldeles vis 
paa det er, da jeg kan lugte Anonymer ligesaa godt 
som salig Gotze Kjettere« [Theologen J. M. Gotze, der 
ivrig paatalte enhver Afvigelse fra den orthodoxe Tro, 
»Inquisitoren i Hamburg«]. Af Andre, paa hvilke der 
gjettedes, kan nævnes Hertugen af Augustenborg. 

Oprigtig talt forekommer denne lykkelige Gjetning 
fra Nyerups Side mig ikke saa mærkelig. Hvor mange 
af Datidens Forfattere havde vel da en saadan Duft af 
Herregaardsliv og Landliv over sig, at de kunde skrive 
en Komedie, der i den Grad som Chdddaasen er fuldt 
deraf og tegner det tydeligt for Tilskueren! Mon dog 
ikke Examinatus juris, Landmaaler Olufsen skulde være 
den kyndige Mand, der vidste saa udmærket god Besked 
om Smaaprokuratorers Kneb, der kjendte Brændevins- 
inquirenter, Vidnesbyrd om Brøstfæld i Bøndernes Stervbo, 
med meget Mere. Dertil kommer saa den fra Rosen 
fortsatte Polemik mod Elegierne. Jomfru Æbeltoft siger 
til sin Broder, at hun efter en svær Dyst har faaet 
Visberg til at love sig Ægteskab. »Jeg tvivler paa, det 
havde gaaet an, dersom jeg ikke havde været saa- vel 
belæst i Egelien^^ om den ulykkelige Pige. Jeg slog 
om mig til Høire og Venstre med Kummer, Beskjæm- 
melse, Foragt, Ulykke, om at henleve mine Dage i Suk 
og Taarer, om sønderslidte Hjerter, Troløshed, saa det 
havde Skik.« Og Æbeltoft svarer: »Ypperligt, fol-træfife- 
ligt. Ja, ja. Elegier ere vistnok nyttige til Noget, at 

Fra Fortid og Nutid. 14 


210 Christian Olufsen. 

sige, naar man selv kan lægge nogen Menneske-Forstand 
i dem, for en Feils Skyld.« 

Ghdddaasen er mærkelig dansk i hele sit Tilsnit. 
Det er lyslevende danske Mennesker, som vi hensættes 
mellem, selv om vi mindre bevæge os mellem Pragt- 
exemplarer end blandt Tugthuskandidater. Netop dette 
karakteristiske Danske — som allerede dengang gjorde 
Udlændingene det vanskeligere at skatte Gulddaasen — 
forsoner med det stærkt criminalistiske Element. Yi 
føres til de samme Egne af Sjælland, hvorhen Bosen 
bragte os, men i Stedet for de idylliske Billeder er det 
nu livfulde dramatiske Scener mellem Skikkelser med 
udpræget, skarp Karakteristik. 

Og det her aabenbarede Studium af dansk Karakter 
og Eiendommelighed vedbliver, som vi skulle se, gjen- 
nem hele Olufsens Liv lige indtil det efter hans Død 
udkomne Skrift med Motto: Danus sum, nil danici a 
me alienum puto^^. Dernæst kommer her igjen den for 
Olufsen saa eiendommelige tankevægtige Stil. Antithesen 
og den dialektiserende Behandling af Sætningerne ses i 
en Mængde af Replikkerne som i hele Olufsens Pro- 
duktion *'. 

Mod Stykkets Komposition lod sig vel nok gjøre 
den Indvending, at det, som er saa rigt paa Omvexlinger 
i de fire første Akter, har gjemt forholdsvis lidt til femte 
Akt; det ligner noget den mærkelig af snubbede Maade, 
paa hvilken Rosen ender, eller den forkludrede Ende 
paa Aftenen. I de foregaaende Akter er derimod Af- 
vexlingen betydelig og Scenegangen livlig. Efter at de 
to første Akter ere foregaaede paa Herregaarden mellem 
den forbryderske Husholderske, hendes Broder og Herre- 
mandens Familie, og efter at anden Akt er endt med 
den uimodstaaelige Bortførelsesscene, føres vi med tredie 
Akt ind i en hel ny Verden og gjøre Bekjendtskab med 
Stykkets interessanteste Skikkelse, den forkomne, ved egen 
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Skyld og Skjæbnens Omskiftelser nedsunkne Lomme- 
prokurator Faldsmaal, hos hvem Godt og Ondt idelig 
føre Krig, og som ved et stærkt Stød ligesaa let vilde 
kunne føres i den ene som i den anden Retning. Han 
har Følelsen af Skam; men Trang og en vis Vane og 
Hang til Snuhed hindrer ham i at hæve sig. Stadig 
bevarer han dog sit gode Hoved, Følelsen af sin Dyg- 
tighed og en vis Selvironi. 

Men der findes i Stykket en hel Række gode Skik- 
kelser og Scener. Æbeltofts Frieri til Jomfru Vilhelmine, 
hans Lokken med de nye brune Heste og egen Vogn, 
hans senere Skjendsmaal med Søsteren og sidste Hjelpe- 
middel for at faa hende til at tro hans Angivelse: »Gid 
jeg maa fare levende i Justitiens Hænder, om jeg har 
Daasen, tro mig nu« — dette er særdeles levende Træk. 
De to Galgenfugle, Hans Hjulmand og Rasmus Skytte 
ere tegnede med glimrende Komik. Ligeledes er Værten 
i Kroen, den enfoldige, seige Tapper en god Figur. 
Soldaterne og Tjenestefolkene ere -baade som Grupper 
og enkeltvis godt belyste; man maa da finde sig i, at 
Proprietær Visberg, hans Datter og hendes Elsker staa 
lidt blegere i Sammenligning henned. • 

6. 

Vi skulle nu undersøge, hvorfor Olufsen vilde være 
anonym. 

Olufsen har sikkert aldrig tænkt paa at leve ude- 
lukkende for Digtervirksomheden. Dertil følte han sig 
aldeles ikke vingestærk nok, og dertil gik hans Lyst og 
Glæde tillige saa bestemt i Retning af praktisk Iagtta- 
gelse og Gjeming, at han, hvormeget han end en Tid 
kunde blendes ved sit Held i Poesien, dog ikke skulde 
tænke paa alvorligere Arbeide. Og her var Set særlig 
de tekniske *Fag, Industrien og Landøkonomien, som 

lokkede ham. Han havde 1790 udgivet en med stort 

14* 
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Bifald modtagen Behandling af en tydsk Lærebog i 
Fysik. Han udstedte i November 1792 en Subscrip- 
tionsplan paa et Maanedsskrift Det nye økonomiske 
Magazin^ hvis Bestemmelse skulde være at gjøre Na- 
turhistoriens, Chemiens og Fysikkens Lærdomme, paa 
hvilke næsten alle det daglige Livs Forretninger bero, 
mere fattelige for Alle ved at afklæde dem deres mysti- 
ske Dragt. Alt hvad der havde umiddelbar Indflydelse 
paa Agerdyrkning, Skov- og Havevæsen, Fiskeri, Hus- 
dyrs Behandling, Brygning, Bagning o. s. v. vilde her 
blive behandlet ^^ Ligeledes bekjendtgjorde han i Januar 
1793 en Subscriptionsplan om at han vilde udgive afd. 
Prof. Geuss's Indledning til Elementar-Mathematikken^^, 

Netop i den Tid, da han skrev GuMdaasen^ var der 
imidlertid Planer igjære om Oprettelsen af et Agerbrugs- 
institut. Generalmajor Classen havde i sit Testamente 
paabudt Oprettelsen af en Agerdyrkningsskole »for gode 
Subjecter af Bondestanden«. Der var af Testamentets 
Executorer bleven udsat en Præmie for den bedste Plan 
til en saadan Skole, og Olufsen havde konkurreret, men 
ikke vundet Præmien. Imidlertid fandt man en af 
Classen selv udkastet Plan, hvorefter Læreren skulde 
vælges af det kgl. Landhusholdningsselskab samt derefter 
paa Fideicommissets Bekostning reise 2 — 3 Aar inden- 
og udenlands ^^ Denne Stilling kunde Olufsen ønske 
at naa. 

Man vil se, at der var Grunde i Mængde for Oluf- 
sen til at optræde anonymt. Han, der havde parodieret 
Heiberg, kunde vente, at denne selv og hans Venner 
vilde være meget ugunstigt stemte mod dette Forsøg 
paa den dramatiske Bane. Et af de Motto'er, der led- 
sagede Stykket ved dets Indsendelse ^\ lød da ogsaa paa, 
at man ikke saa meget nærede Frygt for Forsvarets 
indre Styrke som for en vis flyvende Leir {della difesa 
interna non ho paura; mi spaventa un certo campo vo- 
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lånte; Goldoni). Olufsen betraadte denne Vei for første 
Gang, og han vilde, som han skriver i Fortalen til Ko- 
medien: »høre en ganske upartisk Dom om sit første 
Arbeide i dette Pag.« Dertil kom saa, at dette Forsøg 
paa ingen Maade burde skade ham med Hensyn til hans 
agronomiske Fremtidsplaner. 

Det maa have været spændende Foraarsmaaneder 
for Olufsen. Den 2den Mai gik hans Komedie over 
Scenen, den 30te Mai blev han udnævnt til Lærer ved 
Landbrugsskolen. 

Følgende karakteristiske Udtalelse finder jeg i Dana, 
et periodisk Skrift for det smukke Kjøn^^: »En litterær 
Nyhed: Torsdagen den 30te Mai blev Landmaaler Olufsen 
- Enhver, som kjender Maanedsskriftet Minerva, kjender 
ogsaa denne Mand — blandt de mange, som vare paa 
Valglisten, udvalgt i Landhusholdningsselskabet til Læ- 
rer ved Agerdyrknings Seminarium paa Falster. Det er 
glædeligt for Patrioten, naar han ser: at udvist, ikke 
udbasunet Flid og Duelighed alene aabner Veien til 
Embeder i hans Fædreland. Er der noget Land paa 
Kloden, hvor Logren for de Store ingen Indflydelse har, 
da maa det vel være de Danskes osv.« 

løvrigt skal jeg med Hensyn til Olufsens Anony- 
mitet tilføie, at den hurtigt maatte opgives. Endnu 
samme Aar læstes rundt om paa Tryk, at Olufsen var 
Komediens Forfatter, og da Stykket næste Aar udkom i 
tydsk Oversættelse, gav han efter Oversætterens Anmod- 
ning Tilladelse til at hans Navn sattes paa Titelbladet**. 

7. 

Nu skulde Olufsen altsaa reise. Det var haardt for 
ham at rive sig løs. Han havde Bekjendte og Venner, 
men i hans nære Familie var der Ingen, til hvilke han 
følte sig knyttet. Pram og Hustru stode ham nærmest, 
og de bleve indsatte til Forvarere af en Del af hans 
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Eie — deriblandt 30 Stykker Kobbere i Glas og Ramme 
for det Meste af Angelica Kaufifmann, en Rousseau i 35 
og en Pope i 15 Bind ** — i hvilke Kjøbenhavns Brand 
dog snart skulde gjøre Indhug. Brevene til Pram og 
til hans Hustru afgaa meget hyppigt og man føler, hvor- 
ledes Olufsen klynger sig til dette Hjem og ikke kan 
undvære Meddelelser fra det. Allerede ved Elben mær- 
ker han »Hjemsygens Lænker, hvis Raslen jeg synes at 
høre*^€ »I Kjøbenhavn var Dit Hus mig næsten 
hele Verden; udenfor det havde jeg liden eller ingen 
Omgang og slet intet virkeligt Venskab '^« Han slutter 
i Januar 1794 et Brev til den danske Brevskriverinde 
paa følgende Baggesenske Maade: »Gode, kjære Fru 
Pram! jeg anbefaler mig nu til Deres Venskab, til det 
Venskab, som vil glæde mig endog paa hin Side af det 
store Forhæng. Jeg kysser Deres smukke lille — ikke 
venstre men høire Haand, thi det er den, jeg nu træn- 
ger mest til. Næsten begynder jeg at frygte for, at 
den nu misundelig hevner sig en lille Smule, fordi jeg 
i hine lykkelige Dage maaske syntes at holde mig for 
meget til dens Nabo og forsømte den. Bed den søde 
Haand om Forladelse paa mine Vegne ^'.« 

I G5tt ingen var hans længste Ophold. Han var 
i Begyndelsen meget lidt tilfreds med Livet her. Han 
skriver om »dette lærde Halvhelvede« og om at Gudin- 
den Kjedsomhed med Blyvinger svæver over Staden. 
Professorerne finder han ulærde og utilgængelige ^\ Efter- 
haanden finder han sig tilrette og bliver mere tilfreds, 
saa at han endog et Par Aar senere gav i Minerva^^ 
en meget gunstig Skildring af TJniversitetslivet i denne 
af Danske stærkt besøgte Universitetsstad *^ Og eet For- 
hold er karakteristisk. I Gottingen virkede Mathema- 
tikeren og Fysikeren Georg Christoph Lichtenberg. Han 
holdt berømte Forelæsninger over Experimentalfysik 
— de lichtenbergske Figurer have bevaret hans Navn i 
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Fysikken — og han understøttede Forelæsningerne med 
ypperlige Apparater. Langt større Ry havde han dog 
Ted sine vittige, æsthetiske, philosophiske og populær- 
videnskabelige Skrifter. Den humoristiske Iagttagers dybe 
og slaaende Bemærkninger ville være danske Læsere be- 
kjendte af Citater fra mange af vore store Forfattere. 
Olufsen skriver nu om ham: »Den eneste, hvis Omgang 
er mig behagelig og desuden mest staar mig aaben, er 
Lichtenberg; og han er tillige nfesten den eneste, jeg 
lærer noget af*^« »Man kunde ved hver Afvisning fra 
en Professors Dør gaa smukt hjem og trøste sig med 
den Tanke, at Manden studerte for at rykke frem med 
sin Videnskab, men Lichtenbergs Exempel nedbryder 
denne trøstende Hypothese, hos ham er man til alle Ti- 
der velkommen, og dog rykker han frem tillige med sin 
Videnskab, ja hvilket mere er, han rykker undertiden 
sin Videnskab selv frem**.« 

Det er interessant at se, i hvilken Grrad Lichtenberg 
paa sin Side følte sig tiltalt af den aandsbeslægtede 
danske Forsker. Han skriver 18de April 1794 til Olufsen*^: 
Empfangen Sie nochmals, verehrungswuirdiger Freund, 
meinen herzlichsten Dank fur die angenehmen Stunden, 
die mir Ihr ewig unvergeszlicher TJmgang verschafift hat. 
Msen Sie glucklich und denken Sie zuweilen an mich. 
. . . Nun noch einmal leben Sie recht wohl und ver- 
gessen Sie die goldene Dose nicht. Gantz der Ihrige 

G. C. Lichtenberg. 

Olufsens Reisekasse var ikke stærkt fyldt, og det 
Tar ikke lidt sørgeligt for en Mand, der elskede Naturen 
saaledes som han, at skulle være i Nærheden af Schweiz 
ttden at have Raad til at reise derhen, ja uden at have 
LoT dertil efter den Instrux, han havde faaet fra 
4et Classenske Fideicommis: Da traf han i Stuttgart 
sammen med den berømte Entomolog Professor J. C. 
Fabricius fra Kiel, og denne tilbød ham Penge tillaans 
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til at reise for til Schweiz, hvad Olufsen tog imod**. 
Men en større Alpereise kom han dog ikke til at fore- 
tage, idet en Feher opholdt ham i fire Uger i Bern. 

Baggesen opholdt sig paa den Tid med sin Hnstru 
i Chatelard. Han hørte om Olufsens Sygdom; fra det 
Pramske Hus vare de jo vel bekjendte og gode Venner. 
Olufsen havde i LoBrde Efterretninger 1792 anmeldt første 
Del af Labtfrinthen i en træffende Kritik, hvor han kaldte 
Bogen »en af de yndigste Vandringer, han kjender«. 
Baggesen skrev til Olufsen, at han var bunden ved alle 
mulige stærke og svage Baand til sit Opholdssted, men 
»manglede mig ikke en vis Overflod af Sundhed og 
Skillinger, saa fløi jeg i dette Øieblik over Bjerg og Dal 
til Bern i Deres venskabelige Arme.« Imidlertid anbe- 
falede han ham til sin Svigermoder, og hvis Olufsen vir- 
kelig var farlig syg, vil han selv komme og »staa en 
af mine mest elskede Venner og agtværdigste Landsmænd 
bi*^« Olufsen kom imidlertid til Kræfter igjen, men 
han vovede ikke at fortsætte Reisen i Schweiz *^ 

Fra Schweiz gik Reisen tilbage til Tydskland, hvor 
han i det Hele besøgte mange Egne, derpaa over Ham- 
burg til England, idet Krigen hindrede ham i at besøge 
Frankrig. I England og Skotland opholdt han sig et 
Aarstid, og endelig gik Turen hjemad. Den 9de Juli 
1796 skriver han fra Hamburg*'': »Jeg er nu en fuld- 
kommen Økonom, og der er Intet videre for mig at 
lære. Derfor maa jeg skynde mig hjem, inden Visdom- 
men uddunster.« 

8. 

Men inden jeg fortæller om Hjemkomsten maa en 
Episode i det Pramske Hus fortjene en Omtale, da den 
aabner os et nærmere Indblik i det hele Venskabsforhold, 
som knyttede de tre Personer sammen, og da den giver 
os et dybere Indblik i deres Karakter. Det er allerede 
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sagt, at Fru Pram var sygelig; Baggesen taler ofte om 
hendes Hoste, som piner ham. Men netop i Vinteren 
efter Olufsens Afreise fik hun et af de værste Anfald af 
sin Sygdom. Det er neppe Almenheden bekjendt, hvor 
høit Bølgerne kunde gaa i det Pramske Hus. Pram 
elskede sin Hustru, han havde besunget hende i Stærk- 
odder og endnu længe efter skriver han til hendes Pris, 
saaledes ogsaa i et lille Digt :^Til min inderligen elskede 
Kone« skrevet paa Nytaarsmorgen i det nye Aarhundrede, 
hvilket slutter saaledes*®: 

Dets Dage alle finde Dig 

god, som Du altid var, men lykkelig 

og stemt til Verden, som den er at finde, 

og frisk og munter — mer end nogensinde. 

Og — elskte Kone, tro Ledsagerinde 

Du elske mig! 
O da ferst ogsaa jeg er lykkelig. 

Men de to Ægtefæller vare dog forskjellig anlagte, 
saa at meget ofte Noget stod uforstaaet for den eae, 
som den anden elskede. Pram kom ofte paa Kant med 
Verden og dens økonomiske ' Fordringer og bragtes da 
ud af Ligevægt; *Du er, som jeg har bemærket, kun 
Poet i Vers, ikke Poet i Livet«, skriver Olufsen til 
ham^^ Og Fru Prams Sygdom kunde gjøre hende lidet 
omgængelig, i alt Fald overfor Manden. »Min Kones 
Helbred er som i de første Tider, Du kjendte hende, 
eller før, og bliver fra Vinterens Begyndelse stedse slet- 
tere. Hendes Asthma og med den hendes Vrantenhed 
og Uomgængelighed eller Utaalelighed til at omgaaes 
tager hver Dag til^^« Mere skulle vi ikke meddele af 
det sørgelige Brev, hvori Pram bruger Ord, der ikke 
lade sig gjengive. Nu maa man vel huske paa, at 
Prams Udbrud gjerne vare vulkanske og ikke tør tages 
bogstavelig efter Ordene. Pram, som følte sig tilsidesat 
som Embedsmand, tænkte den Gang paa at gaa som 
Consul til Tunis, hvad Olufsen ogsaa raadede til, idet 
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han dog gjorde Pram opmærksom paa det Offer hans 
Hustru bragte ham ved at følge med til det fjerne Sted. 
Da Olufsen hørte om de uheldige Forhold i Hjemmet, 
fandt han endog en kortere Adskillelse ønskelig. Imid- 
lertid gik denne Plan overstyr, og roligere Forhold ind- 
traadte ogsaa i Prams Hus. 

Olufsen havde søgt paa bedste Maade at dæmpe de 
høie Bølger. Den Gjeming, som han saa lykkelig havde 
udført i Kjøbenhavn, at være det dulmende og beroli- 
gende Element i det Pramske Hjem — herom forelig- 
ger der smukke Vidnesbyrd ^^ — havde han heldig fort- 
sat fra Udlandet. Jeg skal her hidsætte en Udtalelse 
af Olufsen i et Brev til Pram, fordi den paa en træffende 
Maade belyser hine to ved Ægteskab forbundne og dog 
saa forskjellige Naturer og fordi den viser, hvad der 
sympathetisk drog Olufsen til Marie Pram. Olufsen 
finder, at Pram kun kan vinde ved den paatænkte For- 
flyttelse. »En ganske anden Sag er det derimod med 
Din Kone. Hendes Begreber om Lyksalighed ere ikke 
alle hentede fra Betragtninger om det man kalder glim- 
rende Lykke. De bero hos hende, som hos ethvert 
Fruentimmer, der endnu har nogen Kvindelighed tilbage, 
mere paa en vis Aisance i Udøvelsen af hendes Smag 
og i Nydelsen af de smaa, ofte ubetydelige Glæder, som, 
naar man ser sig ret om, ere Livets bedste og eneste 
Glæder. Hendes Stemning gjør hende Ensomheden kjær, 
og med denne Tilbøielighed er naturligvis forbundet en 
Ængstlighed for fremmede Ansigter, som er vanskelig 
at begribe for En, der som Du indretter Din Smag for 
Livet i Forhold til det Talent, Du har til at finde Smag i 
Verden eller den Del deraf, som ligger nærmest omkring 
Din daglige Cirkel. Din Sphære er en ganske anden end 
hendes. Du er en Mand af Geni og Talenter, er hur- 
tig og omfattende ; Du behøver, som alle af denne Klasse, 
en Verden til Omgang, til Idéhandel og Arbeide. Hun 
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har ogsaa Talenter, men hun har tillige det fine, varme, 
kvindelige Hjerte, hvis Følelser ville tilfredsstilles, før 
Talenterne komme i Betragtning. Du vil indrette Dit 
Liv for at leve lykkelig i Verden; hun vil kun vælge 
saa meget af Verden, som behøves til et lykkeligt Liv. 
Du nyder Livet i Verden, hun Verden i Livet. Hendes 
Grundsætning er altfor meget min egen, til at jeg kan 
misbillige den. Jeg ærer hende for den Resignation, 
hvormed hun kaster sig i en Forfatning, som endog for 
den almindelige kvindelige Ængstlighed maa være noget 
afskrækkende, og i Sandhed, kjærePram, det Offer, hun 
derved bringer Dig, bør være Dig helligt ^^ c 

Det vil ses, hvorledes Skildringen af Marie Prams 
Oemyt og Livsopfattelse stemmer godt med de Linier, 
hun en 6 — 7 Aar tidligere skrev i Baggesens Stambog^*: 
Besserre ton existence au dedans de toi, et tu ne seras 
jamais malheureux (lev Dit Liv indenfor Dig selv og 
Du skal aldrig blive ulykkelig ; Sætningen er taget, 
med en ubetydelig Forandring, af Rousseaus Émile, 
anden Bog^). 

Bygen var dreven over. Venskabsforholdet til Oluf- 
sen var lige stærkt, men Brevene vare under Reisens 
senere Del blevne faa. Olufsen skriver 12te Jan. 1796^^: 
»at skrive Breve har aldrig været min Sag. I min Rei- 
ses første Dage gjorde den totale Forandring, som da 
foregik mit hele Væsen, at jeg stundom greb Pennen 
for saa levende som muligt at rykke mig tilbage til de 
venskabelige Egne, hvorhen min Fantasi idelig tyede ; 
men nu da et langt Tidsrum har hærdet mig, da jeg 
omsider har skaffet mig den nødvendige Reisekulde . . 
nu er jeg omsider kommet tilbage til den Grundsætning, 
at Brevskrivning er Fjas.« løvrigt erklærer han et Aar 
senere: »at reise er et sandt Eremitliv, især i England ^^«; 
her blev han da ogsaa to Gange kastet paa Sygeleiet i 
længere Tid. 
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Neppe hører Olufsen i London om Kjøbenhavns 
Ildebrand, førend han skriver til Pram, at da han utvivl- 
somt er brandlidt, maa han endelig og strax benytte sig 
af hans Pung, der helt staar til hans Raadighed^^. Og 
da han i Foraaret 1795 opholdt sig i Hamburg, gjør han 
Pram det Forslag, at de i Fællesskab skulde foretage 
en Reise i Norge. Pram var meget rørt over hans Til- 
bud. »Det er mig ikke alene det kjæreste Brev, jeg har 
faaet fra Dig, men saa omtrent det kjæreste, jeg nogen- 
tid har faaet.« Imidlertid vægrede han sig ved at 
følge Indbydelsen, og Direktionen for det Classenske 
Fideicommis satte en Pind for den hele Plan, ved at 
negte Olufsen Tilladelse hertil, dog forgyldte det Pillen 
med at give ham 200 Rd. uansøgt Tillæge®. 

9. 

Denne Reise havde havt afgjørende Betydning for 
Olufsen. Nu var han helt dreven bort fra Poesien. 
Endnu i Begyndelsen havde han kunnet skrive: »Him- 
len forlade mig det, jeg tror, jeg reiser mere paa For- 
aar. Skov, Bjerge og Dale end paa Agerdyrkning*^.« 
Han har da endnu Planen om et Drama »Rosen- 
kjedeme« i Hovedet, men et halvt Aar efter skriver han: 
Jeg har, som Du veed, ombyttet Harpen med Ploven; 
jeg besøger flere Kostalde end Skuespilhuse, og firbe- 
nede Bæster ere mig interessantere end dramaturgiske. 
Jeg begynder næsten at tænke om de skjønne Viden- 
skaber som den franske Mathematiker om Racines Sør- 
gespil^.« Atter et halvt Aar efter udtaler han sig saa- 
ledes til Pram om sin Fortid : »Jeg reiste i Norge 1790, 
som Du veed, og reiste som en Nar, hvilket Du kan 
formode. . . Min lagttagelsesaand var lidet, skærpet; det 
var just da min fjantede poetiske Periode. Jeg reiste 
egentlig blot paa Naturens Vegne. Det hele blev derfor 
Skidt «^« 
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Olufsen har saaledes meget godt set, at en Beskjæf- 
tigelse med praktiske Fag mest egnede sig for hans Talent, 
og det var dernæst en Eiendommelighed i hans Karak- 
ter, som han selv meget godt indsaa, at han ikke blot 
gik helst, men ogsaa bedst efter sin Lyst. Han har nu 
saadan sin egen Overbevisning »efter hvilken Frihed, 
eller rettere Selvraadighed, samt Lediggang, naar jeg 
Intet gider bestille, og overdreven Flittighed, naar jeg 
kommer i det Hjørne, samt den mest uindskrænkede 
Brug af min Locomotivitas [Evne til at flytte og be- 
væge sig] ere de Hovedingredienser, hvoraf mit lykkelige 
Liv maa sammenrøres ®^.« Dertil kom saa vel nok lidt 
Lunefuldhed. Overalt veed De nok — skriver han til 
Fru Pram — at jeg er en Person, der allerhelst gjør, 
hvad jeg selv finder for godt. Han erkjender fuldt vel 
Eiendommelighedeme i sit Naturel og skriver til Fru 
Pram ved Efterretningen om Philosophen Christian 
HoiTiemanns Død: »Jeg tabte en af de meget Faa, som 
jeg elskede med virkelig Høiagtelse — jeg tabte en af 
de Faa, som ved en egen Aands Vending ere istand til 
at overbære med mine særegne Ufuldkommenheder^^.« 
Endelig troede han ikke at kunne have mange Ting 
inde paa en Gang, men maatte samle sig om Et. »Jeg 
har læst et Par Hundrede Bøger og indsamlet mange 
kjønne Kundskaber, men jeg har glemt ligesaa mange. 
Mit Hoved bør lignes ved et Værelse, hvori der kan 
rummes en Hob Møbler; vil jeg sætte flere derind, saa 
maa de forrige bort. Hos mig maa en Trop Kundskaber 
afløse den anden, som en Flok Soldater den anden paa 
en Hovedvagt; jeg lider ikke dette militære Billede^.« 

Den digteriske Virksomhed havde Olufsen saaledes 
lagt bort, det vidste man ved hans Hjemkomst. Kahbek 
skriver i Den danske Tilskuer 1797 (Nr. 70): Malling, 
Pram, P. H. Friman, Olufsen have forsaget Laurbær- 
kronen for Axe- og Egekransen. 
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Under sin Reise havde Olufsen til Direktionen for 
det Classenske Fideicommis indsendt en Række Indbe- 
retninger, som havde vakt megen Tilfredshed ^^ Den 
unge Landøkonom kom hjem som en kundskabsrig Mand 
i sit Fag, med megen Erfaring, som han havde erhvervet 
ved Selvsyn. Saaledes havde man vundet en »Plov- 
professor«, der kunde blive en god Hyrde, nu gjaldt 
det om at finde Faarene, der skulde betroes til hans 
Bevogtning, ligesom ogsaa Marker og Enge, hvor de 
skulde søge Næring. Det viste sig snart, at her blev 
Opgaven langt vanskeligere. Olufsen havde efter Op- 
fordring fra Fideicommisset udkastet en Plan for Land- 
brugsskolen, og en saadan blev da ogsaa indrettet paa 
Gaarden Næs under Karlsfeldt. En Indbydelse blev be- 
kjendtgjort gjennem Amtmændene i Aaret 1800; der 
redegjordes heri for Skolens Øiemed, og kun Bønder 
skulde have Adgang. Der meldte sig imidlertid kun een 
Elev! Da det formodedes, at især Militærpligten var til 
Hinder, ansøgte man Regeringen om Lempelser for Eleverne 
i denne Henseende; men herpaa vilde denne ikke gaa 
ind. Man besluttede da at aabne Skolen for Enhver, 
der vilde oplæres i Jorddyrkningens Videnskab, ligesom 
der dannedes fire Gratistpladser for Folk af Bondestan- 
den, men heller ikke dette førte til et Resultat ^^ 

Direktionen besluttede derfor, at Læreren skulde 
flytte til Kjøbenhavn og der holde offentlige Forelæs- 
ninger over Landøkonomi. Olufsen, som den 31te Marts 
1801 var bleven gift med Mette Christine Botthøll, en 
Datter af afdøde medicinsk Professor Christen Friis 
RottbøU, kom efter det korte Ophold paa Næsgaard saa- 
ledes tilbage til Kjøbenhavn. Men ogsaa her skulde der 
møde Vanskeligheder. Konferensraad Classen overlod 
Fideicommisset en Del Jord af de Classenske Haver til 
Forsøgsmarker, en af ham tegnet Bygning Museian rei- 
ste sig, og 1806 begyndte Institutet at virke. Næste 
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Aar bombarderede Englænderne Kjøbenhavn, og ved Ud- 
faldet den 31te Angust bleve baade Træer og Bygninger 
ødelagte i hele Classens Have paa Befaling af General- 
kommandoen. Fra nu af blev der aldrig Tale om Forsøgs- 
marker; alle Forsøg maatte henvises til de falsterske 
Godser og især til Næsgaard. Men Forelæsninger bleve 
holdte fremdeles, nemlig i det Classenske Bibliothek, og 
de vare i det Hele godt besøgte. 

Medens Skolen -»saaledes havde en svær Fødsel og 
tunge Ungdomsaar, var det derimod lettere at virke for 
et bedre Landbrug gjennem Litteraturen. Olufsen havde, 
som alt fortalt, tidligt havt Plan om Udgivelsen af et 
Tidsskrift ; dette kunde nu sættes i Værk ved Under- 
støttelse af de Classenske Midler. Han begyndte Ud- 
givelsen af Økonomiske Annaler, der udkom i 12 Bind 
fra 1797 til 1810 og fortsattes i Nye økonomiske An- 
naler^ 5 Bind 1812 — 20; de indeholdt en lang Række 
vigtige Artikler for Landmænd og Skovbrugere. Hver 
Herredsprovst fik frit et Exemplar, der circulerede mel- 
lem Præsterne i Herredet. 

Paa en udførligere Karakteristik af Olufsens Virk- 
somhed for Landbruget skal jeg iøvrigt^ikke indlade 
mig ; en Vurdering af den vilde ligge udenfor mine 
Kræfter, og da en Skildring af den landøkonomiske Vi- 
denskabs Udvikling i Danmark endnu ikke er givet, vil 
jeg heller ikke kunne henvise til en almindeligere Dom 
hos Andre. Den meget velvillige og berømmende Maade, 
hvorpaa Tidsskriftet omtaltes, viser imidlertid, at det 
blev skrevet og redigeret med Dygtighed og praktisk 
Forstaaelse ®''. 

Hvad der stærkt paatvinger sig Opmærksomheden 
ved Læsningen af dette Tidsskrift, er foruden Udgiverens 
levende Sans for alle økonomiske Spørgsmaal, store saa- 
vel som smaa, tillige det raadende Blik for at Jorden 
foruden at være Frugtbarhedens Kilde tillige er Bærer 
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af en Skjønhed, som Ingen bør glemme, hvor ivrig Øko- 
nom han end er. Denne samme Følelse aander ud af 
Olufsens omfattende Skrift Danmarks Brændselvæsen^ 
physikalskt, cameralistisJct og økonomiskt betragtet (1811). 
Forfatteren kommer efter sit eget Udsagn kun agende 
paa en Tørvevogn; og det er unegtelig over stive Be- 
regninger og tørre Tal, at Undersøgelsen ofte skrider 
frem. Olufsen vil have at vide, hvor stort et Forraad 
af Brændselsmateriale Danmark eier og om dette i Frem- 
tiden kan ventes forøget eller forringet. Han drøfter 
Spørgsmaalet om den bedste Mosedrift, og han er tilbøielig 
til at tro paa en ret hurtigt foregaaende Væxt af Tør- 
ven, en Opfattelse, som Mange dengang delte. Ligeledes 
vil Olufsen vide, om vore Skoves Existens er tilstræk- 
kelig beskyttet og om de dække de rette Steder af den 
danske Jordbund. Olufsen kæmper for at Trævæxten i 
høiere Grad kommer til at yde Læ for vort Land, der 
under et vægelsindet Klima ligger paa en vindaaben 
Slette. Rundt om i Skriftet minder han om at det er 
en Nationalskam og en Nationallatterlighed, at vi i Jyl- 
land og Slesvig have liggende 90 Kvadratmile af Landet 
som Hede, uden at vi søge at opdyrke den eller beklæde 
den med Skov. Naturen har ikke bestemt nogen Egn 
af Danmark til Udørken. 

Men, som vi alt sagde, ogsaa i denne Bog udtaler 
Olufsen, at der er andre Hensyn at tage end økonomiske 
og at Følelsen for landlig Skjønhed kjeder sig nøie til 
Kjærlighed til Hjemegnen og til Fædrelandet, ligesom 
der ikke kan være Tvivl om at med den stigende Kul- 
tur hin Følelse kun vil stige stærkere, saa at Landman- 
den trøstig kan stole paa at Udlæg til Skovkultur af 
dette Hensyn ogsaa vil betale sig. I det hele Skrift 
mærker man endvidere, hvor fortrolig Forfatteren er 
med den danske Natur; man følger ham over de tunge 
Hedeveie, paa hvis opstaaende Rygge Vognens Bund 
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slæber, eller under Kjørslen hen over de lange Veiler, 
man forstaar hans Bemærkninger om hvorledes Tommer 
i Veiens Dybde ere langt mere frygtede end Mil i dens 
Længde, man hører hans Beklagelse over det snegle- 
vome Veivæsen, som ikke betænker, i hvilken Grad Veie 
ere Betingelser for en god Økonomi i Landet og Bærere 
af aandelig Kultur, medens han dog samtidig dadler en 
vis dansk Prutteaand, der ikke undser sig ved at for- 
lange godt Arbeide for samme Kjøb som slet. Den 
uheldige Husholdning paa Skovfældernes Herregaarde og 
disses intetsigende Paastande om Fordelen ved at bringe 
døde Kapitaler i Omløb kjender Olufsen ligesaa godt 
som han er fortrolig med og dadler den uøkonomiske 
Aand, der raader i de smaa Hjem paa Landet, hvor 
knap i et af tusinde Huse Ilden er slukket ved Midnat 
og hvor der ofte om Dagen aldeles unyttigt brænder 
Baal som i en Smedie; her raader ogsaa tidt en Uforstand 
i Vurderingen af Træ, saa at Skibstømmer bruges til 
Husby gning og Gavn ved til Brænde. Man vil se i hvor 
vid en Forstand Husholdning bliver taget af denne For- 
fatter. Der er i Olufsens Skrift nedlagt en stor Sum af 
Tanker og Undersøgelser, hvilke Fagmænd ®® vidste at 
vurdere, ligesom de satte Landmændenes Tanker i Be- 
vægelse. Stilen og Sproget er mærkeligt smukt og be- 
aandet, Lune og Vid krydrer ofte Fremstillingen, paa 
hvilken kun stundom en vis tyngende Tankefylde virker 
knugende*^. 

Olufsens »Anvisning til Hampens Dyrkning« (1810) 
kronedes af Landhusholdningsselskabet med en af Grev 
Reventlov udsat Præmie, og dette Skrift, ligesom hans 
»Anvisning for Landmanden til at brygge 01« (1812), 
uddeltes gratis paa Regeringens Bekostning. Olufsen 
skrev endvidere en Lærebog i den danske Landøkonomi, 
som det Classenske Fideicommis bekostede udgivet og 
som uddeltes paa samme Maade som de økonomiske 
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Annaler; den udkom i to Oplag 1805 og 1814 og vandt 
megen Anerkjendelse hos kyndige Dommere for den 
Klarhed og Tydelighed, hvormed Alt var lagt tilrette, 
for dens behagelige Sprog og for den store Lærdom og 
Erfaring, som Forfatteren helt igjennem lagde for Dagen. 
Baade J. W. Hornemann og Begtrup fælde en berøm- 
mende Dom over denne Bog; ogsaa Drewsen, med hvem 
Olufsen dog snart kom i Polemik, udtaler sig med stor 
Anerkjendelse om den. 

10. 

Der var siden Professor C. U. D. v. Eggers hørte 
op med sine Forelæsninger over Økonomi og Eameral- 
videnskabeme (1789) ikke bleven læst over disse Fag 
ved Universitetet. Under Danmarks syvaarige Krig med 
dens mangfoldige økonomiske Trængsler bleve ofte 
Spørgsmaal af denne Natur drøftede, og der var Utallige, 
som vare istand til at fremsætte Forslag om Finansernes 
og Pengevæsnets bedre Ordning samt om Handlens 
Fremme, ligesom Regeringens Foranstaltninger idelig 
fandtes dadlede. Under hele dette Røre viste det sig, 
hvorlidt man kjendte til økonomiske Læresætninger eller 
til Grundbegreberne om Nationalvelstandens Natur. Oluf- 
sen tilbød da at ville give en Oversigt over Statsøkono- 
mien, og dette blev modtaget med almindeligt Bifald. 
Joachim Frederik Schouw, den senere saa berømte Bo- 
taniker og Politiker, skriver den 13de November 1813 
til Professor Rathke i Christiania: »med Glæde er- 
farer jeg, at det er muligt, at Professor Olufsen i Vinter 
vil holde et Ciirsus over Statsøkonomi'®.« Olufsen havde 
den Tilfredsstillelse at se en talrig Forsamling i sit 
Auditorium, hvoriblandt mange høitdannede Mænd oé 
Mænd i vigtige Embedsstillinger. Baade Rentekammerei 
og General-Landøkonomi- og Commercie-CoUegiet lodi 
en Del af deres Embedsmænd overvære Forelæsningemej 
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hvad der klart nok tilkjendegav CoUegiernes Mening om 
Gavnligheden af at statsøkonomiske Kundskaber bleve 
udbredte. 

To Aar efter udgav Olufsen Grundtræk af den 
praktiske Statsøkonomie (1815). Bogen skulde være en 
Ledetraad under Forelæsninger over dette Emne, men 
tillige ønskede han at offentliggjøre sit Arbeide, fordi 
kn ansaa det »for Pligt for Enhver, der af eget Kald 
fremstaar som offentlig Lærer i en Videnskab, hvis Slut- 
ninger og Konklusioner kunde virke paa den almene 
Mening om mange vigtige Indretninger i Staten, at han 
fremlægger sin Trosbekjendelse for at godtgjøre, hvor- 
vidt det kan tillades ham at udstrø sit Sædekorn eller 
ikke.« 

Det var i Virkeligheden det første danske Forsøg 
paa at give en Fremstilling af denne Videnskab. Man 
ril kunne forstaa, at Olufsen med sin skarpe Evne til 
Iagttagelser, sin klare Tankegang, sit smukke Sprog 
maatte være egnet til at nedlægge gode Ideer i klar 
Form i et saadant Skrift. Det hilsedes med oprigtig 
Glæde. A. S. Ørsted skrev en indgaaende Anmeldelse 
af Bogen: »Den hidrører fra en Mand, der ved sit lyse 
Hoved, sine grundige Indsigter og sin heldige Frem- 
stillingsevne i en udmærket Grad er skikket til at gjen- 
nemtrænge hin Videnskab og at foredrage den med 
BaAed og Liv; og Udførelsen svarer til hvad man 
kande vente.« Ørsted haaber, at Bogen ved hele sin 
træffende, overbevisende Dom og kjemefulde Korthed 
vi hjelpe med til at give Borgerne Kundskab om de 
dkonomiske Love, og at den vil »fri os for megen 
væmmelig Snak om Midlerne til at bringe Staten paa 
Fode^^« Bogen oversattes paa Svensk, og i det svenske 
landbrugakademis Annaler blev den i høi Grad rost for 
dens Skarpsind, dens philosophiske Opfattelse og simple 
letfattelige Bevismaade. »Overalt aabenbarer sig i TJd- 
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viklingen en uryggelig Strenghed i Slutningsmaaden; 
overalt ere Sætningerne fremstillede uden Ensidighed 
og Fordom og grundede paa erkjendte Sandheder; over- 
alt lyser frem en dyb Indsigt i det borgerlige Samfunds 
Mekanisme ^^« 

Om Olufsens økonomiske Anskuelser skal jeg kun 
oplyse Følgende. Han var Frihedsmand, en Fjende af 
at der regeredes for meget; enhver Borger burde have 
den størst mulige Frihed til at bruge sine Kræfter og 
sin Formue efter bedste Skjønnende, dog saaledes at 
han ikke derved kom i Strid med Andres retmæssige 
Frihed. Her som i sine Landboskrifter udtaler Olufsen 
sig imod altfor stor Udstykning af Jord, men mener 
dog, at de Private burde have Handlefrihed. Selveien- 
dom anser han for det første Skridt til Agerdyrknings 
Opkomst, og Staten burde virke for at der opstod en 
Stand af Selveierhusmænd med Jord, hvilke skulde ud- 
gjøre den vigtige Landarbeiderklasse. Borgerlig Ulighed 
er ham imod; privilegeret Besiddelse af Jord bevirkede 
kun, at Produkternes Priser allerede fra første Haand 
bleve høiere end de burde være. Ogsaa for Omsæt- 
ningen ønsker han Frihed, Renten bør ikke være bunden, 
Monopoler, Taxter og Luxuslove ikke gives ; selv om 
Laugsvæsnet har Mangler, mener han dog, at det ikke 
har skadet saa meget som det ofte paastaaes. 

1815 udnævntes Olufsen til Professor ordinarius i 
Statsøkonomi ved Universitetet ''^ 

11. 

Men havde Olufsen da aldeles forladt den æsthetiske 
Bane? Da han i sin Tid indsendte Qulddaasen til 
Theaterdirektionen, omtalte han for denne, at han havde 
Planen til et andet Skuespil »af en mere delikat Natur, 
omtrent i Smag med Beaumarchais^*«. Han skriver da 
ogsaa et halvt Aar efter sin Bortreise til Fru Pram, 
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8om vel var den, der fik mest at vide om hans Planer: 
>jeg har i denne Tid alvorlig lagt mit Hov«d i Blød 
for at bringe et Mesterstykke frem. Planen i det Hele 
iar jeg ogsaa færdig, men med Detaillen er jeg ikke 
kommen videre, og jeg har ikke skrevet et Bogstav 
endnu. Stykket skal hedde Rosenkjederne. Ingredien- 
serne deri skal være en galant Kjøbenhavnsk- Dame, 
som er gift med en ærlig gammeldags Borgermand i en 
lille Ejøbstad; en ægte Kjøbenhavnsk Cavaleer, som 
tillige med Madammen gjør min ærlige Borgermand 
Fortræd med deres Kjøbenhavns-Nykker; en ung Dreng, 
som gjør slette Vers, og mange flere Herrer og Damer. 
— Det bliver meget smukt, ifald det bare bliver færdigt, 
som jeg selv dog tvivler paa''^.« 

Men vi have ogsaa set, hvorledes han paa Reisen 
helt kommer bort fra Poesien, og slaar den af Tanke. 
Formodentlig har under det stille Ophold paa Næsgaard 
Musen igjen vist sig for ham, og sikkert nok have Ven- 
nerne presset paa. Han fik da omsider sit Stykke 
Eosenkjederne færdigt; det opførtes den 5te September 
1803, men gjorde ikke Lykke. Olufsen var misfornøiet 
med den Form, hvori Theaterdirektionen lod det gaa 
OTer Scenen, ligesom ogsaa delvis med Rollebesætningen, 
og efter hans eget Ønske henlagdes det efter at være 
spillet to Gange ■'^ 

Handlingen i Stykket er følgende. En sjællandsk 
Herremand Norbek har giftet sig anden Gang og for 
Pengenes Skyld med en kjøbenhavnsk, i det fine Selskab 
feteret Dame, der ved sit noget flanevorne, samt lidet 
Inslige Væsen daarligt harmonerer med sin noget plumpe 
Oj? buldrende Ægtefælle, der desuden stadig taktløst 
bringer sin første Hustru »salig Birgitte« paa Bane. 
Da hun saaledes føler sig tilbagestødt, koketterer hun 
en Del med en ung Mand Asdal, der har elsket hende, 
førend hun gav Norbek Haanden. Thøger, en Broder 
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til Norbeks første Kone, bidrager ved sit kolde, spot- 
tende Væsen yderligere til at forværre Forholdet mellem 
Mand og Hustru, medens den hæderlige Familie Lund- 
borg og Hustru paa Naboherregaarden søger at forlige 
Ægteparret. 

Omsider føler Fru Norbek sig saa krænket, at hun 
beslutter at flygte bort ledsaget af Asdal, og denne 
lader uden hendes Vidende og Ønske sin Tjener borttage 
hendes Juveler i hendes Mands Gjemmer. Lundborgs 
fjortenaarige Datter Lotte har imidlertid hørt Planen 
til Flugten og meddeler det til Norbeks Søn den sex- 
tenaarige Peter, med hvem hun er Kjæreste. Norbek 
og hans Svoger underrettes om Planen, og de komme 
tilstede, netop som Afreisen skal foregaa. Fru Norbek, 
der faar at vide^ at Asdal ogsaa har villet medtage 
Juvelerne, vækkes nu af sin Drøm, og en Forsoning 
kommer istand. Til denne Hovedhandling knytter sig 
en anden. Marie, Norbeks Datter, har i Barndommen 
knyttet sig til en fjortenaarig Dreng Palm, der nu efter 
ti Aars Fraværelse vender hjem. Opholdet i Udlandet 
har gjort den overgivne Fyr lidt blaseret, og han paa- 
tager sig et letsindigt og fjantet Væsen for at prøve, 
om Marie endnu elsker ham. Hun stødes ved hans Op- 
førsel; han bliver derved end mere indtaget i hende, 
opgiver sin Rolle, og Marie stiller i Udsigt, at hun vil 
give ham sin Haand efter et Prøveaar. 

Handlingen er ingenlunde slet lagt tilrette. For- 
fatteren har endvidere virkelig trukket Linier og Omrids 
til en hel Del Figurer og Karakterer. Svoger Thøger, 
der altid har den kolde, sunde Fornuft og dens Krav i 
Munden og handler haardt og koldt efter den, er temme- 
lig skaaret efter den gamle engelske Komedies regelrette 
Mønster. Mere interessant og sammensat er den hjerte- 
løse Courtiseur Asdal, der dog i alt Fald til Forsvar 
for sin Opførsel kan fremføre, at han har elsket Fru 
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Norbek, og at hun har svigtet ham, da hendes Formyn- 
der tyang hende til at ægte Norbek. Den unge Pige 
Marie med det gode Hoved og de særdeles kvikke Svar 
minder om den unge Pige i Oulddadsen^ men Marie er 
langt skarpere tegnet, med udpræget Karakter. Hendes 
Forlovedes Fjanteri bringer ikke lidt Vandbys paatagne 
Affektation i Scenerne med Jomfru Æbeltoft i Erindring. 
Komedien har iøvrigt ogsaa den Side tilfælles med 
Oidddaasen, at den i høi Grad rører ved og giver Side- 
hug til aktuelle Spørgsmaal (saaledes Børneopdragelse i 
Pige-Institutter, moderne Reisebeskrivelser, Asthenie 

o. s. V.). 

Noget Nyt synes Olufsens Forsøg paa at bringe 
Børn paa Scenen at være. De to latterlige Skikkelser, 
den 16aarige Peter, der har hørt at man i Congo gifter 
sig, naar man er 10 Aar gammel, og har Planer om at 
udgive et Maanedsskrift, og den følsomme Lotte, der 
»naar jeg har grædt mine tre, fire Timer om Dagen i 
en Venindes Barm, føler mig saa styrket, saa lykkelig,« 
ere godt trufne. Hvad der imidlertid gjør, at Stykket 
virker usympathetisk, er den Uelskværdighed, som ud- 
mærker flere af Personerne, den stødende Haardhed, 
hvormed f. Ex. Norbek taler om sin Kones Død, Fru 
Norbek senere om sin Mands. Olufsens Angst for det 
Følsomme og Kamp mod det Sentimentale har denne 
Gang ført ham over i det Kolde. Den Usandsynlighed 
og de Overdrivelser, der findes i flere af de alvorlige 
og de lystige Scener, skade ogsaa Stykket, ligesom 
Forfatteren har ladet det skorte paa det Humor af lidt 
lysere Art, som varmer og glæder. 

Ligesom Olufsen allerede før sin Reises Begyndelse 
synes at have afsluttet sin lyriske Digtning, saaledes 
vendte han nu ogsaa Theatret Ryggen. Han opgav 
Poesien helt; det er mig end ikke bekjendt, at han 
leilighedsvis har skrevet et Digt. Men sit Vid og sit 
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Humor lagde han .ikke bort og hans Interesse for Poesien 
vedblev. Digtere havde han stadig til Omgangsvenner, 
ligesom han var bekjendt for at være en af Landets 
vittigste Mænd. 

Jeg skal kortelig redegjøre for hans Berøringer med 
flere af vore Digtere. Steen Blicher, som i Aarene 
1801 — 3 var Huslærer paa Falster, gjorde Olufsens Be- 
kjendtskab paa Næsgaard ''. Vi have foran set, hvorledes 
Olufsen tidligt var stærkt paavirket af de Ossianske 
Digte. »Det var Oulddaasens Digter, Agronomen Oluf- 
sen paa Classens Seminar, som gav mig den høiskotske 
Harpe ihænde« skriver Blicher i sin Autobiographi ; det 
er bekjendt, hvorledes Blicher dybt paavirkedes af Ossian 
og 1807 — 9 udgav en Oversættelse af Sangene. 

Den litterære Strid, som P. A. Heiberg havde 
havt med Olufsen, er omtalt i det Foregaaende. Nu 
kom i Aaret 1798 den berømte Professor i Kiel J. C. 
Fabricius, hvis Sammentræf med Olufsen jeg har nævnt, 
og ligeledes Professor Cramer til Kjøbenhavn i et Besøg. 
Rahbek var dengang høist optagen af Giftetanker, men 
disse to Mænd, til hvilke han stod i Erkjendtlighedsgjeld, 
vilde han feire, og da Fabricius yttrede Ønske om at 
lære de yngre Mænd at kjende, som især havde Indfly- 
delse paa Litteraturens og Tænkemaadens Udvikling paa 
de Tider, tilbød Bahbek at samle dem, han ønskede, til 
et mindre Selskab. »Jeg fandt mig i nogen Forlegenhed 
angaaende Olufsen — skriver Bahbek i sine Erindringer'^^ 
— da der mellem P. A. Heiberg og ham var fra Parodi- 
striden en gammel Eurre paa den litterariske Traad, 
som jeg befrygtede kunde derfra have forplantet sig 
over i Omgangslivet, og da han og Heiberg vare, jeg 
kan gjerne sige, de to Fabricius fremfor Andre ønskede 
at kjende, kunde og vilde jeg Ingen af dem undvære. 
Jeg ansaa det altsaa for Pligt at forberede Heiberg 
skriftlig paa dette Møde; Olufsen havde jeg i Klubben, 
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hvor vi mødtes daglig, uden Betænkelighed sagt det.« 
Men der viste sig heller ikke fra Heibergs Side noget 
iveien for at mødes med Olufsen, og Eahbek havde 
Grund til at være henrykt over den prægtige Maade, 
hvorpaa hele denne Sammenkomst paa Skydebanen 
løb af. . 

Om Olufsens Forhold til Baggesen er allerede talt. 
Under Digterens Ophold i Kjøbenhavn 1811 — 12 for- 
nyedes Bekjendtskabet. »Olufsen og Kone ere blevne 
mig inderlig kjære, og til dem regner jeg min næstældste 
Veninde Fru Kjærulf [Fru Lotte (Charlotte) Kjærulf, 
Enke efter Professor K.],« skriver Digteren kort efter 
sin Hjemkomst til Kiel til Pram''^ Og snart sender 
»Den danske Naso i det tydske Tomi« et Eimbrev til 
Olufsen ®^. Trods al den dovne, dumme, døve Død i Kiel 

en Tanke paa min Olufsen tilbage, 
og paa hans elskelige hulde Mage, 
paa hvad jeg ei fra dem at skille veed: 
Punsch, holbergsk Vittighed og Julekage, 
samt alskens huuslige Lyksalighed, 
igjennemfoer i Morges her min Dvale 
saa levende, saa lig et Hjertesting, 
at jeg af Leiet opfoer i et Spring 

greb Pennen .... 

f 

Og skrev sit aandfulde, skjemtsomme Klagebrev over, 
hvor yanskeligt det falder ham at finde sig tilrette i 
Kiel. 

Min Olufsen I Mon dette Eimforseg 
ei vil ' . . . 


opvække Din Medlidenhed? 

og rere Dig til Pen i Haand at tage, 

for, i en lille venlig Passiar 

til den forkjælede Knud Sjællandsfar 

at seile dels og dels at age? 

Lad se! Det kommer an derpaa! 

Jeg Brevet, som det eengang er, la'r gaa. 
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Efterskrift. 

Hils vor Fru Lotte med et Kys paa Munden 

fra fiaggehundeni 
Hils med et Haandtryk, hvis Du moder ham, 

vor gamle Pram! 
Hils med et Kys paa Haanden hver en Frue, 

vi begge hue! 
Men hils især med meer, end alle Kys, 

Din egen — Tys! 

Og dette Venskab vedblev til det Sidste, selv den- 
gang Uveiret rasede saa haardt mod Digteren. En 
Nordbo, som besøgte Baggesen i Dresden ikke længe 
før hans Død, fortalte om hans bittre Udtalelser om 
næsten alle bekjendte Mænd herhjemme. »Ikkun Olufsen, 
sagde han, var hans Ven®\< 

Fra Baggesen gaar Tanken naturlig hen til dennes 
trofaste Ven Diplomaten A. C. Gjerlew, der efter at 
have opgivet sin Stilling som Konsul i Tunis var flyttet 
til Kjøbenhavn, hvor han levede for litterær Virksomhed, 
indtil han 1831 blev dansk Generalkonsul i Christiania. 
Han aflagde den 29de Mai 1827 følgende Vidnesbyrd 
om Olufsen: »Professor Olufsen er død i denne Maaned, 
en af vore aandrigste Mænd, kundskabsrig og djerv. 
Jeg levede i det sidste Aar meget med ham og beklager 
hans Død®^< 

Endelig kan her hidsættes Oehlenschlågers Ud- 
talelse om Olufsen i Anledning af en Opførelse af GtiAd- 
daasen^^: »Gid vi havde mange slige danske Komedier! 
Gid den aandfulde Olufsen havde skjænket os flere slige 
Produkter af det rige vittige Lune, som han beholdt til 
sin Død, men som kun hans Venner i daglig Omgang 
bestandig havde Leilighed til at gotte sig over og 
beundre!« 

12. 
Efter det foran Skildrede maa Olufsen vel siges at 
have udrettet ikke lidt og at have grebet ind i mange 
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Forhold. Og dog er der endnu flere Sider af hans Virk- 
somhed tilbage at omtale, hvilke atter føre os ind paa 
et almindeligere Syn paa Olufsens Begavelse. 

Ligesom Olufsen af sin Landmaalergjerning havde 
draget Tragter for sin poetiske Virksomhed, ligesom han 
under denne Praxis havde studeret Bondeliv og Pro- 
kuratorfærd og nydt Naturens Herlighed, saaledes skulde 
denne Gjerning og dernæst hans mange senere land- 
økonomiske Beiser l^re ham at forstaa vigtige Dele af 
Landets ældste Kulturforhold, som hidtil havde været 
en Gaade. Olufsen, som 1814 var bleven optaget i Vi- 
denskabernes Selskab, fremlagde for dette fra Tid til 
anden en Bække Bidrag til Oplysning om Danmarks 
indvortes Forfatning i de ældre Tider , især i det trettende 
Aarhundrede^; det var Studier over den gamle Landsby 
og de oprindelige Fællesskabsforhold. 

Olufsen giver her et Overblik over den ældste Bo- 
sættelsesmaade i Danmark og dennes Forskjellighed fra 
Forholdene i Norge. For første Gang fremsætter han 
Forstaaelsen af det gamle Markfællesskab med den der- 
paa byggede Kommunalforfatning i dets fulde Omfang. 
Dette Fællesskab, som man nu anser for saa urimeligt, 
var i Virkeligheden for den Tid, da Bosættelsen fandt 
Sted, en grumme sund og fornuftig Ordning, idet den 
gav Enhver ligeligt ved at give ham Andel i alle de 
forskjellige Agerskifter, hvori man delte Landsbyens 
Eie i Henhold til Jordsmonnets forskjellige BeskaflFenhed. 
Det bliver i disse Undersøgelser ligeledes paavist, 
hvorledes det er ganske haabløst at ville forsøge paa at 
bestemme et Bol som et geometrisk Maal; det er for- 
skjelligt i hver Landsby og Landsdel og betyder, hvad 
der oprindeligt var tilstrækkeligt for en Familie til at 
leve af, det vil sige saa meget, som der kunde dyrkes 
med een Plov. Men ogsaa Bolenes forskjellige Bestand- 
dele forklarer han; han forkaster Tanken om at man 
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paa de Tider skulde have havt et Stats-Kataster eller 
en Opmaaling foretagen af det OflFentlige ; han tolker en 
Bække Bestemmelser i vore gamle Provinslove og giver 
Oplysninger om Grunden til de forhen dyrkede, men nu 
øde Jorder, som man har fundet her i Landet. 

I et Brev til Geheimearchivar Thorkelin om at faa 
Adgang til forskjellige gamle Bebningsforretninger, Mage- 
skiftebreve, Skjøder o. s. v., skriver Olufsen den 16de 
Decbr. 1817: »Jeg agter i Januar at forelæse Viden- 
skabernes Selskab Besultatet af mine mangeaarige, hoved- 
brydende Undersøgelser om Danmarks indvortes Forfat- 
ning i den første Halvdel af det trettende Aarhundrede. 
Høiligen vilde det gavne mig, om jeg fra Archivet kunde 
vente nogen Hjelp. Jeg tør paastaa, at dersom ikke jeg 
bringer noget Lys over disse Forhold, saa vil neppe 
Nogen være istand dertil. — Dette klinger nu noget 
stort, men jeg har studeret til dette Arbeide paa Marker, 
Tofte, Ornum, Stuf og Særkjøb og soorne Tofter, hvor 
vore Historikere og Jurister ikke komme ®^« Med fuld- 
kommen Bet har Olufsen her fremhævet, at han alene 
kunde opklare disse vanskelige Forhold, og det lykkedes 
da ogsaa. Den berømte Statsøkonom, Professor Georg 
Hanssen — han var dengang ansat i Generaltoldkammeret 
og lever nu som Professor emeritus i Gottingen — over- 
satte strax Olufsens Afhandling paa Tydsk. Hanssen 
har senere gjort Studiet af de gamle Tiders Markfælles- 
skab til sit særlige Studium, og han udtaler, at Olufsen 
var den, som først bragte den rette Opfattelse af det 
danske og derved tillige af hele det germanske Mark- 
fællesskab; han gav derved et sikkrere Grundlag for 
mere indgaaende, agrarhistoriske Forskninger. Histo- 
rikeren Georg Waitz og Nationaløkonomen W. Boscher 
udtale sig netop paa samme Maade^^ 

Men det mærkelig sunde, historiske Blik, som Oluf- 
sen besad, gjorde sig ogsaa gjeldende paa mange andre 
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Omraader. Nærmest ved Afhandlingerne om Landsbyen 
maa stilles hans Skildring af vore Herregaarde, i hvilken 
han giver et almindeligt Overblik over disses Udseende, 
Bygnings- og Befæstningsmaade, Alder o. s. v., Alt paa 
Grundlag af Selvsyn eller af en lang Bække Iagttagelser 
under historisk Læsning. I det Hele var den historiske 
Topographi ham kjær, og hans sidste Gjerning var at 
ordne sine Collectanea til et antiquarisk-to'pographisk 
Lexicon over Danmark. Bogen kunde dog først to Aar 
efter hans Død udgives ved L. Engelstoft (1829), der 
havde undergivet Arbeidet et sidste Gjennemsyn. For- 
fatteren havde nedskrevet alle de ældre nu forsvundne 
Navne, som han havde truflFet paa dels leilighedsvis, 
dels ved Gjennemgang af en Række vigtige historiske 
Kilder eller topographiske Værker og ogsaa utrykte Kilder. 
Hertil havde han desuden føiet en Del antikvariske 
Oplysninger. Mange af disse Optegnelser fik en særegen 
Værdi ved at skyldes Olufsens personlige Iagttagelser. 
»Mine yngre Aar gik næsten bort i indenlandske Reiser«, 
siger han i Fortalen, derfor havde han ikke lidt Erfaring 
at øse af. Engelstoft gjorde opmærksom paa, at Olufsen 
»besad mange specielle, lokale Kundskaber af det Slags, 
som kun Faa have Leilighed til at indsamle og som 
tildels nu ei engang mere kunne erhverves, efter at den 
Tingenes Skikkelse, hvortil de knyttede sig, er forsvun- 
den, og at han derved blev istand til at indstrø saa- 
danne Oplysninger og Forklaringer, som neppe vilde 
have kunnet meddeles af nogen Anden end ham, og 
uden ham maaske for bestandig vilde have været 
tabte®''.« I selve Titlen laa, at Bogen ikke var noget 
fuldstændigt Arbeide, men Olufsen vilde gjøre den første 
Begyndelse, paa hvilken Andre kunde arbeide videre. 

Men ogsaa paa helt andre Punkter af Historien 
lommer han til at yttre Sandsagn. Da han saaledes i 
et statsøkonomisk Skrift var kommen til at yttre, at 
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Christian IV hverken var opmærksom Politiker eller 
duelig General, fandt Jahn sig foranlediget til at skrive 
sin store Bog om denne Konges Krigshistorie; Molbech 
fremsatte ogsaa nogle Bemærkninger herom i Kjøbenhamis 
SkUderi. 

En anden Udtalelse af ham var af mere politisk 
eller samfundsbetragtende Natur. I Aaret 1811 forelæste 
Olufsen i det skandinaviske Litteraturselskab en Afhand- 
ling : Nogle physikcdske og politiske Bemcerkninger over 
den danske Stat. Hans Udgangspunkt var en Betragt- 
ning af det dansk-norske Riges ilde sammenhængende 
Legeme og mærkelige Udstrækning i Nord og Syd. Ved 
et Slags politisk Polygami er der bragt sammen under 
det Lande af den mest forskjellige Beskaffenhed, lige 
fra det Land, hvis ukjendte Omraade rummer Nordpolen, 
ned til Elblandet: Snelande, høie Bjerglande og flade 
Slettelande; derfor maa Befolkningen nødvendig besidde 
stor Forskjellighed i Levevei og Levevis, og mange for- 
skjellige Sprog høres indenfor Omraadet. 

Selv Norsk og Dansk afvige fra hinanden. »Hvor- 
vidt det kan være at befrygte, at der i Norge med 
Tiden kunde opstaa et egentlig norsk Sprog, det er, en 
Dansk med saa mange norske Ord, Vendinger og Idio- 
tismer, at en Dansk kun med Umag vilde være istand 
til at forstaa det,« kan ikke afgjøres, »men Muligheden 
ja Sandsynligheden af, at Sligt kan skee, er ikke ntyde- 
lig.« »Norge er, ved sin Folkemængde og ved dets 
mange og mangfoldige Forhold til Naturen, en stor 
Masse. En saadan yttrer altid Kraft, fordi den har 
Kilde til Kraft i sig selv. Dens Individualiteter maa 
derfor nødvendig bryde frem, naar det udvortes Tryk 
enten slappes eller forsvinder. Men et Folks stærkeste 
Individualitet er dets Sprog. Dette er Udtrykket for 
alle Minder, Nydelser, Forhaabninger, alle naturlige, 
borgerlige, religiøse og videnskabelige Forhold og Be- 
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greber. Modersmaalet er det Klædebon, hvori Tanken 
mageligst indhyller sig; et fremmed Sprog strammer, 
trykker og passer ingensteds.« Norge har i Virkelig- 
heden et eget Sprog, men Forbindelsen med Danmark 
og de Norskes Opdragelse i Danmark har holdt det 
nede. Indtræder nogen Forandring i denne Sagernes 
Stilling, synes deraf at maatte flyde en betydelig Virk- 
ning til det norske Sprogs Opkomst og til Adskillelsen 
af norsk og dansk Tungemaal. 

Men heller ikke det store borgerlige Baand, Lighed 
i Pligter og Rettigheder omslynger alle Rigets Borgere. 
Christian den Femte dømmer i Danmark og Norge; i 
Hertugdømmerne dømme Justinianus, Carl den Femte, 
Valdemar den Anden, Skik og Brug o. s. v. Skatte- 
væsnet er ulige, Mønt, Maal og Vægt ligesaa. Riget 
har dernæst et ufordelagtigt Krigs-Theater. Norges 
Fraliggenhed er i militær Henseende en meget ufordel- 
agtig Omstændighed. Den jydske Halvø kan let over- 
svømmes, og Norges Kraft kan kun lidet bidrage til 
Forsvaret. 

»Hvor ønskeligt det end er, at en paa Enhed grun- 
det nøie Forbindelse imellem Norge og Danmark kunde 
tilveiebringes, synes det dog, at disse Landes særegne 
Naturbeskaffenhed og Beboernes meget afvigende Aands- 
præg ere altfor stærkt udtrykte til at give Haabet nogen 
Næring. Massen er paa hver Side for stor til lettelig 
at bevæges af hinanden.« Uden at være Spaamand 
»kan man paastaa, at Statens Vedvarenhed beror paa, 
at det egentlige Danmarks indre Kræfter udvikles til 
den størst mulige Høide og at en paalidelig militær 
Grænse mod Sønden skabes. Til det Første fattes ikke 
Leilighed; thi dette Land kan, ved at opdyrke sine 
Ørkener, vinde over halvandet hundrede Kvadratmile, 
ved at forædle sit Agerbrug, tredobble Folkemængden. 


240 Christian Olufsen. 

Til den anden Fordring vil en ny Vauban udfinde 
Midlerne.« 

Denne Afhandlings vægtige Sandheder og Evne til 
at se ind i Fremtiden vil slaa Enhver. Olufsen lod den 
ikke trykke strax; det havde sikkert i flere Henseender 
heller ikke været politisk rigtigt. Først 1815, da meget 
af hvad han spaaede var indtraadt, offentliggjorde han 
den i Dansk Minerva (for Oktober). Og i 1839 blev 
Afhandlingen gjenoptrykt i Samlinger til det norske Folh 
Sprog og Historie (sjette Bind) af den bekjendte Jurist 
og Historiker Chr. Berg, der har ledsaget den »geniale 
Jydes« Skildring med en lang Række Anmærkninger, 
skrevne i hans bekjendte danskfjendtlige, ofte barn- 
agtige Stil. 

13. 

Olufsen er imidlertid gaaet langt ud over Danmarks 
Grænser, over vort Lands Økonomi og vore Naturforhold. 
Han har villet se endnu dybere i Tingenes Forhold og 
har vendt sig mod den hele Natur og dens store Gaader. 
Olufsen skrev 1822 i det Skandinaviske Litteratursel- 
skabs Skrifter (Bind XVIII) en Afhandling om Menne- 
skets Rolle i den physiske Verden, og vi tro, at 
den har Krav paa, at man betragter den nærmere. 

»Mennesket er det eneste Væsen, som Naturen gav 
Evne til at rose sig selv.« Imidlertid bruges denne 
Evne saa ofte i Utide, at den upartiske Forsker maa 
blive forsigtig og spørge, om dog ikke dette store Høide- 
punkt, som Mennesket tillægger sig selv, beror paa et 
Feilsyn. Hvad vil i det Hele et Væsens Fuldkommenhed 
sige? At have naaet det høieste Maal af fysisk og 
intellectuel Kapacitet kan dog vel ikke være Betingelsen, 
medmindre man blot betragter Væsnet for sig alene, 
adskilt fra den hele øvrige Natur, og ikke som et Led 
i Naturens store Kjede. Mennesket maa, som ethvert 
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levende Væsen, ja enhver Naturting, have en Funktion 
i den almindelige Organisme, en EoUe i Naturens store 
Skuespil. 

Om Naturens Økonomi fattes os imidlertid næsten 
de første Kundskaber. Kun de store, stærkt udtrykte 
Fænomener ere vore Sanser paafaldende, medens deres 
sande, fjerne Aarsager skjule sig for den skarpsindigste 
Granskning. Ingen vil tvivle paa at hele Dyreriget jo 
gik tilgrunde, ifald en dræbende Aande kvalte alt vege- 
tabilsk Liv. Men hvilke Virkninger vilde en enkelt 
Planteslægts Forsvinden have? Dette lader sig ikke saa 
let sige, men store Følger heraf lade sig med Sikkerhed 
ane. De Dyrearter, som leve af den, maatte omkomme, 
de Rovdyr, som levede af hine Dyr, maatte gaa under 
eller vende sig mod Dyrearter, som hidtil levede i Eo. 
Naturen blev med andre Ord bragt ud af sin Ligevægt. 
Naturens enkelte Eiger staa i nøieste Forbindelse med 
hinanden, og enkelte Tings Forsvinden maa drage den 
hele fysiske Verdens Omdannelse efter sig. Dette viser 
Erfaringen os tydelig. I vor Jordklodes ældste Herbarier 
og Dyrekabinetter, de forskjellige Bjerglag, ligge mang- 
foldige, nu ikke tilstedeværende Planter og Dyr. Disse 
ere Levninger af en uddød Jordnatur, der var ganske 
anderledes organiseret end den, som nu omgiver os og- 
i hvilken de ikke vilde have kunnet leve. 

Som ethvert organisk Væsen har en vigtig og uund- 
værlig Rolle i den hele Organisme, saaledes har Menne- 
sket det. Dets Rolle er ikke nogen høiere end alle 
andre Væsners; det er, ligesom disse, kun en af Natu- 
ren opnaaet Virkning, hvis Hensigt er at være Aarsag 
til nye Virkninger. 

Men hvilken er da Menneskets Rolle i den fysiske 
Verden? Og hvorledes er Mennesket fremgaaet af hele 
Naturens fremskridende Udvikling? Til selve Naturens 
Msel kan Fornuften ikke stige, men som vor nuværende 
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Jordnaturs første BegiTenhed maa vi vel nævne Gra- 
nittens og Urbjergenes Dannelse. Snart efter viser 
Livskraften sig i dens tvende Virksomheder, som avlende 
og dannende Evne. Organiske Former med Animalitet 
eller Vegetabilitet i de lavere ufuldkomne Klasser frem- 
træde, men endnu vaklende mellem, om de skulle blive 
Dyr eller Planter. Livskraftens første Tttringer ere i 
det Hele en Tendens til Løsning fra Massen, til Indi- 
vidualisering, til Frembringelse af selvstændige Væsner. 
Det næste Skridt er Organisation, et Indbegreb, en 
Forening af flere enkelte Organer hver med en bestemt 
Funktion til een almindelig Hensigt. Her fremsprang 
nu, ganske vist paa en ubegribelig Maade, den første 
Gnist til Livet. Det skete ved Selvavling (generatio 
cequivoca), saaledes som den endnu finder Sted ved Dyr 
af de laveste Klasser, saasom Infusionsdyr og Indvolde- 
dyr, og ved de ufuldkomne Planter. 

Disse Dyr og Planter maatte efterhaanden dø, men 
deres Eester havde en overordentlig Indflydelse paa Jor- 
dens Sammensætning. Ammonium, de opløste dyriske 
Legemers nærmere Bestanddel, blev fri; Kvælstof og 
Kulstof fremkom i stor Mængde, og disse Stoffer maatte 
virke kemisk paa hin uhyre Opløsning, det Jorden ind- 
hyllende Hav, som endnu ikke var ganske renset ved 
de Bundfældninger, der dannede Urbjergene. Denne 
Virkning fremkaldte Overgangsbjergene, der ved at ind- 
hylle og kvæle alle Dyr og Planter tilintetgjorde den 
begyndte levende Natur ; naar vi finde, at disse Bjerges 
forskjellige Lag ofte ikke ere leirede efter Bjergarternes 
specifikke Tyngde, tør vi forklare det ved at Lagene op- 
stode under Paavirkning af de i de forskjellige Tidsrum 
tilværende ulige Opløsningsstadier. 

Da denne Overgangstid var tilende, traadte Livskraften 
i fornyet Virksomhed og frembragte Polyper og Infusions- 
dyr. Endnu fremdeles ere dog Skabningerne indskræn- 
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kede til Vandet. Men selve dette undergik en Foran- 
dring, luttret og renset ved de stadig foregaaende store 
Bundfældninger, derfor ogsaa mere gjennemskinneligt for 
Lyset, anderledes beskaflFent som Varmeleder. Livskraf- 
ten virker nu ikke paa den døde Materie alene, men 
finder et forædlet Stof for sin Virksomhed og frembrin- 
ger nye Arter. I Resterne af de døde organiske Lege- 
mer er det organiske Liv nemlig ikke helt udslukket. 
Hvor frodig se vi ikke Planten voxe i Muldjorden, som 
er et Residuum af animalske og vegetabilske Legemer, 
og hvor vanskeligt arbeider den ikke paa den nøgne 
Klippe! Livskraften havde nu ikke Behov at anvende 
hele sin Styrke paa den døde Materie ; der kunde under 
disse Forhold myldre nyt Liv frem. Havet kunde efter- 
haanden ikke rumme og underholde alle disse Indbyg- 
gere. Der maatte en Modvægt mod de uhyre Kraft- 
yttringer i Organiseringen. Individerne døde. Arterne ud- 
døde, men selve de organiske Legemers Rester maatte 
gjøre deres Indflydelse gjeldende. Kvælstof og Kulstof 
fremtraadte for anden Gang med kemisk Indvirkning 
paa Vandet. Vi staa ved en ny Naturkatastrofe, Fløts- 
tiden, der med sin Sandsten og Fløtskalk begrov den 
hele organiske Natur. 

Livskraften fortsatte sin Virksomhed. Naturens 
Produkter bleve mere individualiserede, Mængden af ens- 
artede Organer tog af, men Antallet af de uensartede 
tog til, det vil sige Sammensætningen blev større. Vi 
træflFe fuldkomnere Organismer, Landdyr og Planter. 

Det er ikke let at angive den Tidsfølge, hvori de 
forskjellige Planter og Dyr kom frem. Dog ere Fersk- 
vandsfiskene aabenbart yngre end Havdyrene, Amphibierne 
vare til før Landdyrene, og Landfuglene ere de * sidste 
næst Mennesket. For denne kronologiske Rækkefølge 
taler den Orden, hvori disse Dyrs Levninger eller Aftryk 
endnu gjemmes i Fløtsbjergene. Mellem selve de Arter, 
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som opstode i Fløtstiden, var der imidlertid nogle, som 
allerede da gik til Grunde, saaledes som den i Siben- 
ens Is fundne Mammuth, og disse Arter maa være for- 
svundne overensstemmende med en almindelig Naturlov, 
som endnu er i fuld Kraft. »Denne Naturlov er Arter- 
nes Forandring ved Udartning til en lavere Art eller 
ved Forædling til høiere Art. Ved begge Forandringer 
forsvinde Arterne eller uddø.« 

I Naturen er en i Alt, i det Store som i det Smaa, 
gjennemgribende Hensigt tydelig, saa vidt vort ind- 
skrænkede Syn, der ikke kan naa dens uendelige Maal, 
rækker : Naturens Stræben viser sig at være det Aande- 
liges gradvise Fremkomst af det Materielle, at forædle 
Materie til Aand og omfatte Alt under en eneste Ide. 
Midlet til dette Maal er Livskraftens Virkning paa den 
uorganiske Materie. Men Livskraften selv er os ube- 
gribelig. Vi kunne finde Paralleller til den f. Ex. ved 
al Fødsel, men dermed naa vi dog ikke videre i den 
mørke Sag. Grunden hertil er vel fornemlig vore ind- 
skrænkede Begreber om Liv, hvilket vi ikke antage uden 
der, hvor vi se det, medens vi ikke lægge Mærke til, at 
Livet begynder længe før det for Sanserne viser sig som 
Fænomen. Maaden, hvorpaa den almindelige Kraft, 
Livskraften, virker, er som paavist Naturens gradvise 
Uddannelse. Der er fra Naturens Oprindelse indtil vore 
Dage en vedvarende Stræben efter et Maal jevnsides 
med en uafbrudt Modvirkning mod denne Stræben, som 
ofte synes at fjerne fra Maalet. Vi kunne se den yp- 
pigste, rigeste Skabning synke tilbage til sit forrige Intet, 
vi se den hæve sig i fornyet Kraft under nye, fuldkom- 
nere Former og atter synke. I denne evige Strid mel- 
lem Livet og Døden finde vi Livskraften stedse seirende. 

Paa den fra sin primitive Raahed ophjulpne Jord- 
klode fandtes mangfoldige Dyr, som angrebe Planteriget. 
Og selve Planternes Arter dels beskyttede og befordrede 
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hinanden, dels overgroede og fortrængte hinanden. Mange 
Krat- og Skovtræer ere at . anse som Rovplanter, der 
dræbe eller forjage hinanden. Ligeledes angrebes Plan- 
terne af de planteædende Dyr, hvorfor Naturen som 
Modsætning lod opstaa Rovdyr, der mest levede af de 
planteædende Dyr. Stadig opstaar saaledes en Ensidig- 
hed og Kløft, som Naturen atter veed at fylde. Og naar 
nogle Landdyr nu ere forsvundne, skyldes det den al- 
mindelige Lov: Arterne forsvinde ved Udartning eller 
Forædling ; de forandres eller forvandles til høiere eller 
lavere Arter. 

Det er let at nævne endog mange Exempler paa, at 
en vis Klasse af Planter kan tilintetgjøre den anden, og 
at en saadan Tilintetgjørelse kan virke paa Dyreriget, 
men hvorfor vægrer man sig ved at bringe dette ind 
under en almindelig Naturlovs Forskrifter? Intet Stille- 
staaende, ingen Uvirksomhed tilstedes efter de evige 
Naturlove. Arter kunne ikke vedvare, de maa enten 
som Gjenstande for den stigende Livskraft ved Foræd- 
ling forvandle sig til fuldkomnere Organismer eller ved 
Udartning gaa ned til lavere Grader og omsider fortør- 
res og tilintetgjøres. 

For Mennesket, som bedømmer Sanseverdenen med 
sit Livs, høist med Historiens Timeglas i Haanden^ synes 
Alting stillestaaende. Bunden til det Endelige kan han ikke 
let vorde fortrolig med Forestillingen om Millioner Aar. 
Vi finde ikke i vor Erfaring noget Bevis for saadan 
Forædling eller Udartning, derfor tro vi ikke derpaa 
som Vei til Arternes Undergang. Vi anføre dristigt, at 
den Ibis, som i vore Dage sysler i Nilens Dynd, ligner 
aldeles den Ibis, hvis Mumier ere nogle og tyve Sekler 
gamle, ligesom et Tidsrum af nogle og tyve hundrede 
Aar indesluttede Grænserne for Naturens forvandlende 
Evne. Vi kjende dog en Udartning hos vore Husdyr og 
hos dyrkede Planter, ja hos Mennesket selv. Hvorfor 
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leder denne Iagttagelse aldrig til den Undersøgelse: 
hvorvidt denne Udartning kunde gaa. 

Mennesket er det sidste Led i Kjeden, den sidste 
Frembringelse under Naturens fremadskridende Udvik- 
ling. Hidtil var Naturen et Resultat af blot fysiske 
Kræfter, fra nu af griber en fri, selvstændig Aand ind 
i Begivenheden. Mennesket er den sidste Modsætning 
i den fysiske Natur, den sidste Regulator i Naturtin- 
genes Strid. — Om Menneskets Stilling naaede Olufsen 
imidlertid ikke at udtale sig nærmere ; han lovede en 
anden Afdeling af sin Undersøgelse, der imidlertid ikke 
kom frem, vistnok paa Grund af hans Sygdom og Død. 

Enhver, som læser dette korte Uddrag af hans lange, 
stærkt sammentrængte og tankevægtige Afhandling, vil 
vist finde, at Olufsen her med mærkelig Tydelighed ud- 
taler darwinistiske Læresætninger længe før Darwins Tid. 
Vi træffe saaledes Hovedsætningen om, at Naturen er 
en idelig Udvikling undergiven, som strækker sig fra den 
laveste Organisme indtil Mennesket, der endda atter 
danner et midlertidigt Stadium og vil undergaa en høi- 
ere Udvikling. Olufsen naar saaledes endog videre end 
Darwin gjorde i sit første Værk, da han endnu ikke 
havde ladet Mennesket træde ind som sidste Led i den 
almindelige Udviklingsrække. Den danske Iagttager be- 
toner endvidere først og sidst, at Arterne intet Blivende 
ere, men omdanne sig, og han anfører, ligesom Darwin, 
netop som et Hovedbevis, hvorledes hos vore Husdyr og 
dyrkede Planter stadig nye Former opstaa. Han frem- 
hæver overalt Omgivelsernes store Indflydelse paa Orga- 
nismernes Natur, Form og Levevis, altsaa Tilpasningen, og 
han opstiller Kampen i Naturen mellem de forskjellige 
Arter og Kampen mellem Naturens forskjellige Riger 
som det Forhold, der idelig maa nødvendiggjøre en Om- 
dannelse. 

Nu vil man maaske sige, ja men dette er ikke saa 
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underligt, eftersom Darwin har havt mange Forløbere og 
særlig Lamarck, hvis Fhilosophie zoohgique udkom 1809. 
Tankerne om den oprindelige Selvavl behøver Olufsen 
ikke at have taget hos Lamarck, idet denne Lære jevn- 
lig blev fremsat, men han synes hos den franske Viden- 
skabsmand at have hentet Læren om Arternes Foran- 
derlighed, om den fremskridende Udvikling, de ydre 
Indflydelsers og Tilpasningens store Betydning. Maaske 
skylder han ogsaa Lamarck den Bemærkning, til hvilken 
JO ogsaa Darwin kommer tilbage, at naar vi have saa 
vanskeligt ved at ville erkjende Arternes Omdannelse, 
er Grunden især den, at vi med vor Erfaring kun overse 
et i Forhold til Fortiden altfor kort Tidsrum. løvrigt er 
der flere Sider af Descendentslæren, som Olufsen ikke 
nævner. Saaledes betoner han ikke Betydningen af 
Nedarvningen, han omtaler ikke de rudimentære Dan- 
nelser, skjøndt dog allerede Lamarck benytter disse 
Forhold for sin Theori, ligesom han ikke har Darwins 
Lære om det naturlige Avlsvalg. 

Foruden af Lamarck har Olufsen vel ogsaa været 
paavirket af Treschow, der flere Gange, saaledes i Ele- 
menter til Historiens Ffiilosophi (1811), fremsætter Tan- 
ken om en fremskridende Udvikling og en Omdannelse 
af Formerne, begyndende med Havdyrene; hans Lære, 
der mere var af spekulativ Natur end støttet ved natur- 
historiske Kjendsgjerninger, paavirkede senere stærkt 
Sibbern (saaledes i hans Speculative Kosmologi 1846)®®. 
Men Olufsen arbeider helt igjennem med fysiske og 
naturhistoriske Kjendsgjerninger; han kan være paa- 
virket fra forskjellig Side, men søger dog stadig selv at 
finde Vei, og til hele det første Afsnit af hans Afhand- 
ling, om de ældre Jordperioders Udvikling®^ og det or- 
ganiske Livs Fremtræden under disse, findes der saa- 
ledes intet Tilsvarende i Ffiilosophie zoohgique, La- 
marck kommer heller ikke ind paa Kampen i Naturen ^, 
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som Olufsen dog stærkt betoner. Bemærkningerne om 
den store Kamp, som mange Planter føre, kan skyldes 
DecandoUe, som to Aar tidligere (1820) fremsatte Iagt- 
tagelser derover, men langt snarere skyldes de den dan- 
ske Iagttagers eget opmærksomme Øie. 

Det er i det Hele klart, at Olufsen her, selv om han 
er paavirket af den franske Zoolog, dog stadig har dan- 
net sig sin egen Anskuelse, har udstødt hvad der ikke 
tiltalte ham og paa flere Steder, saaledes som da ogsaa 
hans egen Afhandling antyder, har bragt nye Theorier 
frem. 

Og i hvert Fald, selv" om Olufsen har hentet Me- 
get andetstedsfra, bliver det mærkeligt, at han har for- 
met og gjennemført sin hele Lære ®\ thi Lamarcks Theo- 
rier vare paa de Tider mere Gjenstand for Spot og 
Latter end for Tilslutning. Det er jo først efter Frem- 
komsten af Darwins Bog, at man ret har draget den 
fortjente Franskmand frem. Kun een Mand i Frankrig 
af betydeligere Anseelse stillede sig paa Lamarcks Side, 
nemlig den udmærkede Naturforsker GeofiProy St. Hilaire, 
men det var først 1828, at han om end med Forsigtig- 
hed søgte at hævde Arternes Foranderlighed. To Aar 
senere, under den store Kamp i Pariserakademiet mellem 
St. Hilaire og. Cuvier, der tildrog sig hele Europas Op- 
mærksomhed, seirede afgjort Cuvier og hans Tilhængere. 
Det blev fastslaaet, at Naturvidenskaberne skulde holde 
sig til Erfaringssætninger og til det Positive, Arternes 
Oprindelse blev erklæret for »transcendent«, den laa 
udenfor de exakte Videnskabers Bækkeevne^^ Først 
nogle Menneskealdre senere vendte man tilbage til 
Lamarck. 

Eet Punkt kunde jeg ønske endnu at fremdrage i 
Anledning af denne Sammenligning med Darwins Lære. 
Hvor meget end Olufsen betoner de materielle Betin- 
gelsers store Betydning for Omdannelsen af Organis- 
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merne, finder han Livskraften altid arbeidende bagved 
dem med et bestemt Maal for Øie. Han har ikke Dar- 
winismens materielle Syn, hvorefter Udviklingen er Til- 
fældighedernes og ydre Omstændigheders Resultat, en 
stadig Marsch uden forudtænkt Maal, han kjender, 
lykkeligere end Darwinismen, ikke blot Kampen for 
Tilværelsen og den Stærkeres Seir, men ogsaa den Un- 
derstøttelse og Hjelp, som Organismerne yde hinanden 
indbyrdes, han veed endvidere i Modsætning til den 
darwinistiske Lære, i hvilken enhver Hensigt med Na- 
turens Udvikling er holdt borte, at Naturen arbeider 
hen mod et bestemt Maal, og han erklærer, at dette 
Maal bestaar i at lade det A andelige gradvis fremgaa 
af det Materielle, at forædle Materie til Aand og omfatte 
Alt under en eneste Ide; 

Da jeg læste Olufsens Afhandling, forekom den mig 
saa mærkelig, at jeg uvilkaarlig spurgte mig selv, om 
den var gaaet upaaagtet hen hos Samtiden. Jeg saa 
da ogsaa snart, at det langt fra var Tilfældet. Den 
theologiske Professor Jens Møller fandt i Olufsens Af- 
handling »en Række af pikante Bemærkninger, genialske 
Gisninger og Problemer til nølere Eftertanket^«. Og i 
alt Fald en Del af denne Afhandlings Indhold maa 
nogle Aar tidligere være bleven bekjendt; thi allerede 
1817 skriver Schack Staffeldt til Baggesen: »ogsaa Pro- 
fessor Olufsen beder jeg hilse og sige, at jeg længes 
meget efter hans geognostiske Betragtninger, hvoraf jeg 
har set en Prøve, der var saare rig paa dybe Blik, store 
Anskuelser og dristige Kombinationer i den indre Natur 
og det gigantiske Verdenslevned®*.« 

14. 

Men det vil være paa Tide at slutte. At redegjøre 
for alle Olufsens Arbeider vil ikke være muligt; vi 
skulle her kun tilføie som et yderligere Bevis for deres 
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videnskabelige Værdi og deres praktiske Nytte, at en 
forholdsvis stor Del af dem oversattes paa Svensk og 
Tydsk. 

Mulig vil den forangivne Skildring have vist, at 
Olufsen var en rigt begavet, helt igjennem original 
Natur og en høit fortjent Mand. Hans Veie vare stadig 
hans egne, han lod sig ikke lokke eller drive bestemte 
Steder hen, han var ikke bange for at bryde af, hvor 
Andre maaske ønskede, han skulde fortsætte. Først og 
fremmest vilde han, der ret godt kjendte sine Evners 
Grænser, være sig selv, han vilde gruble frit over de 
Forhold, som han iagttog og som satte hans Tanker 
om Nutids og Fortids Tilstande i Naturen og Menneske- 
livet i Bevægelse; han vilde, som Marie Pram, vel del- 
tage i Livets praktiske Gjerning, men iøvrigt iagttage 
og leve et Liv indenfor sine egne Tanker. 

Disse Tanker fremsatte han i en klar Fremstilling, 
og de omsattes ofte af ham i vægtige Sentenser, der 
indprægede sig hos Tilhørerne. Rundt om vil man da 
ogsaa finde Udsagn af Olufsen anvendte som Sentenser. 
Saaledes omtaler Amtmand Hellfried®^ det, »vores Oluf- 
sen saa kjækt og kraftigt har udtrykt: Bonden er ikke 
Landmand!« Og hans Udtalelse om og Dadel over at 
»Nationen tager til Takke« bliver ofte anført ^^. 

Han er Iagttager og han er Tænker. Jorden og 
Fædrelandet i Fortid og Nutid ere stadig Gjenstand for 
hans skarpe Blik, men især har han et opladt Øie og 
en varm og levende Interesse for alt, hvad der er Dansk. 
Bondens Liv og Sæder i Huset og paa Marken, Herre- 
mændenes og den gamle Adels paa Herregaarde og 
Borge vare ham vel bekjendte, og der var knap nogen 
Plet i Danmark, hvor han ikke havde været med sin 
Fod eller sin Tanke, hvorfor Historikeren G. L. Baden 
engang skrev i sit bekjendte knudrede Sprog, men med 
megen Ret®^: »en historisk Beskrivelse over den danske 
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Nationalkarakter ligefra" vi have Historie, det er især fra 
Store Knuds Dage til Nutiden, vilde blive et saa interessant 
som vigtigt Bidrag til vort Fædernelands Statistik, der 
vel kunde fortjene vort Videnskabernes Selskabs Op- 
mærksomhed. Dog den eneste danske Lærde, jeg kjen- 
der, der kunde skrive en saadan Historie, er selv i Sel* 
skabet. Thi en saadan Forfatter maatte være ligemeget 
Historiekyndig, Statistiker og Filosof. Men en saadan 
dansk Lærd kjender jeg ikke uden i Professor Olufsen. 
Hans Bidrag til Oplysning om Danmarks indvortes For- 
fatning i de ældre Tider vise, at han filosofisk har 
gransket sit Fædrelands Fortids Historie. Hans stats- 
økonomiske Skrifter, deriblandt endog hans ved dets 
Stil og Foredrag skjønne Skrift over den tørre Materie: 
Danmarks Brændselsvæsen ^®, ja hans næst Holbergs 
maaske originaleste danske Komedie Chulddaasen viser 
og, at han kjender sit Fæderneland i baade det Livløse 
og det Levende, det Animalske og det Vegetabile, viser, 
at han kjender selve Fædernelandets ældre Lovgiv- 
ning.« 

Olufsen var endvidere det danske Sprogs store Ven. 
Foruden at han besad, efter P. E. Mullers Udtryk, »den 
Fremstillingsevne, der formaar at oplive de tørreste 
Gjenstande ved Fantasiens Blomsterfylde^^« skrev han 
et ypperligt dansk Sprog ^^®. Allerede den første Lære- 
bog han udgav, en Oversættelse og Behandling af en 
tydsk Lærebog i Fysik (1790), vandt almindeligt Bifald, 
bl. A. ved at den havde »beriget Sproget med mange 
ægte danske Kunstord, som vi hidtil til Videnskabens 
mærkelige Skade savnede ^®^« Langt senere roses han 
for at »holde Sproget i Hævd ved at danne en Skov- 
terminologi ^®^« 

Som Stil og Sprog faldt Olufsen let og han selv 
stillede strenge Fordringer til at Formen klart og skjønt 
omsluttede Tanken, saaledes vare hans Aands Evner i 


252 Christian Olufsen. 

det Hele prægede ved at de sluttede sig tæt til hinanden. 
Naar man fulgte hans Færd, kunde man være i Tvivl 
om man havde en praktisk Mand eller en Videnskabs- 
mand for sig. Som Landmaaler og Landmand gik han 
hen over Marken, men samtidig var hans Øie og Hjerte 
aabent for Naturens Skjønhed, og hans Aand grublede 
over alle Naturens Fænomener, lige fra den Væxt, der 
foregik for hans Blik, indtil den sidste Livskilde. Det 
umiddelbart Nyttige var hans nærmeste Maal, og dog 
søgte hans Tanke stadig bagved og grublede over saa 
upraktiske Ting som Spørgsmaalet om hvordan Fortidens 
Mennesker havde bygget og boet eller havde samvirket 
for at tage Afgrøde af Jorden. For Olufsen stod Fortid 
og Nutid altid i en levende Forbindelse, ligesom han 
saa Natur og Menneskeliv i idel Vexelvirkning overfor 
hinanden. 

Den, der tror paa sine Evners Kraft og Bestand, 
haster ikke med at udkaste sine Ideer i uluttret Stand. 
Naturen har aldrig Hastværk, det var en af de Sand- 
heder, som Olufsen havde udtalt ^®^; med Komets lang- 
somme Væxt for Øie, indtil det pranger med den gyldne 
Kjerne, havde Olufsen sikkert følt, hvor tilfredsstillende 
den langsomme Modning var. I Aarrækker kunde han 
have Opmærksomheden henvendt paa Opgaver, han havde 
sat sig, gjennem Aaringer kunde et Arbeide henligge 
paa hans Bord, indtil det omsider fandtes modent til at 
se Lyset ; desto vægtigere og lødigere blev da Frugten. 

Saaledes omtrent maa vel Billedet tegnes af denne 
eiendommeligt begavede Mand. Vi skulle endnu kun 
tilføie, at de sidste ti Aar af Olufsens Liv ikke gik hen 
uden Modgang. I Efteraaret 1817 kom han syg hjem 
fra en Embedsreise til Falster; en heftig Nervefeber 
rystede ham, og snart lammede et apoplektisk Anfald 
hans Tunge. Omsider vendte Helbredet dog tilbage, 
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nen uden at den gamle Kraft helt fornyedes, og hans 
rdtale vedblev at være vanskelig. Imidlertid fortsatte 
)lufseii, som vi have set, sine videnskabelige Arbeider, 
nen ti Aar senere paakom der ham en Sygdom, som 
rik over til Koldbrand, og den endte hans Liv den 19de 
tfai 1827. 


Et Tillæg 


og 


Henvisninger. 
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1 Texten har jeg ikke værdiget den Beskyldning for 
Plagiat, som efter Olufsens Død er rettet imod ham, et eneste 
Ord. Jeg har Punkt for Punkt godtgjort Gulddaasens Stil- 
ling indenfor Olufsens hele mangeartede Forfattergjeming, 
dens Sammenhæng med hans øvrige Arbeider. Naar man 
ser, hvorledes denne Mand altid begynder, hvor Ingen har 
begyndt, og paa en ny eiendommelig Maade, men derimod 
sjeldent fortsætter, idet hans eiendommelige Naturel stadig 
driver ham hen til Steder, hvor Nyt aabner sig for hans 
øie, kan man ikke undre sig over, 'at han ikke fortsatte sin 
Komediedigtning. Men den, som ikke fortsætter, driller de 
Uforstandige og de TJtaalmodige, som nu engang forud have 
bestemt, hvordan hans Løbebane skal være. Og den, som 
it:ke vedbliver paa en digterisk Bane, vil altid — i alt Fald 
her i Danmark — være udsat for spydige Bemærkninger. 

Men mod Ingen har man dog vist mere skaanselsløs 
Adfærd end mod Olufsen. Uden fjerneste Adkomst har en 
Familie Hertz søgt at tilsmudse Olufsens Navn. En Littera- 
turhistoriker har ubetænksomt gjort sig til Talsmand for disse 
Beskyldninger uden at have nogen indgaaende Ej ondskab til 
Olufsens æsthetiske Virksomhed, uden at kjende endog det 

Fra Fortid og Nutid. 17 
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mindste til Olufsens øvrige betydelige Forfattervirksomhed, 
nden at have søgt at skaffe sig Kundskab om Olufsens Ka- 
rakter og menneskelige Personlighed, saaledes som den 
kunde faaes af en Mængde bevarede Breve, hvilke foran ere 
benyttede. 

Jeg sigter herved til Dr. H. Schwanenfliigels Artikel i 
Ude og Hjemme for 1878—79, Nr. 53—64 Denne Forfat- 
ters Talent som Litteraturhistoriker anerkjender jeg fuldt. 
Dr. S. har skrevet meget fortjenstfulde Bøger om Ingemann 
og P. A. Heiberg; den sympathetiske Maade, hvorpaa han 
har betragtet to saa vidt forskjellige Naturer, vidner aller- 
bedst om, at han har den rette Mulighed for at kunne opfatte 
Personligheder, men han har end ikke gjort et Tilløb til et 
Forsøg paa at lære Olufsen at kjende. Og netop i hans 
sidste Bog om Heiberg kommer der ligesom i den nævnte 
Artikel en Hang for Dagen til at høre efter Sladder, til at 
tro hvad P. A. Heiberg med sin grænseløst insinuerende 
Tunge grundløst finder paa at paastaa, eller til at lytte til 
hvad ubekjendte eller unævnte, og derfor ansvarsfri, Peer'er 
og Pourer have hvisket eller skumlet om denne eller hin. 

Den Bække af Oplysninger, som jeg gav i Daghladet 
for 4de og 12te November 1887 om »Chr. Olufsen og Guld- 
daasen« og »Nogle Bemærkninger om Sladder som historisk 
Vidnesbyrd« har, som det synes, været tilstrækkelig for alle 
Andre til at skrinlægge den taabelige Paastand*). Da Dr. 


*) Herfra maa undtages Hr. Carl Behrens, der i Tilsktéeren for 
December 1891 S. 955 f. slutter sig til Dr. Schwanenfltigel og 
Theorien om at Gulddaasen er en tlitterær Gaadec. Efter at 
Hr. Behrens paa tre-fire Sider har talt saaledes, at enhver god- 
troende Læser nedvendig maa antage, at han selvstændigt har 
sat sig ind i Spergsmaalets baade historiske og æsthetiske Side, 
reber han til Slutning, at dette er ren Speg. Han skriver her: 
»Chr. Hertz var Broder til Eoeskildebiskoppen J. M. Hertz og 
Sen af den som Digterinde i pseudonordisk Stil bekjendte Bir- 
gitte Cathrine Boye . . . Hans eneste trykte Bog, det komiske 
Digt »Reisen til Helikonc, viser — at damme efter Schwanen- 
fliigels Vurdering — sikkert mere litterært Talent* end hele 
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Schwanenflugel imidlertid i Bogen om Heiberg fastholder sin 
tidligere Opfattelse (S. 101, 109), uden at han dog belyser 
den med noget Nyt, og da jeg har fundet ikke faa nye her- 
henhørende Oplysninger, har jeg skrevet Nedenstaaende. 

1. Den Hertz'ske Families Beskyldninger. 

Den Chr. Hertz, hvis Familie har beskyldt Olufsen for 
Ban og Plagiat, var en Søn (født 1764) af Psalmedigterinden 
Birgitte Cathrine Boye i hendes første Ægteskab; efter Man- 
dens Død havde hun 1778 indgaaet Ægteskab med Toldskri- 
Ter, Justitsraad Boye. Hertz's poetiske Anlæg gave sig til- 
kjende i et allerede i hans 18de Aar skrevet komisk Heltedigt 
Beisen til Helicon, som han under Navn af Jeppe Jeppesen 
udgav 1782. Den unge Students Flid var kun ringe, i sin 
temmelig velstaaende Stedfaders Hus levede han saa godt 
som ubundent; Moderen spurgte ikke om, hvad der foregik 
paa Kvistværelset. Han lod som han læste, men hengav sig 
i Virkeligheden til Svir og Sværm. Han og hans Broder, 
der iøvrigt ikke deltog i hans Færd og som desuden i en 
lang Aarrække var Huslærer paa Falster, kom hos en Nord- 
mand Molberg, hvor der blev ført et overmaade frit og raskt, 
! men neppe ganske sædeligt Liv. Chr. Hertz blev forlovet 
med en af Husets Døttre, og han gik nu helt op i dette 
Forhold og i Omgang med Studenter, der æsthetiserede, svær- 
mede for Theatret og svirede. Han spillede naturligvis paa 


Olufsens æsthetiske Produktion. Da Koeskildebisperne opherte 
at existere paa Ecformationstiden, da det er som Psalmedigter- 
inde, at Madam Boye er »bekjendt«, og da Udtrykket teneste 
trykte Bog« kun røber, at Forfatteren aldeles ikke kjender de 
Ting, hvorom han skriver, kan man kun tillægge den sidste Del 
af hans Udtalelse Værdi, hvor han omsider aabent tilstaar, at 
han selv hverken har set eller dømt. Paa litterær Kritik af 
denne Art skal jeg selvfølgelig ikke spilde et Ord; hvor blottet 
Hr. B. er for Kundskab om de omhandlede Tider og Personer, 
tU Enhver kunne se ved at sammenholde hans Fremstilling med 
dette Skrift. 

17* 
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Privatscener, og kun Moderens bestemte Forbud hindrede ham 
i at gaa til Theatret; han skrev Smaadigte og Skuespil. 

Engang havde han skrevet et Skuespil i 5 Akter, fuldt 
af Vittigheder og Lune. Da han læste det for adskillige 
Venner, bl. A. en vis Olufsen, bestormede de ham alle for at 
indlevere det til Theaterdirektionen, men han efterkom dog 
ikke deres Opfordring. Han lagde det hen paa sin Boghylde, 
og der laa det et Par Aar, vel næsten forglemt. Da blev 
Gulddaasén opført. Brødrene Hertz maatte da ogsaa hen at 
se dette Underværk, hvortil flere Venner opfordrede dem 
sigende: at det syntes dem bekjendt! — Og med Undtagelse 
af Personernes forandrede Navne — saa og hørte de til 
deres Forbauselse Christians Femaktsstykke Ord til andet. 
Da han kom hjem, søgte han efter sit Manuscript paa Hyl- 
den; men det var og blev borte, intet Sted at finde. Mange 
af Brødrenes Venner havde med dem gjenkjendt Komedien 
og vilde nu have Christian til at træde frem og kæmpe for 
sin Eet imod Olufsen; men han var for phlegmatisk, maaske 
ogsaa for godmodig, et Grundtræk i hans Karakter, til at 
begynde en saadan Kamp. 

Imidlertid havde Følgerne af hans Dobblen og Svir vist 
sig paa hans Helbred. Han fik Podagra og duede til intet 
Arbeide, hverken legemligt eller aandeligt, uden til at spase 
og fjase. Omsider blev han ved sin Families Indflydelse 
Klokker ved Eoeskilde Domkirke ; han rørte sig sjeldent af sin 
Stol, men hans dygtige, om end forfaldne Hustru besørgede 
hans Gjerning. Han døde 1812. 

Saaledes lyder Beretningen, som Dr. Schwanenfliigel 
meddeler den og som den findes i Hertz's Broderdatters Fru 
Elise Fichs haandskrevne Memoirer. 

Som man ser er det en Beskyldning, som aldeles ikke 
stikker Noget under Stolen! Chr. Hertz har været Gjenstand 
for et Tyveri af den nedrigste Art. Det er ikke alene Ideen 
til et Stykke, der er bleven stjaalen, man har ikke taget 
Personer ud af hans Stykke, ikke stjaalet en enkelt Akt — 
nei alle fem. Tyven har end ikke forsøgt at forvanske det 
stjaalne Gods, det kongelige Theaters Drama var »Ord til andet« 
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det samme som det forsvundne, og endelig har Eøveren ikke 
nøledes med at laane og afskrive Stykket, han har ved at 
bemægtige sig selve Manuscriptet udvisket ethvert Spor, der 
kunde føre til Opdagelse af, at her virkelig «n Andens Gj en- 
stand var bleven taget! 

Denne yderst nærgaaende Anklage, som lige ud berøver 
Olufsen almindelig borgerlig Agtelse, maa nu for det Første 
prøves ved at man spørger om Anklagerindens Person. 

Fru Lucie Elise Fich er en Datter af Chr. Hertz' s eneste 
Broder Biskop Hertz; hun har, da hun var i Halvfjerdserne, 
skrevet sin Families og især sin Faders og Stifmoders Historie. 
Det er et meget voluminøst Værk, for den ældre Tids Ved- 
kommende meget detailleret, hendes gode Hukommelse er 
bleven støttet ved tidlig førte Dagbøger og andre skriftlige 
Optegnelser, Breve og lignende. De Afsnit, som angaa Fade- 
ren, hans Moder Psalmedigterinden Madam Boye, det hele 
Liv i Provstegaarden i Eoeskilde (J. M. Hertz var Provst 
her fra 1804 — 19), i hvilket Weyse er en Hovedperson, læses 
med stor Interesse; ligesaa omtales flere bekjendte Personer, 
den Heiberg-Gyllembourgske Kreds o. s. v. Forfatterinden er 
en elskværdig Dame, der ser skarpt og ofte skildrer træffende ; 
paa almindeligere Billeder af Tiden kommer hun dog ikke 
ind. Men stadig svæver hendes Interesse og hendes Tanker 
om Familien; dens Medlemmers Forlovelse og Giftermaal spille 
en fremragende EoUe. 

Hun er meget slægtkjær, meget stolt over sin Familie 
og forsvarer den med Varme. At hun tager den stakkels 
Farbroder, der døde, da hun var 12 Aar gammel, i Forsvar, 
er naturligt, og at hendes Fader Biskop Hertz har sagt noget 
Lignende om Gulddaasen, som det Fru Fich her fortæller, 
bekræftes af hans nulevende Slægtninge (saaledes af Pro- 
fessor S. B. Thrige, en Sønnesøn af Biskop Hertz's anden 
Hustru i hendes første Ægteskab (se Museum 1891 S. 105 
f.); Prof. Thrige har velvilligt givet mig Adgang til Fru 
Fichs Memoirer), medens Bispen dog har vogtet sig wl for 
at fremsætte noget skriftligt herom eller at vove en sildig 
Opreisning for Broderen. 
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Men selve Faastanden har nogle grumme slemme Mangler 
som Tradition betragtet. Chr. Hertz skal have skrevet dette 
Stykke og derpaa ladet det ligge paa en Hylde i nogle Aar; 
han kunde ikke overtale sig til at følge Venners Kaad at 
indgive det til Theatret. Han, som 18 Aar gammel var op- 
traadt som heldig Satiriker, skulde ikke vove at indsende et 
Stykke at samme Værdi som Gulddaasen til Theatret! Nogle 
Aar efter spilles Gulddaasen, et Stykke af en anonym For- 
fatter, paa det kongelige Theater. De samme Venner se det, 
og de sige nu til Hertz: Kan Du se, at vi havde Eet, da 
vi sagde, at det utvivlsomt vilde gjøre Lykke. De sige blot, 
at han skulde gaa hen og se det nye Stykke, da det syntes 
dem bekjendt. Han gaar derhen og finder, at det ordret er 
hans Drama, han leder i Beolen, og Manuscriptet er ikke til 
at finde. Saa sætter han sig hen, lukker sin Mund; han 
gjør ingen Paastand lige overfor Theaterdirektionen, han ser 
Bogen udkomme, han hører overalt Olufsen nævne som For- 
fatter af Stykket og hører ham vedkjende sig det, han retter 
ingen Klage for Plagiat. Vennerne tie ligeledes bomstille; 
da der gjettes rundt om i Byen paa hvem Forfatteren er, 
ymte de intet Ord om, at de vide, at det er af Hertz. 

Det hedder endvidere, at Brødrene saa Stykket og gjen- 
kj endte det som Christians. Hertz havde kun een Broder, 
han var allerede 1785 bleven Huslærer paa Falster, han var 
kommen til Kjøbenhavn 1787 i nogle Maaneder for at tage 
theologisk Examen, men vedblev at være Huslærer, kommer 
tilbage til Kjøbenhavn i Slutningen af 1789 for at gaa paa 
homiletiske Øvelser, men vendte, som det synes, hurtigt til- 
bage til Falster, blev allerede 21de Januar 1791 Sognepræst 
til Nørhaae i Thy. Det maa være under et af disse korte 
Ophold i Kjøbenhavn, at han har lært Broderens Stykke at 
kjende. Men naar det nu endvidere hedder, at han gik hen 
i Theatret og saa Oulddaasen, bliver man lidt betænkelig, 
thi Stykket opførtes første Gang 2den Mai 1793, og da sad 
han oppe i Thy ved Vesterhavet som Præst i et lille magert 
Kald, hvor han havde megen Møie med at skaffe Underhold 
til sig. Hustru og de hurtigt kommende Børn. Indtægten 
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tillod ham neppe Reiser til Hovedstaden; det er muligt, men 
ikke meget sandsynligt, at han i de Aar har været i Besøg i 
Kjøbenhavn. 1796 forflyttedes han til Butterup og Tudse 
Sognekald paa Løvenborg Gods i Sjælland. 

Saaledes beror den hele Paastand om, at Guldåaasen 
skulde være ranet fra Andenmand, paa et ganske løst Skjøn 
af Chr. Hertz og hans Broder og paa at nogle Venner sagde : 
at det syntes dem behjendt; at Chr. Hertz's Venner ikke 
netop paa Forhaand fortjene stor Tiltro, er klart, allermindst 
naar det gjelder Bedømmelsen af et Stykke, de for en Del 
Aar siden have hørt oplæse. 

Saaledes forholder det sig med Værdien af den Hertzske 
Krønike! Jeg skal endnu kun belyse, hvorledes de fremsatte 
den for Verden. 

Efterhaanden som Aarene gik og Mindet om, hvad det 
mistede, uvurderlige Manuscript havde indeholdt, blev svagere, 
maatte Troen paa at Chr. Hertz var Komediens Forfatter 
blive stærkere, da det jo viste sig, at Olufsen var aldeles 
ophørt med æsthetisk Virksomhed. Der manglede nu kun 
Eet for de to Brødre, nemlig at Olufsen skulde skrive en 
Komedie, der ikke gjorde Lykke, og det skete 1803. Nu 
var Sagen afgjort. 

Kort Tid efter at Rosenkjederne havde været opført og 
ikke gjort Lykke, stod der en over al Maade flov og dum 
Artikel af Peer Norbek (Drengen i Stykket) i Den danske 
Tilskuer (17de Novbr. 1803, Nr. 88), hvori findes en Be- 
mærkning om, at ^»Skriftstjæleriet, som en Mand har forsik- 
kret mig, der kan vide det, ikke mere ansees for nogen 
Synd.« Paa de Tider vare ganske vist Beskyldninger for 
Plagiat en almindelig Moro, men det ligger dog nær at tænke 
paa at Sigtelsen gjelder Olufsen, og Familien Hertz, der 
skrev i Tilskueren^ har maaske staaet bagved. 

Peder Hjort fortæller om, hvorledes Baggesen med sæd- 
vanlig Letsindighed endnu i 1806 i Ojengangeren (S. 97) 
ved de Ord: 

>Du veed dog vel, hvor heit Europa skatter 
Niels Ebbesens utrolige Forfattere 
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sigtede til den hyppige Bagtalelse, at Sander skulde have 
tilegnet sig Samsøes Mannscript af hin Tragedie og udgivet 
det for sit eget Arbeide, hvad Hjort forkaster som aldeles 
usandfærdigt og som uhjemlet Sladder. »Man fattede aabenbart 
ikke, skriver Hjort, hvor naturligt i Grunden det kunde være, 
at et Talent væsentlig udtømtes ved et enkelt Arbeide (der 
vrimler jo af Exempler herpaa i Litteraturerne). Saaledes 
gik det øgsaa Olufsen med Gulddodsm. De Aaringers (1793) 
overfladiske Dydsbeundring og forfærdelige Had til Slyngler 
gjorde, at man satte dette Kompagni af Tugthuskandidater 
meget for høit som Digterværk, og derfor af hans uheldige 
Stykke Bosenkj ederne lod sig forlede til at frakjende ham 
den engang saa overvættes berømte Komedie; selv Nyerup 
tilhviskede mig, at Forfatteren skulde være en som Digter 
»verschoUen« Broder til Biskop Hertz, gammel Student, til- 
sidst Klokker i Eoeskilde, da Broderen blev Domprovst dér. 
Ingen kan endelig vide, om det var gaaet Samsøe, det tredie 
Frigjørelsesdramas Forfatter, bedre, om han ikke var død 
ligesom hans Navn fik rigtigt Liv« (Kritiske Bidrag til nyere 
Tænkemaades Historie. Litterærh. Afd. IL S. XXX f.). — Jeg 
skal herved kun minde om, hvorledes Nyerup bestemtere end 
Nogen udpegede Olufsen som den anonyme Forfatter (se 
ovenfor S. 209), ligesom han selvfølgelig i sit Litteratur- 
lexicon (1818 — 19) opførte Gulddaasen som forfattet af Oluf- 
sen. Der er ikke den allerfjemeste Grund til at antage at 
Nyerup, som stod i et mangeaarigt Venskabsforhold til Oluf- 
sen ^^, troede paa denne Historie, derimod vidste han nok, 
at denne Art Krøniker interesserede Peder Hjort. 

Man vil se, hvorledes Familien ingensinde vover at yttre 
sig offentligt, hvorledes den aldrig fremsætter en Faastand, 
som kunde foranledige Olufsen til en Indsigelse. Det er 
derfor end ikke sikkert, at Beskyldningen nogensinde er kom- 
men Olufsen for Øre. Til Gjengjeld er det derimod vist, at 
Familien tappert hviskede Skandalen i Krogene. 


J 
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2. Er der nogensomhelst Rimelighed for at Chr. Hertz efter sine 
Evner og sin Livsvandel kunde skrive en Komedie som »Gulddaasen« 7 

Hertz skrev i Attenaarsalderen og udgav anonymt: Bei- 
sen til Helicon, et Heltedigt i fire Sange ved Jeppe Jeppesen, 
Her viser han sig i Besiddelse af en fortræffelig Evne til at 
forme Vers; der er ogsaa Lune og Vid i Skildringen af 
»Tuttens« (Degnesubstituttens) Eeise (jfr. Anmeldelsen i Nye 
Efterretninger om lærde Sager 1782, 231 f.), men noget 
særligt Originalt er der ikke deri. Digtet behandler, somDr. 
Schwanenflflgel bemærker, »et i sin Tid meget søgt komisk 
Emne: en Degns Fataliteter (man huske paa Storms Bræger, 
Dr. Syntaxes Eeise o. fl.).« Ja, dette er rigtigt. I Storms 
Heltedigt skildres, hvorledes Degnen Bræger, efter at have 
fortalt sin Hustra om en Drøm, som han har havt, om en 
Beise til et Bjerg af Æg, drager ud for at indsamle Faaskeæg 
hos Bønderne; hans Skytsaand Dumriel søger at værge ham 
mod Gudinden Avind, der imidlertid soirer med Bistand af 
Æolus. I Hertz's Digt har Degnen Jacob havt en Drøm om 
at han, hvis han kan naa op paa ApoUons Bjerg uden at 
søge Kroen, skal faa et Præstekald. Tilskyndet af sin Hustru 
drager han afsted; hans Skytsaand Brøler understøtter ham, 
men flere Guder friste og forfølge ham, og Æolus blæser 
ham hjem. 

Efter dette Digt har Hertz Intet skrevet, som har Krav 
paa Opmærksomhed. Det hedder sig, at han har offentlig- 
gjort Digte i nogle Tidsskrifter, men de faa, som jeg har 
kunnet finde, ere høist ubetydelige. I første Bind af Det 
muntre Bihliothek for begge Kjøn (1784) staar en Komedie 
i tre Akter Den første April af H * * * *. Personerne ere 
bl. A. Hr. Gnier^ en gammel Kapitalist, Barbara hans Kone, 
Lucilie hans Datter, Hr. Knippel og Fejud, hendes Friere, 
Jfr. Formidase, Barbaras Fortrolige, Pegasus, Poet i Aabenraa. 
I fuld Overensstemmelse med disse Navne er det hele Stykke 
et kluntet og keitet Bajadsstykke med velbekjendte; stive 
Masker, det er paa en enkelt Vittighed nær høist trivielt. 
Versene ofte haltende. £n Sagfører for Chr. Hertz' s Paastand 
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maa haabe, at han ikke har skrevet Stykket; thi det viser 
fremfor Alt fuldstændig Mangel paa Originalitet og Virke- 
lighedssans. 

I Halvfemserne ser man vist neppe Hertz' s Navn i Tids- 
skrifter. Hans Bestilling er at skrive Kantater eller smaa 
Leilighedsdigte. Og dog skal der være overgaaet ham det 
Mærkelige^ at en Komedie (»Gulddaasen«), som han har skre- 
vet og som med stort Bifald er bleven opført paa det konge- 
lige Theater, skal have vist, at hans Talent afgjort ikke er 
for den bundne Stil, men for den realistiske Prosa, og at 
han har udmærkede Evner som Komediedigter! Chr. Hertz 
tænker aldeles ikke paa at benytte dette Vink i den følgende 
Snes Aar af sin Levetid, han forsøger slet ikke paa at skrive 
en ny Komedie eller en hel Del nye Stykker af samme Værdi 
som »Gulddaasen«, hvor hans ubundne Vid, hans praktiske 
Livserfaring, hans skarpe Sans for det Aktuelle kunde give sig 
nye Vidnesbyrd og hvori hans Portrætgalleri af komiske Figurér 
kunde blive fortsat — Nei, han forfatter i Ny og Næ Digte 
af saa tam og slap Art, som ønskes kan, bestemte til Under- 
lag for Musik! 

Saaledes findes der af ham: 

1. En Kirkesang uden Aarstal: »Naar de mørke Laster 
true«. Musikken af Hr. Concertmester Hartmann. 

2. Cantate i Anledning af Kongens Fødselsdag, opført i 
Musik-Elskeres og Dyrkeres Selskab den 29de Jan. 1790. 
Musikken af J. V. Delanoy. 

3. Cantata opføres i det Kgl. militaire Selskab den 17de 
Martz 1793. Musikken af M. E. Grose. (Samme Cantate 
opførtes 1804 i det Kgl. Musikalske Akademi). 

4. Sang i Anledning af 26de Febr. 1794 (Slottets Brand) 
med Musik af M. E. Grose. Jfr. Kritik og Antikritik 
1794, Nr. 10. 

6. Sange i Anledning af H. M. Kongens og Kronprindsens 
Fødselsdage, 28de og 29de Jan. 1796. Afsunget i det 
forenede musikalske Selskab den 31te Januari. Den 
første af Chr. Hertz o. s. v. 

6. Sang ved Vinter-Concertens Slutning 1797, opført i det 
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forenede musikalske Selskab. Musikken af Johan Ernst 

Hartmann. 

Det er gjennemgaaende rene Ubetydeligheder uden nogen 
original Værdi, om han end en enkelt Gang kan skrive ganske 
kjønt. Jeg skal hidsætte de to første Vers af en af de bed- 
ste af disse Sange (Nr. 6). 

Naturen blid sit Sier aflægger 
og i forynget Majestæt 
sin Yndling Vaarens Kranse rækker, 
den hele Skabning aander let; 
O Bredre, lad da os forlade 
den varme Ovn, den trygge Mur, 
i Skov og Mark vi hilse glade 
den skjenne, smilende Natur! 

Den breder ud med edsle Hænder 
sin gjemte Skat, sin Herlighed; 
og hvor jeg end mit Oie vender, 
er Optrin af dens Sindrighed; 
til øiet sig i Under taber 
og Hjertet dybt den Sandhed fandt: 
Algodhed er Naturens Skaber, 
og den hans Almagts Prædikant. 

Tanker og vægtige Ord er der i hvert Fald ikke i hans 
Digte, og meget ofte er der tankeløse og dernæst flove og 
parodiske Ting i Smag med følgende (Nr. 5): 

Agrene sig stolt bevæger 
som en Se af Stormen brudt, 
thi blandt Fredens Kieledægger 
lyned' aldrig fjendtlig Krudt 


eller (Nr. 2): 

Christians Dag er Folkets Glæde, 

Kongen leve! 
Om Dankongens Arve-Sæde 

Engle sveve, 
skabe Glæde, Fred og Lyst. 

Det er Nationens Eest: 

Kongen leve! 

Kongen level 
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eller som følgende tankefri Vers (ligeledes i Nr. 2): 

Som Solen i sin Pragt opstiger, 

saa festlig hæver sig vor Sjel 

til Saligheds uskabte Kiger 

med Ønsker for Kong Christians Held. 

Imidlertid var Hertz efter mangfoldige Aars Studium 
naaet til Examensbordet, og i October 1800 blev den 36aarige 
Mand theologisk Candidat med Non contemnendus. 

Endelig stemte han Lyren i Anledning af vor Hædersdag, 
idet han 1802 udgav Digtet Søeslaget paa Kjøbenhavns Bhed 
den 2den April 1801, Et Digt i fire Sange af Chr. Hertz, 
Candidat i Theologien (tilegnet Kronprinsen). Det er skre- 
vet i Alexandriner, i pompøs, heroisk Toneart, med stærk 
Anvendelse af Guders Indgriben, med en Uendelighed af 
Tilraab til Gud, Guder, Muser, Lande, Byer, Tider og Helte, 
med en aldeles overvældende Masse af Tankestreger, stundom 
ligesaa mange som der er Verslinier paa Siden, med Ud- 
raabs- og Spørgsmaalstegn, med Ha! O! Ak! og Se! samt 
Anmærkninger i Prosa under Texten, hvilke skulle udfylde 
og forklare det poetiske Indhold. Hvert Øieblik gaar Digteren 
over den Streg, hvor det Pompøse faar Skjær af det rent 
Latterlige; der er ikke fjerneste Spor af Virkelighed eller 
Eealisme deri, men derimod Tankebommerter ved hvert Skridt. 
Jeg skal vel vogte mig for at optrykke Brudstykker deraf; 
Ingen vil kunne gjøre det uden at beskyldes for at have 
udtaget parodiske Partier. Som Poesi har Digtet ingensom- 
helst Betydning, men for Hertz fik det stor Betydning, thi 
to Aar efter at han havde sunget saaledes for Kronprinsen, 
blev han Klokker. 

Det er nu denne Mand, hvis fuldstændige Frihed for 
Originalitet og fuldkomne Mangel paa alt, hvad der hedder 
Realisme, man tror skal have skrevet et af vore mest reali- 
stiske Dramer! Dr. Schwanenfltigel har først konstrueret, at 
det skal være »en Gaade«, hvem der er GMddaasens For- 
fatter, idet han ikke har forsøgt at blive bekjendt med 
Olufsens Individualitet eller Talent, og derpaa finder han 
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Gaadens Løsning ved Hjelp af Chr. Hertz, der ni Aar efter 
at han skal have forfattet den af Naturlighed og Sundhed 
svulmende Komedie skriver dette tomme Paradedigt i allerede 
dengang svundne Tiders Stil — i Sandhed »en Gaade«, der 
i æsthetisk og psykologisk Henseende er saa vanskelig, at 
vi rent ud erklære, at slet ingen Løsning findes paa den. 
Men saaledes gaar det, efter at man først har set skjævt til 
Corfitz' s elskværdige, uskyldige og vittige Kone og efter at 
Sladren i Byen har begyndt at tale om at hun ikke skal være 
Fader til Barnet, falder Mistanken paa — den sølle Gothard 
Sanger, der »synger paa Orgelværket«! 

Den fuldstændige Mangel paa Eealisme, der er karak- 
teristisk for Chr. Hertz, findes hos hele hans Familie: den 
gamle Psalmedigterinde (»Samtiden lovede hende Udødelighed 
for denne Virksomhed ; nu nævnes hendes Navn som Psalme- 
digterinde næsten kun nedsættende,« skriver hendes sidste 
Biograf i Dansk biografisk Lexikon), der af sit Tyende og 
Andre lod sig narre saa godt som alle sine Penge fra, medens 
hun aldeles ikke vilde lægge Mærke til, at Sønnen førte det 
sørgelige Liv paa Kvisten, Biskop Hertz med sine rundt om 
spredte Poesier (hvoraf nogle ere saa slette, at de aldrig 
burde være trykte, se flere Aargange af Nytaarsgave for 
Damer og en Anmeldelse i Lærde Efterretninger , 1793, S. 
6) og det lange i Hexametre skrevne og prisbelønnede Digt 
Det befriede Jerusalem (»det lange Jødedigt, som Ingen 
læsere, siger Baggesen). De Smaascener ved Familiefester, 
som opførtes i Domprovst Hertz' s Hus, ere gjeme netop 
af den elegiske og symbolske Art, som Olufsen idelig 
parodierer og som han især har latterliggjort i Bosenkj ederne, 
hvor det feirede Ægtepar hilses i Hymens Tempel af Føie- 
lighedens, Høiagtelsens og Overbærenhedens Genier, medens 
Huslig Glæde dandser en Pas de deux med Bestandigheden. 
Naar Gulddaasens Forfatter aldeles aabenbart er en skarpt 
tænkende Mand, der slynger Stil og Sprog med stor logisk 
Behændighed, mindes man ved Chr. Hertz's Poesier om hvad 
Olufsen synger (se foran S. 201) : 
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Og hvad der manglede i Styrke, 
blev rigelig betalt med Merke. 

• 

Ingensinde i hele Chr. Hertz's Produktion skal man kunne 
finde en almindeligere Sandhed eller Tanke, en Almensæt- 
ning, hvad der derimod er saa karakteristisk for Olufsens 
Forfatterskab. At Digteren Henrik Hertz ikke hører til 
denne Familie, behøver vel ikke at siges. 

Nei, samme Chr. Hertz var en stor Ubetydelighed, og 
han har levet fuldkommen skjult. Ingensinde har jeg i nogen 
af de mangfoldige Biographier af Mænd fra den Tid truffen 
paa hans Navn. Dengang da man gjettede paa Gulddaasens 
anonyme Forfatter og nævnede en hel Eække Navne, var 
Ingen saa taabelig at tænke paa Hertz (se S. 209). Jeg 
har henvendt Forespørgsler til Mænd, som studere hin Tids- 
alder, om de have truffet paa Hertz's Person, men de have 
svaret Nei. Han staar aldeles udenfor den litterære Saga. 
Om han kan blive at nævne i den musikalske, da han jo 
skrev Texter for flere Komponister, skal jeg lade være usagt. 

3. Hvorledes »Gulddaasen« henpeger paa sin Forfatter. 

I det Foregaaende er det vist, hvor nøie denne Komedie 
knytter sig til Olufsens forudgaaende og efterfølgende Pro- 
duktion (S. 208 f., 231), deriblandt ogsaa hvorledes Kampen 
mod Elegierne fra »Eosen« fortsættes deri (S. 209). 

Stykket er et ægte Landluftsstykke. Student Hertz kom, 
efter at have gaaet i Helsingørs Skole, i en ung Alder til 
Kjøbenhavn, og Intet er os bekjendt om, at han nogensinde 
har forladt Hovedstaden, førend Klokkerværdigheden kaldte 
ham til Roeskilde. »Gulddaasen« viser helt igjennem Kund- 
skab til Herregaardsliv og Godsforhold, lige fra Proprietæren 
til Forvalteren og Skriverdrengen. Tyendet, Skytten, Hjul- 
manden, Gaarden selv, Haven og den »anden Have«, Landsby- 
kroen, Humleføreren, Madammen i Præstegaarden o. s. v., Alt 
skildres og kommer under Omtale. 

Æbeltoft Den Bro har kostet brav ; men saa har Herren 
og, for en Feils Skyld, en Bro, som der lige saa gjeme kunde 
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tages Penge for at passere, som de paa de nye Landeveie 
(I. 8). Ved Cancelliskrivelse af 16de Juli 1791 blev det 
forordnet, at Broerne paa almindelige Landeveie skulde ved- 
ligeholdes ved Bropenges Oppebørsel og en Plan om denne 
ny Ordning af Forholdet snarest mulig indsendes til Cancelliet 
(Mandix, Landvæsensret I. 401.' II. 412). Mon virkelig 
Studiosus theologiæ perpetuus Hertz skulde have lagt sig 
efter Veivæsenet? 

Hvorledes Juristen og den paa Amtmandskontoret ud- 
dannede Mand taler ud af Gulddaasen, ses af Bemærkningerne 
om Hullet i Hovedet paa Easmus, hvorfor han maa have tre 
Rigsdaler aarlig, »thi det er aaben Skade«, »aabne Huller i 
Hovedet« (II. 14) ; jfr. Danske Lov, 6te Bog, 7de Kap. ; 
Hedegaard, Criminalret S. 340: aaben Saar eller Skade. — 
Fremdeles: Forvalteren brugte Hans til at vurdere Brøstfæld 
i Bøndernes Stervboer (II. 14). Forgangen Aar, da Brænde- 
vins Inquirenteme vare her (II. 14). Æbeltoft Der er jo 
en Doctor juris eller rettere en Kvaksalver Juris, som siger, 
at Ja og Nei gjelder Intet in jure (IV. 15). Faldsmaal 
Hans Gods skal confiskeres, sælges og bruges til at kjøbe 
gamle Heste for, til at skyde Ulve og Eæve i (III. 10). 

Særlig karakteristisk er endvidere den i Gulddaasen ofte 
forekommende tankevægtige, antithetisko eller dialektiserende 
Udtryksipaade. Vilhelmine, Hvem der har gjort ingen Vise? 
(I. 4). Landsvig, Hver Tjeneste, jeg forlanger af den, der 
skal leve af at gjøre mig og andre Tjenester, er en Tjeneste 
for ham selv. (I. 6). Faldsmaals berømte Eeplik i III. 4: 
Min Samvittighed var i forrige Tider udenfor min Pung; men 
den klemte den for stærkt sammen. Nu har jeg den i Pun- 
gen, og nu udvider den den. — Den hele forviklede Samtale 
mellem Vandby, Faldsmaal og Æbeltoft i III. 5, der ender 
med Vandbys Eeplik: De siger jo. Værten har laant mig sin 
Vogn. Hvorfor skulde jeg laane en Andens Vogn, for at kjøre 
i min egen ? — Faldsmaal, Det er ikke over det slette Udfald 
af mine slette Handlinger, jeg beklager mig, men ' over det 
ulykkelige Udfald af mine ikke slette (III. 6). Visher g. 
Det er egentlig mere Trøst end Lys jeg behøver. Vandby, 
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Meget ofte mangler man Trøst, fordi Lyset ikke skinner fra 
den rette Kant. Undertiden hindres Lyset selv i at se Trøsten 
o. s. V. (V. 4). Man kommer ved denne Eeplik til at tænke 
paa A. S. Ørsteds Bemærkning angaaende Stilen i Olufsens 
Statsøkonamie: hans klare Foredrag vanheldes stundom »ved 
metaphysiske Tirader, der, om der end ellers Intet var at 
sige derpaa, dog ikke indeholde Andet end hvad der ved 
simplere og for Læserne mere forstaaelige Udtryk let kunde 
være meddelt« (Dansk Litt. Tid. 1816, 544). Sammenlign 
med hele denne dialektiske og antithetiske Udtryksmaade 
Olufsens Brev til Pram om hans Hustrus Karakter (foran S. 
218 f.), hans Udtalelse om Lichtenberg (S. 215), Bosenkjedeme 
S. 72, 127, Danmarks Brændselvæsen, Forordet og S. 67, 
85, 91, 251, 263, 266, 270, 277. 

Til Bevis for at Olufsen ikke kan være Forfatteren, an- 
fører Dr. S. endvidere, at Olufsens Parodi Jokum og Maren 
kun er karakteristisk ved »Flovhed og Hæslighed«, »man 
leder forgjæves i hele dette Makværk om et Gran af Vid eller 
et Stænk af Lune end sige træffende Satire.« Denne Dom 
er uretfærdig, og Ingen har hidtil dømt som Dr. S. Læser 
man Stykket med Heibergs Sangspil i frisk Minde, vil man 
finde det træffende og ingenlunde uvittigt, ligesom Versene 
og Sangene ubetinget ere gode. Det var ikke fjernt fra de 
Fodspor, hvori Heiberg i sine Parodier var gaaet, naar Oluf- 
sen lod Haremsdamerne her blive til Salsjomfruer eller Nege- 
ren til en Skorstensfeier. Heiberg følte sig krænket over de 
i Parodien indeholdte Personligheder imod ham, men om dets 
Mangel paa Vid ymter han aldeles Intet, og han tog dets 
kritiske Vink tilfølge i sin senere Udgave af Syngespillet, 
se S. 273: »Jeg skal ikke negte ham at have kriticeret nogle 
faa Feil, som jeg selv erkjender at være Feil, og disse har 
jeg i denne forbedrede Udgave rettet, endogsaa efter hans 
Anvisning.« Enhver vil kunne finde de Steder, hvor Heiberg 
har fulgt Olufsens Advarsel. 

Og ligesom Heibergs egen, saaledes gaa alle andre tid- 
ligere Udtalelser imod Dr. Schwanenfltigels Dom. I Lcerde 
Efterretninger for 1790, Nr. 38, betegnes Parodien som »fuldt 
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af megen burlesk Vittighed«, »hartad ikke et Sted ... er 
undgaaet Latterlighedens skarpe Svøbe.« Professor, senere 
Biskop P. E. MMler kalder det en saare komisk Parodi, og 
N. C. Øst finder det meget vittigt (Archiv f, Psychologie, 
Historie o. s. v. (1827), Vn, 219). Ja selv en Biograf i 
Kjøbenhavns Skilderi for 22de Mai 1827, der ikke er særlig 
velvillig mod Olufsen, udtaler, at »det ei manglede Vittigheder, 
men ei heller temmelige Drøiheder.« Lige overfor dette Bifald, 
der lyder rundt om fra, nytter det ikke, at man hundrede 
Aar efter erklærer sig misfornøiet. 

4. Hvorfor gjorde Hertz ikke sin formentlige Ret gjeldende? 

Olufsen lod sin Broder renskrive Stykket (se S. 208, 290) 
og indsendte det til Direktionen. Grundene til hans Anonymi- 
tet ligge aldeles klart for Dagen (se S. 211 — 13). Inden kort 
Tid var det almenbekjendt, at Olufsen var Forfatteren, og 
han var rundt om nævnt som saadan. Hvorfor optraadte nu 
Hertz ikke med sine Krav? 

Det er muligt, at Hertz, da Stykket opførtes, har lige 
overfor Olufsen udtalt, at det var af ham. I Fortalen til 
Bogen raillerer Olufsen over Publikums Bestræbelser for at 
gjette Forfatteren, ja, at det strax har opdaget ikke een, men 
hele Dusin Fædre, og han citerer et engelsk Vers om, at 
det Barn, som mange Fædre siges at have Del i, sjeldent 
har kunnet glæde sig ved en Faders Kjærlighed; han overlader 
iøvrigt »ved en saa stor Overflødighed af Fædre (hvoriblandt 
endog een (skjøndt Forfatteren in parenthesi parentheseos tør 
sværge for sin Muses Troskab) skal have været saa ærlig 
rent ud at tilstaa Gjemingen)« sin Bog til den offentlige 
Medlidenhed »saa meget mere som han aldrig ret har elsket 
denne Førstefødte.« Den eneste Aarsag til hans dramatiske 
Inkognito er at kunne faa en ganske upartisk Dom om sit 
første Arbeide i dette Fag, og han vil lette Publikum at 
kunne afsige en saadan Dom ved at borttage al Anledning til 
at tage personlige Hensyn. — Hvis der nu herved sigtes til 
Hertz, har Olufsen givet hans Næsvished et dygtigt Eap. 

Fra Fortid og Nntid. 18 
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Og hvad skal man sige om en Mand, som da tier, men længe 
efter kommer med Plagiatbeskyldninger? Forresten er det jo 
slet ikke ham, men hans nidkjære Familie, der udslynger 
Paastanden. 

Hvorfor navngav Olufsen sig ikke før 1827, siger Dr. 
SchwanenMgel. Herpaa er Svaret dette: da der ikke udkom 
nogen anden Udgave af Stykket før dette Aar, kunde Olufsen 
ikke forinden sætte sit Navn derpaa^®^ Og dernæst havde 
han navngivet sig langt tidligere, og det var vit- 
terligt lige fra 1793, at Olufsen var Komediens 
Forfatter. Den 7de Decbr. 1793 skriver Pram til Olufsen: 
»Tode skal nylig i et af sine Blade have nævnt Dig som 
Gulddaasens Forfatter. Fortæl mig, har han Lov dertil? og 
er Din Anonymitet forbi?« Olufsen svarer Pram den 22de 
Decbr.: »Min Anonymitet med Guldddosen kan ikke længere 
have Sted, siden alle Mennesker dog veed Forfatteren, og 
følgelig vilde det næsten være latterligt at ville forblive 
ubekjendt« (Øst, - Materialier, Sp. 313). I Minerva for De- 
cember Maaned var Olufsen angivet som Forfatteren, og det 
tilføiedes: »Jeg nævnte ham ikke, var jeg ei vis paa, at han 
Intet havde derimod« (S. 341). Ilte Jan. 1794 skriver 
Pram til Olufsen: »Din Anonymitet med Gulddaasen er nu 
saaledes efter Din Tilladelse forbi, at Høst nævner Dig der- 
for i en Artikel i nærværende Minervait (Bøll. Br.); og 
Olufsen skriver: »Skjøndt min Anonymitet med Komedien er 
forbi, er det dog vel ikke nødvendigt, at Hr. Høst behøver 
at nævne mig offentlig derfor« (Øst, Materialier, Sp. 330). 
I Minerva for Januar 1794 tager Pram til Orde imod dette 
Forsøg paa at bryde ind bagved Anonymiteten, som For- 
fatteren bestemt havde ønsket overholdt, »skjøndt Olufsen, 
overvunden af det evige Skraal, der tilsidst endog begyndte 
at yttre sig paa Tryk, omsider har maattet høre op at handle 
derefter. « 

I Lærde Efterretninger 1793 staar i Eegistret C. Oluf- 
sen opført som Forfatter til Stykket. Sander oversætter 
Stykket i sit Auswahl danischer Lustspiele fwr Deutsche, 
Her staar udtrykkelig Die goldene Dose, ein Lustspiel in fiinf 
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Aufzugen von Olufsen, og i Fortalen (S. IX) udtaler Sander: 
Der ausgezeichnete allgemeine Beyfall, den dies Sttick genosz 
und noch immer genieszt muszte dem Verfasser um desto 
mehr schmeicheln, da man ohne alle Eticksicht anf Namen 
und Person geurtheilt hatte. Die Neugierde war gereizt; und 
unsre litterarischen Kannengiesser gaben dem Kindlein wohl 
zwanzig verschiedene Vater. Endlich hat der Verfasser sich 
ihrer erbarmt und seinen Freunden aus der Ferne die Er- 
laubniss gegeben ihn zu nennen. Es ist Olufsen, Lehrer bey 
dem Classischen Ackerbau-Seminario, der gegenwartig eine 
gelehrte Reise angetreten, und diesen Winter in GOttin- 
gen zugebracht hat; ein Mann, dem die schOnen und die 
ernsteren Musen schon lange um die Wette gewogen waren. 
Der deutsche Leser mag itzt selber urtheilen, zu welchen 
Erwartungen sein erster Versuch in diesem Fach berechtigt. 

Denne Bog udkom iZtirich 1794, den anmeldtes 1795 
i Neue allgemeine deutsche Bihliothek, der udkom i Kiel (Vol. 
XVI, 124), og ligeledes i Iris og Hebe 1796 III, 362, paa 
hvilke Steder ligeledes Olufsen nævnes. I de følgende Tider 
nævnes jevnlig Olufsen som Forfatteren. Det er saaledes 
fuldkomment grebet ud af Luften, naar det paastaaes, at Oluf- 
sen ikke navngav sig før 1827. 

Det er iøvrigt belærende at læse hele den i 1793 — 94 i 
Anledning af Gulddaasen fremkomne Debat om, hvorvidt 
Anonymitet skal respekteres eller ikke; JH^ her antydes ikke 
med et Ord at Grunden til at bryde ind bag en Anonyms 
Gjærde kan være dennes Mangel paa Adkomst til Forfatter- 
skabet, nei det er bl. A. fordi man vil have Lov til at be- 
dømme hans Arbeide i Forhold til hans hele Personlighed, 
hans tidligere Arbeider og øvrige Virken. Se Lærde Efterret- 
ninger 1793, S. 611, Minerva for Septbr., Novbr., Decbr. 
1793, Jan. 1794. 

Dr. S. vil iøvrigt antage formildende Omstændigheder. 

Olufsen har kun stjaalet de fire gode Akter, den femte har 

han selv sat til. Dette er, som Enhver kan se, kun Be- 

naadning med ikke at skulle hænges i Eibe Galge. Og des- 

18* 
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værre gaar det lige imod Familiedrømmen, hvorefter alle fem 
Akter skulle være stjaalne. 

At Olufsen nogensinde har gjort sig skyldig i Usandhed, 
er mig ikke bekjendt. Og Ingen har saa stærkt som han 
udfordret til aaben Modsigelse — ikke til hvisket Familieslad- 
der. Mon Olufsen — hvis han har stjaalet Gulddaasen — 
vilde slutte sit Stykke med denne Beplik, hvormed det fak- 
tisk ender: 

Landsvig. Egentlig behøver jeg ingen Adspredelse; thi 
jeg har intet Arbeide havt. Dagens Begivenheder er for mig 
som en Haupt- und Staats Action, hvor jeg vel har været 
den Fornemste; men ligesom andre Fornemme har jeg ladet 
Andre arbeide for mig, og høster nu i al Magelighed Fragten 
af deres Arbeide. — Se endvidere Bemærkningen i Bosen- 
kjederne om »Tyvekoster og Hjemmegjort« (S. 83). 

Og kun nogle faa Maaneder føt sin Død, i Forerindringen 
til Gollectanea, skrev Olufsen : »For saavidt som mine Efterret- 
ninger grunde sig paa hvad jeg selv har hørt og lagt Mærke 
til ... . har jeg sjelden anført denne Autoritet, dels fordi 
den vel ikke var vigtig, dels fordi jeg turde vel haabe, at 
en Forfatter, som ikke kunde have nogen Interesse i ved 
saadanne Efterretninger, som her forekomme, at ville fremføre 
vitterlige Usandheder, ogsaa maatte kunne gjøre Regning paa, 
at man ikke heller vilde tro saadant om ham, da han i sit 
temmelig lange Skribent-Liv aldrig har gjort sig skyldig i 
nogen Sag af den Natur.« 

Hvorledes vil man give Opreisning til den Mands Minde, 
som man har søgt at beskjæmme ved saa ærekrænkende og 
saa grundløse Beskyldninger? 


Henvisninger. 


Uutid og Fortid. 

Andet Brev (S. 2 — 5). S. 3. Hegel, Vorlesungen 
tiber die Philosophie der GeschicMe (1837) 9 : Man verweis't 
Eegenten, Staatsmånner, VOlker vomeliralich an die Belehnmg 
durch die Erfahrung der GescMclite. Was die Erfahrang aber 
und die Geschichte lehren ist dieses, dasz VOlker und Regie- 
rnngen niemals etwas aus der Geschichte gelernt und nach 
Lehren, die aus derselben zu ziehen gewesen wåren, gehandelt 
hatten. Jede Zeit hat so eigenthtimliche UmstSnde, ist ein 
so individueller Zustand, dasz in ihm aus ihm selbst entscbieden 
werden musz, und allein entscbieden werden kann. — Cesare 
Cantii, Verdenshistorie VII. 387—88. 

Tredie Brev (S. 5—12). S. 5. VeibuU, Sveriges 
Storhetstid (Sveriges Historia IV) 34, 391 jfr. 68. — Free- 
man, Historical Geography of Europe 509. — S. 6. Chr. 
Olufsen i Minerva 1815 I. 334 : Sverige traadte ud, og Dan- 
mark tilbage til den naturlige og sande militære Grænse. — 
Om Lands og Vands Betydning for Samfærdslen se Andree, 
Gegraphie des Welthandels I. 279. Beer, Allgemeine Ge- 
schichte des Welthandels III. 1, 24. GOtz, Die Verkehrswege 
im Dienste des Welthandels. ' Chr. Olufsen skriver i Dan- 
marks Brændselvæsen 100: Man har fundet, at ved Hjelp af 
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en Kanal og en rigtig bygget Pram kan een Hest udrette 
ligesaa meget som to hundrede Heste spændte for hundrede 
Vogne. — Om den danske Kystlinie se Danmarks Statistik 
ved Falbe-Hansen og Scharling I. 7. — S. 7. Adam af 
Bremen IV. 7: Scania . . undique cincta est mari, præter 
unum terræ brachium, quod ab oriente continens Sueoniam 
disterminat a Dania. — K. v. Weber, Anna Churfiirstin zu 
Sachsen 122. — Om Jens Grands Porlening se Scriptores 
Rer. Dan. VI. 310. — Om Skaanes Natur- og Veiforhold i 
ældre Tid henvises til C. G. Styffes ypperlige Værk: Skandi- 
navien under Unionstiden. Andra Uppl. 40 f. 

S. 8. P. A. Munch, Pavelige Nuntiers Eegnskabsbøger 
117: item solui ductoribus qui me duxerunt de Dacia in 
Sueciam per siluas et alias uias ignotas — 8 sol. sterlin- 
gorum. 

S. 9. Om Skaanes nuværende Stilling til Danmark i flere 
økonomiske Forhold se til Ex. Topografiska och statistiska 
Uppgifter om MalmOhus Lan 1873 79 f., 82; Magnus HOjer, 
Konungariket Sverige II. 1. 470, 586. — Om den stærke 
Forbindelse mellem Kjøbenhavn og Landskaberne hinsides 
Sundet endnu paa Frederik IV. s Tid se O. Nielsen, Kjøben- 
havn under Kong Frederik IV. 162 f. — S. 10. Batzmann, 
Det norske Statsraad 1814—1884 24. — S. 11. Om Cam- 
bacérés og Conventet se Kevue Hlstorique VII. 65 f. — 
S. 12. Sorel, L'Europe et la Revolution Fran9aise IV. Les 
limites naturelles 242, 260 f., 431, 449, 459, 466. — Jfr. 
endvidere om de naturlige Grænser P. A. Munch, Samlede 
Afhandlinger II. 68 f. 

•Fjerde Brev (S. 12 — 20). Under en noget forskjellig 
Form har jeg meddelt Indholdet i Nær og Fjern 1876 
Nr. 225. 

S. 13. Orderic Vital II. 432 f. (eumque totis nisibus 
apud Deum et homines adjuverunt). — S. 17. Antonii van 
Dale poliatri Harlemensis dissertationes de origine ae pro- 
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gressu idolatriæ et superstitionum (1711) 654. De la Chapelle, 

Le ventriloque ou rengastrimythe. 1772. 

S. 18. Eoman de Eou, udg. ved Hugo Andresen II. 

214 f. (v. 4591 f.) ; 

Plusors distrent por uerite, 
que un diable aueit priue, 
ne sai s'esteit luitun ou non, 
ne quel iert ne de quel facon. 
Toret se faiseit apeler 
et Toret se faiseit norner. 
Quant Maugier parler i uoleit, 
Toret apelout si ueneit; 
plusors les poeient oir, 
mais nul d'els nel poeit choisir. 

Freeman, Norman Conquest III. 94 f. 

Femte Brev (S. 20 — 27). Indholdet har i omtrent 
samme Form været trykt i Dagbladet for 5. Jan. 1892 med 
Titel »Fra den gamle Studehandels Tid« (Nogle Blade af 
dansk Handels Historie Nr. 4). 

S. 21. Om Ordsproget se Norsk Historisk Tidsskrift 
2 Bække Y. 142. Om Modsætningen til Jan Hagel se Fride- 
ricia, Danmarks ydre politiske Historie II. 209 Anm. 4. — 
S. 22. Om Studehandlen se i det Hele Holsts Afhandling i 
Dansk Maanedsskrift 1866 I. 447 f. C. Christensen (Hørs- 
holm), Agrarhistoriske Studier I. 45 f. II. 90 f. — Om Ex- 
porten i det 16de Aarh. se Allen, De tre nordiske Rigers 
Historie IV. 1. 33 f. ~ S. 23. Erslev, Aktstykker tU Eigs- 
raadets Historie II. 184, III. 434 f. — S. 23—24. Kinch, 
Ribe Bys Historie indtil Enevoldsmagtens Indførelse 829. — 
S. 24. Christensen (Hørsholm) 1. c. I. 46 f. — S. 25. . Rigs- 
dagstidende 1887—88. Tillæg B. Sp. 607. — S. 26. Erslev, 
Aktstykker II. 184 (1629), III. 383 , 433 f. (1647). — 
S. 26 — 27. Georg Hanssen, Landwirthschaftliche Zustånde 
frtiherer Zeiten in nordfriesischen Gegenden (Agrarhistorische 
Abhandlungen II. 411, 458). — S. 27. Marshall, The rural 
economy of Norfolk I. (1795) S. 344. Roscher, System der 
Volkswirthschaft, II (elfte Auflage). 642. 
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Sjette Brev (S. 27—33). S. 30. Ottokar Lorenz, Die 

Geschichtswissenschaffc in HauptricMimgen u. Aofgaben II. 

336. — S. 31—32. J6n Stefånsson, Robert Browning 
78 f., 106 f. 


Sene Yikingefarter (s. 34—64). 

^ Élisée Beclus, Nouvelle GéograpMe Universelle. II. 
La Normandie illustrée, monuments, sites et costomes I— II. 
* Mémoires de la Société des Antiquaires de Normandie XIY. 
193. * B. E. J. Rathery, Etudes historiques sur les insti- 
tutions judiciaires de la Normandie 32. Jfr. Bulletin de la 
Société des Antiquaires de Normandie XI. 281 f. * Nyrop, 
Den oldfranske Heltedigtning 399 f. * La marine Normande 
å la bataille de TÉcluse, i Siméon Luce, La France pendant 
la guerre de cent ans 3 f . ® Om Canarieme og Bethencourt 
se Peschel, Gescbichte der Erdkunde, zweite Aufl. 24 f., 192, 
Pescbel, Zeitalter der Entdeckungen 47, 55 f., Ruge, Zeitalter 
der Entdeckungen 81 f., Gabriel Gravier, Rechercbes sur les 
navigations Européennes faites au moyen-åge aux c5tes occiden- 
tales d'Afrique (Extrait des comptes rendus du congrés inter- 
national des siences géograpbiques, 1878) 26 f., Gravier, Les 
Normands sur la route des Indes (1880) 32, Jules Verne, 
Jordens Opdagelsesbistorie I. 105 f. ^ Paul Gaffarel, Histoire 
du Brésil Fran9ais au seiziéme siécle 13. ® Gaffarel, Brésil 1 f. 
» Gaffarel, Brésil 23. ^^ Gaffarel, Brésil 54 f. ^^ Revne 
Historique X. 193. ^* Hopp, Bundesstaat u. Bundeskrieg in 
Nordamerika 8 f. , Parkman , Les pionniers Fran9ais dans 
TAmérique du Nord 18 f., Gaffarel, Histoire de la Floride 
Fran9aise. ^* Se i det Hele ved dette Afsnit: Tessier, Les 
Normands au Canada i Bulletin de la Société des Antiquaires 
de Normandie. 1876. ^^ Parkman, Pionniers 130, 137, 168 f., 
Hopp, Bundesstaat 3 f., 78. ^^ Job. Steenstrup , Norman- 
neme I 231 f., 239 f. ^® Tessier, Les Normands au Canada 
1. c. Hopp, Bundesstaat 101, 104. A. M. EUiott, Contri- 
butions to a bistory of tbe Frencb Language of Canada i 
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The American Journal of Philology VI. 144. ^'^ Parkman, 
The discovery of the Great West 1 f. Hopp, Bundesstaat 
117 f. 18 A. M. Elliott, Contributions 1. c. S. 135 f . — I 
»Dagbladet« for 9. Mai 1886 har jeg under Titlen »Kæm- 
pende Nationaliteter« meddelt de her givne Oplysninger om 
Befolkningsforholdene i Canada i de senere Aaringer. 


Historieskriviiiiigeii hos keltiske Nationaliteter 

(S. 65—99). 

Denne Afhandling har tidligere været trykt i Historisk 
Aarbog 1879, udgivet ved S. B. Thrige. 

1 Siden Slutningen af Halvfjerdserne er der- stiftet flere 
Selskaber med det Formaal at bevare og fremme det irske 
Sprog, Kevue Celtique IV. 457 f. * Ancient Laws of Ireland 
I — III. Laveleye, Les Lois des Brehons i Kevue des Deux 
Mondes 1875 VIII. 785 f. De Jubainville, La procedure du 
jeune en Irlande i Eevue Celtique VII. 245 f. * O'Donovan, 
Annals of the Kingdom of Ireland by the Four Masters. 
VoU. I— IV. * Skene, Celtic Scotland I. 178. ^ Thomas 
Watts, A sketch of the history of the Welsh language and 
literature. ^ Om Ogham se John Rhys, Lectures on Welsh 
philology. Sec. ed. 260 f. '^ Werlauff, Om Irlændernes Forsøg 
paa at finde Dokumenter til deres Historie i Danmark i Ny 
Minerva 1807. IV. 83 f. » Suhm, Nye Samlinger til den 
danske Historie III. 113. 


Reiseminder fra Yaudevillens Hjem (s. 100—129). 

Oprindelig meddelt i Nordisk Tidskrift fOr Vetenskap, 
Konst och Industri 1882. 

^ De Skrifter, til hvilke jeg især har støttet mig ved 
denne Redegjørelse , ere: Eugéne de Beaurepaire, Olivier 
Basselin, Jean Le Houx et le vaudevire normand, i Mémoires 
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de la Société des Antiquaires de Normandie, vol. XXIV. — 
Armand Gasté, Etude sur Olivier Basselin et les Gompagnons 
du Vau-de-Vire. 1866. — Gasté, Chansons normandes du 
XV:e siécle. 1866. — Gasté, Etude critique et historique sur 
Jean Le Houx et le Vau-de-Vire å la fin du XVI:e siécle. 
1874. — Les Vaux de Vire de Jean Le Houx. Publiés 
pour la premiere fois sur le manuscrit autographe du 
poéte par A. Gasté. 1876. * Steenstrup, Normannerne II. 
272 f. » Geografisk Tidskrift Bind VL 1882. 50 f. * I 
tredie Udgave af Nordisk Conversationslexikon findes nu 
rigtige Opgivelser (i Artiklen Le Houx, ikke i Artiklen Bas- 
selin). ^ Gerusez, Histoire de la littérature Fran9aise II. 209. 

Darwinismen i Danmark (s. 130— 138). 

Oprindelig trykt i »Dagbladet« for 12te Juli 1883 (jfr. 
Redaktør Otto Borchsenius' s Artikel i Dagbladet for 14de Juli 
1883). Se ogsaa Nordisk Tidskrift fOr Vetenskap, Konst 
och Industri 1878 S. 677 f. 

Den S. 130 anførte Udtalelse findes hos Borchsenius, 
Fra Fyrrerne, Første Bække 80 f. — I anden gjennemsete 
Udgave (1891) af Georg Brandes, Det moderne Gjennem- 
bruds Mænd, S. 151, læses som i første Udgave (1883): 
» J. P. Jacobsen var maaske den første Yngre hertillands, der 
blev stærkt og afgj ørende greben af Darwins Værker og som 
indsaa deres Grundanskuelses hele Rækkeviddie. I nogle 
mindre Afhandlinger i »Nyt dansk Maanedsskrift« gjorde han 
i Aarene 1871 — 72 den dannede Almenhed bekjendt med 
Darwins Hovedtanker og havde i den Anledning et Replik- 
skifte med Biskop Monrad. I de følgende Aar oversatte han 
Darwins to Værker »Om Arternes Oprindelse« og »Menneskets 
Afstamning«. 

Anvendt Darwinisme (s. 139—174). 

Disse fire Artikler tryktes oprindelig i »Dagbladet« for 
25de, 27de, 31te August og 4de September 1889; de op- 
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tryktes eller deres Indhold gjengaves i forskjellige Blade og 
Tidsskrifter (saaledes i Svensk Tidskrift, utgifven af Frans 
von Schéele 1891 S. 46 f.) ligesom de anmeldtes i Revue 
Critique 1891. XXI. 288 f. (jfr. ogsaa Revue Historique 1891. 
XL VI. 391). 

^ Hvor uheldig J. P. Jacobsen oversatte Darwins Bøger, 
vil Enhver ved Læsningen let opdage ; nærmere er det belyst 
af A. Larsen, Vore Oversættelser (1884) 17 f., R. Nielsen, 
Natur og Aand (1873), S. 497, »Dagbladet« for 19de No- 
vember 1887. ^ Kjøbenhavns flyvende Post 1827 Nr. 52. 

^ I sin Afhandling »Dogmer i Videnskaben« skriver 
Carl Vogt: »Jeg gjentager her endnu engang, hvad jeg 
sagde, da jeg begyndte: naar jeg angriber denne saakaldte 
Grundlov med dens Overdrivelser, mener jeg derved ingen- 
lunde at ville afvise de phylogeniske Undersøgelser. Men jeg 
skjelner mellem indbildte og selvtagne Dogmer og de viden- 
skabelige Undersøgelser, der foretages og ledes uden forud- 
fattet Partistandpunkt; i lige saa høi Grad som jeg er Til- 
hænger af disse Undersøgelser, idet jeg er overbevist om at 
de tilsidst maa føre til en haandgribelig Paavisning af Af- 
stamning og Transformation, i ligesaa høi Grad forbander 
jeg den usalige Indflydelse, som Dogmet har udøvet og endnu 
udøver netop i disse Undersøgelser (S. 655). 

Han skriver fremdeles (S. 79): »Jeg gjentager det: 
overalt i disse Undersøgelser, der have saa høi en Interesse, 
blive vi af al Magt henviste til ikke at tilstræbe saadanne 
almindelige Sætninger, hvormed man har gjort Verden for- 
tumlet i Hovedet, men til at foretage saadanne Særunder- 
søgelser, der støtte sig til Ejendsgjerninger og indskrænke 
sig til begrænsede og afsluttede Tilfsalde, og disse maa fore- 
tages med den allerstørste Omsigt og trænge ind i Enkelt- 
heder, der tilsyneladende kunne se overordentlig ubetydelige 
ud. Det er paa denne Maade, at man maaske vil kunne løse 
nogle af de foreliggende Spørgsmaal, naar man da anvender 
en udholdende Taalraodighed. Og lykkes det ikke, er det 
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bedre at tilstaa sit Uheld end at anstrenge sig for at over- 
dække Hullerne med et dyndagtigt Oyertræk, som den mindste 
Skylregn lader flyde bort som Skam.« Carl Vogt, Dogmes 
dans la science, i Mai — Jiili Hefterne af Bevue Scienti- 
fique 1891. 

Som bekjendt ere Darwinisterne særlig glade ved de 
mange Hesteformer, som man har fandet i Amerika og som 
formentlig repræsentere de klare Gjennemgangsled, af hvilke 
omsider vor Jordperiodes Hest er ndgaaet. Om alle andre 
Beviser end kunne erklæres for at være nok saa tynde, dette 
ene Bevis er formentlig saa slaaende, at Darwinisterne frem- 
drage det ved hver en Leilighed. Og hvad siger nu Carl 
Vogt om disse Hesteformer? Jeg kan henvise til hans Af- 
handling »Nogle darwinistiske Ejetterier«, hvor han paa den 
allertydeligste Maade ved Hjelp af en opstillet dobbelt Skala 
godtgjør, at man gjennem to aldeles forskjellige Bækker af 
Hesteformer, en der knytter sig til den gamle og en til den 
nye Verden, naar op til tvende Urformer, der staa uendelig 
langt fra hinanden (Lophiotherium og Eohippus), medens 
enhver af de mellemliggende Jordperioder udviser ganske for- 
skjellige Hesteformer for den østlige og vestlige Verden. 
Hesten er med andre Ord fremkommen ved en Convergens, 
ved at to forskjellige Linier have bøiet sig henimod hinanden, 
og Verdenshavet har gjennem alle hine Tidsrum lige indtil 
den miocene Tids Slutning ligget som den uhyre Skranke 
mellem de to Liniers Former. (Quelques hérésies darwinistes 
i Kevue Scientifique Octobre 1886, 481 f.). I saa høi Grad 
gaar Carl Vogt i dette Punkt imod den almindelige Afstam- 
ningslære og saa ubarmhjærtigt sønderbryder han dens Stam- 
trær. Saa store Ejetterier næres af en af Darwinismens 
største Bepræsentanter ; og dog vil man kunne finde Beviset 
ved Hjelp af Hestens saakaldte Stamtræ anført overalt i de 
darwinistiske Bøger. 

* I Virchows indholdsrige Tale »Die Anthropologie in 
den letzten 20 Jahren« i Mittheilungen der Anthropologischen 
Gesellschaft in Wien. XIX. August 1889 S. 57 f. hedder det 
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saaledes S. 63: Jeg tør vel erindre om, at Naturvidenskaben, 
saalænge den vedbliver at være Naturvidenskab, kun bør be- 
skjæftige sig med virkelige Objekter. En Hypotbese kan 
diskuteres, men den kan kun opnaa Betydning derved at man 
skaffer haandgribelige Beviser for den, hvad enten det er 
Experimenter eller umiddelbare Iagttagelser. Saadant er 
hidtil ikke lykkedes for Darwinismen, i det Mindste ikke i 
Anthropologien. Man har forgjæves søgt hine Mellemled, 
som skulde forbinde Mennesket med Aben; end ikke eet eneste 
har man kunnet optegne. Det saakaldte Formenneske, Pro- 
anthropos, der skulde forestille dette Mellemled, er endnu 
fremdeles ikke for Haanden; ingen virkelig Lærd paastaar, 
at han har set det. For Anthropologen er altsaa Proanthropos 
ikke nogen Gjenstand, der kan diskuteres ved Hjelp af Kjends- 
gjerninger. Maaske kan En og Anden have set det i Drømme, 
men vaagen vil han aldrig kunne sige, at han er traadt det 
nær. Selv Haabet om en Opdagelse af Formennesket i en 
nær Fremtid er traadt langt tilbage, man taler neppe derom, 
thi vi leve jo ikke i en tænkt, drømt eller blot konstrueret 
Verden, men i en virkelig, og den har vist sig som en ual- 
mindelig vanskelig Verden. Da vi for 20 Aar siden vare 
samlede i Innsbruck, saa det ud som om det vilde være 
muligt i Stormløb at paavise Overgangen i Afstamning fra 
Aben eller fra et andet Dyr til Mennesket. I dette Øieblik 
besidde vi til vor Sorg end ikke en Mulighed for at kunne 
paavise de enkelte Menneskeracers Nedstammen fra hinanden. 
S. 67: Saa langt ere vi tilbage i vor Viden. Nu vil 
Dé sige: det er besynderligt, i de sidste 20 Aar har I gjort 
Tilbageskridt. I Sandhed ja, vi vide mindre, det maa jeg 
tilstaa; men det er vor Stolthed, at vi have klaret vor egen 
Viden saa langt, at vi vide, hvad vi virkelig vide. 

^ Congrés international d'anthropologie et d'archéologie 
préhistoriques. Compte rendu de la dixiéme session å Paris 
1889. 322 f. ^ Hugo Magnus, Die geschichtliche Entwicke- 
lung des Farbensinnes 1877. Zeitschrift fur Volkerpsychologie 
XVI. 327 f. Dor, De revolution historique du sens des 
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conleurs i Mémoires de TAcadémie de Lyon XXIII (1878— 
79) S. 182 f. Marty, Die Frage nach der geschichtlichen 
Entwickelung des Farbensinnes. 1879. Ernst Almquist, 
Studier Ofver Tschuktschemas fårgsinne i Vega-Expeditionens 
vetenskapliga iakttagelser. I. 187 f. "^ Letournean, Moralens 
Udviklingshistorie S. VI f. » S. 385 f. » S. 49, 55. ^^ S. 59, 
72, 152. ^* Richard Andree. Die Anthropophagie. Eine 
ethnographische Studie. 1887. 98. ^^ Eevue des deux mondes 
Iste Mai 1870, 131 f. Oversigt over Vidensk. Selskabs For- 
handlinger 1888. S. 180 f. ^* Se ogsaa Congrés international 
d'anthropologie et d'archéologie préhistoriques, Bruxelles 1872, 
373, 392, 567. i* Andree 81. 

^^ Andree 68, 78. Jfr. H. H. v. Schwerin, Muham- 
medanismen i Afrika 40: Anmårkningsvårdt år, att kannibal- 
ismen ingalunda fOretrådesvis år utbredd bland Afrikas råaste 
stammar, utan menniskoåtarne tillhdra i regeln de fysiskt bast 
utvecklade och i industrielt hånseende jåmfOrelsevis hogt 
stående stammarne. 

^^ L. H. Morgan, Systems of consanguinity and affinity 
in the human family. Washington 1871. ^^ J. J. Bachofen, 
Das Mutterrecht. Stuttgart 1861. ^® Oscar Peschel, VOlker- 
kunde. Flinffce Aufl. 228 f. ^^ Zeitschrift f. vergleichende 
Rechtswissenschaft III. 393. *® Starcke, Die primitive Fa- 
milie 220 f. 2^ Starcke 1. c. 287 f. ^^ Letourneau 1. c. 116. 

*^ Morsomt — uden Forfatterens frivillige Medvirkning — 
er Letoumeaus Bevis for Samvittighedens Tilbliven 
hos Dyrene. To Gange dvæler han ved følgende Fortælling 
om Romanes's Hund og en Kotelette (S. 46, 148). »Hunden 
har kun stjaalet een Gang i sit Liv; en Dag, da den var 
meget sulten, snappede den en Kotelette fra Bordet og slæbte 
den ind under en Sofa. Jeg saa det, men lod, som om jeg 
ikke havde set Noget; Forbryderen blev liggende flere Minutter 
under Sofaen og vidste ikke rigtig, om den skulde stille sin 
Sult eller følge Pligtens Bud. Pligtfølelsen seirede omsider, 
og Hunden lagde den stjaalne Kotelette for min Fod. Derpaa 
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skjulte den sig atter under Sofaen, hvorfra Intet som helst 
formaaede at faa den bort. Forgjæves klappede jeg den blidt 
paa Hovedet; men dette Kjærtegn bevirkede kun, at den vendte 
Ansigtet bort med et formelig komisk Udtryk af Kuelse. Hvad 
der giver dette Exempel en ganske særlig Vægt, er den Om- 
stændighed, at Hunden aldrig havde faaet Prygl, saa at det 
ikke kan have været Frygten for en legemlig Revselse, som 
kan have paavirket den.« 

Blandt Snese af Bemærkninger, som denne Fortælling 
kunde give Anledning til, skal jeg kun nævne denne, om 
Hunden da aldrig havde set nogen anden Hund eller et Men- 
neske eller hvilketsomhelst andet Væsen faa Prygl for Uly- 
dighed. 

Jeg hidsætter endvidere Letourneaus følgende Udtalelse, 
fordi den viser, i hvilken Grad sødladen Sentimentalitet kan 
være forbunden med saakaldet Realisme. »Denne Begivenhed 
har Værdien af en Erfaring in anima vili (i en ringe Sjæl). 
Den dreier sig om et bravt, vel opdraget Dyr, der kort sagt 
har Principper, en hel Ladning af høiere Moral, som er 
Frugten af dets Samliv med Mennesket. Men bag dette fra 
en forholdsvis ny Tid aandelig Erhvervede ligger hele det 
gamle Forraad af Racens Tilbøieligheder fra Forfædrene. 
Fristelsen opstaar. Dyret bukker under derfor: det er den 
gamle Moral. Men strax vaagner den nye Moral, protesterer 
og standser Forbryderen, og Frugten deraf hos denne er en 
Følelse af Skam, Anger og moralsk Lidelse, som man neppe 
kan kalde Andet end Samvittighedsnag. <^ 

^ Letoumeau 20. 

^^ Hos Letoumeau S. 388 fortælles, »at Peter den Store 
under sin Reise i Europa i Ejøbenhavn befalede en af sine 
Kosakker at springe ned fra Rundetaarn, og efterat det 
ulykkelige Menneske, som havde faaet denne Befaling, havde 
gjort Korsets Tegn, adlød han strax.« Jeg behøver vist ikke 
at tilføie, at dette er det rene Opspind, taget af den let- 
sindige Forfatter i en eller anden plumret Kilde. For otte 
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Hundred Aar siden havde derimod »den Gamle fra Bjerget«^ 
gjort ubetinget Lydighed til Grundpligt for sit i Persien 
stiftede Vælde, og Frankernes Udsendinge saa, hvorledes hans 
Erigere paa hans Bud kastede sig ud fra et høit Taam 
(Cantu, Verdenshistorie III. 627). — Et Sagn fortæller, at 
Zar Peter som Exempel paa sine Undersaatters Lydigheds- 
følelse skal have nævnt for Kong Frederik IV, at hvis han 
stillede Fordringen om Nedspringet til dem, vilde de lyde, 
samt at den danske Konge til Gjengjæld havde som beteg- 
nende for Forholdet mellem ham og de danske Undersaatter 
udtalt, at han turde lægge sig til at sove med Hovedet i 
enhver af sine Undersaatters Sk^øå. Jfr. »Dagbladet« for 
19de Febr. 1890. «« Letoumeau 1. c. 314, 358. ^^ Paul 
VioUet, Précis de Thistoire du droit Fran9ais 264 f., 275. 

^^ Man vil derfor kunne forstaa Værdien af den Be- 
mærkning hos Oscar Schmidt, Descendenzlehre und Dar- 
winismus, Zweite Aufl. 281, at da et vist Negerfolk i Afrika 
(formentlig) ikke har noget Navn for Gud, »har det vel derfor 
heller ikke Begrebet«. Foruden at der, som paavist, ikke 
kan drages Slutning fra et manglende Navn til at Begrebet 
fattes, iagttages der af mange Folk saa stor Ærefrygt for 
Guderne, at end ikke deres Navn maa komme over den men- 
neskelige Læbe (jfr. Kr. Nyrop, Navnets Magt, i Mindre Af- 
handlinger, udgivne af det filologisk-historiske Samfund 150 f.) 
At Tro paa . en Gud findes hos alle Folk se Quatrefages, 
Histoire générale des races humaines 254, 260. 

^^ F. Lochmann, Den nyere Naturanskuelse. — Jfr. ogsaa 
V. Pingel, Et politisk Tilbageblik (1891) : Navnlig maa jeg 
henpege paa den Letsindighed, hvormed man i den senere 
Tid har kastet Spørgsmaalene om Moralens Oprindelse, Udvik- 
ling og almene Gyldighed i Grams til det store Publikum ikke 
i alvorlig og grundig Bearbeidelse, men i lette Antydninger, 
serverede i den glimrende Stil, der som en lokker Sauce 
bringer saa mange Taabeligheder og Ufordøieligheder til at 
glide ned, hvor de ellers vilde fremkalde Væmmelse. 
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^^ Starcke 1. c. 30. ^^ Bernhoft i Zeitschrift f. ver- 
gleichende Rechtswissenschaft VIII. 18. ** Starcke 1. c. 
146. Jfr. endvidere Starckes Afhandling »Familielivets Væxt 
og Udvikling« i Tidsskriftet »Naturen og Mennesket« IV, 
1890, 119 f., 203 f. 


Digteren og Yidenskabsmanden Christian Olufsen 

(S. 175—255). 

Ved XJdarbeidelsen af denne Biographie ere en Del 
utrykte Breve og Aktstykker benyttede, hvilke findes i den 
Abrahams'ske, Baggesenske, Buggeske, Bøllingske og Mol- 
bechske Brevsamling paa det Store kgl. Bibliothek, i Addi- 
tamenta Nr. 17 paa Universitetsbibliotheket , i den Thorke- 
linske Brevsamling og ved Theaterregnskaberne i Eigsarkivet. 
Til disse Samlinger er der henvist nedenfor ved forkortede 
Betegnelser. 

^ Gulddaasen er spillet 76 Gange i Tiden fra 2den Mai 
1793 til 13de April 1855, se Overskous Haandbog for 
Yndere af dramatisk Kunst. I Theatersaisonen 1891 — 92 
spilledes den 27 Gange; altsaa ialt 103. . ^ Om Testrup se 
Oluf Nielsens Oplysninger i Jydske Samlinger I. 337 f. 
^ Om Olufsens Ungdom berettes i P. E. Mullers Nekrolog i 
Dansk Litteraturtidende 1827 389 f. Et Brev udstedt 18de 
Juni 1788 af Lodseiere i Svendstrup, indkaldte af Hr. Land- 
maaler Olufsen af Aalborg, findes i den Molbechske Brev- 
samling Nr. 52 — 55. * Kr. Arentzen, Baggesen og Oehlen- 
schlager III. 222. Jfr. Oehlenschlågers Erindringer I. 177 f. 
^ Baggesens Poetiske Skrifter ved A. Arlaud II. 278. ® Bagge- 
sens Biographie I. Tillæg 53. ' Brev 17de Juni 1790 (Bøll. 
Br.). 8 Brev 8de Sept. 1790 (Bøll. Br.). » Lærde Efter- 
retninger 1791 Nr. 26. 

^^ Dana I. 308: »Versene ere oversatte af Olufsen. 
Enhver, som veed, hvor høist vanskeligt det er at oversætte 

Fra Fortid og Nutid. 19 
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til Musik, maa beundre dem«. — Ifølge Theaterregnskabet 
udbetaltes der Olufsen 25de Dec. 1792 100 Edl. for Over- 
sættelsen af Operetten Benaud d'Ast, »som jeg efter Anmod- 
ning har foretaget mig.« 

11 Lærde Efterretn. 1790. 831. i* Iris 1792 I. 145, 
258. 1* Brev 8de Sept. 1790 (Bøll. Br.). ^^ Brev 8de Aug. 
1794 (Bøll. Br.). ^^ Iris 1792 I. 260. i« Se Heibergs Ud- 
talelse foran S. 272. Om Bedømmelsen af Olufsens Parodi se 
foran S. 272 f. " Minerva 1790 XX. 256 f., 391 f. Molbech, 
Historisk-biographiske Samlinger 438. ^^ Dansk Litteraturtidende 
1827. 391. i^Brev 7de Dec. 1793 (Bøll. Br.). ^OMolb. Br. Nr. 60. 

*i Olufsen havde en ældre Broder, der kæmpede for 
Tilværelsen; Pram skaffede ham lidt Arbeide, og han blev 
Postskriver, se Prams Breve 10de Juli 1795, 16de April 
1796 (Bøll. Br.). Hr. fh. Kontorchef A. Arlaud har , 
godhedsfuldt meddelt mig Følgende. En Brodersøn af Chr. 
Olufsen, der levede af Afskrivning og tillagde sin Gjerning 
en stor Betydning som en Art Forfatterskab, lod en Gang 
den Yttring falde til Hr. Arlaud, at hans Fader jo »havde 
været med at skrive Gulddaasen«. Paa nærmere Forespørgsel 
forklarede han det saaledes: »Jo, Onkel Christian skrev den, 
og min Fader skrev den rent.« For denne og ikke faa andre 
Oplysninger, som have været mig til Nytte ved disse Under- 
søgelser, bringer jeg Hr. Arlaud min oprigtige Tak. 

^* Jfr. Eigsarkivar A. D. Jørgensens Artikel i »Dag- 
bladet« for 15de November 1887. «» Lærde Efterretn. 1793 
Nr. 39, 40. 

^ Her trykt efter det originale Brev i den Baggesenske 
Brevsamling, ikke efter den urigtige Gjengivelse i Baggesens 
Biographie II. 8. Overskou, Den danske Skueplads III. 
568 f. — Tode var meget lykkelig over at have udfundet 
Gulddaasens Forfatter. Paa en Tid da Hof boghandler Poulsen, 
som var Komediens Forlægger, opholdt sig i Norge, tilsendte 
han denne et længere Kimbrev, hvori der blandt Andet læses 
(Øst, Archiv for Psychologie V. 166 f.): 
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Vi fandt, Lov være Pindi Gud! 

Gulddaasens rette Autor ud. 

Han stedse taug; det kan vi lide, 

det viser, han kan holde tæt, 

for en Poet er Sligt ei let. 

Men dog vi rigtigt fik udspeidet, 

hvem dette slqenne Stykke skrev. 

To Gange vist med Blæk han feided, 

men unævnt begge Gange blev. 

Ei veed jeg, om hans Muse findes 

iblandt de velbekjendte Ni; 

dog har en Græker staaet ham bi, 

hvis Navn i alle Skoler mindes. 

Ei har han givet os et Digt, 

et Værk saa ganske klækkeligt, 

som Fordom til Poet vil kræve. 

Dog er hans Evne velbekjendt, 

han sig til heien Firmament 

med let og sindrig Speg kan hæve. 

Han har det levende Genie, 

den Aand, for Modens Smiger fri; 

han fik den rene Himmelgave. 

Ei han i reden Kaabe sees, 

ei sig paa sit Sted taler hees 

ei bær han hellig Pibekrave. 


Hvad sandt Genie Gulddaasen skrev, 
Du længere det neppe delger; 
thi naar Du kommer til os ned 
den norske Sandhedskjærlighed 
unegteligen med Dig felger. 
Hvad Publikum jo vide her, 
hvad dansk Thalia Ære gjer, 
det maa med Glæde Du bekjende. 
Gjer paa Din Hemlighed da Ende; 
thi er Du som en Hofmand fin, 
i Norge Du ei var, Fa'er min. 


*^ I Optrykket i Dansk Folkebibliothek staar urigtigt 

»Elegien« i Stedet for »Egelien«. Mulig sigtes der til et bestemt 

Digt; et saadant har jeg ikke kunnet finde. I Iris Marts 

1791 skrev G. Olsen »En forladt Elskerindes Sang ved sin 

Søns Vugge«; i Eahbeks Den danske Tilskuer .1791 I. Nr. 5 

19* 
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læses: »Eunomias Brev, indeholdende en ulykkelig Piges Hi- 
storie, som har mangen Mage«. 

** CoUectanea til et antiquarisk-topographisk Lexikon. 
1829. " Se nærmere ovenfor S. 271 f. *» Lærde Efterretn. 

1792 Nr. 51. *» Lærde Efterretn. 1793 Nr. 7. S. 112. 
^ C. Nyrop, Johan Frederik Classen 297. Minerva 1796 L 
299 f. '^ Udgiftsbilag Nr. 289 ved Theaterregnskabet Februar 
—April 1793. »* Dana I. 291. »s 3^ ovenfor S. 275. 
** Prams Brev 25de Okt. 1793 (Bøll. Br.). »^ Brev Ilte 
Okt. 1793 (Bøll. Br.). »« Øst, Materialier til et dansk bio- 
graphisk-literarisk Lexicon Sp. 297. ^^ Brev 19de Jan. 
1794 (BøU. Br.). 

^» I Brev til Bugge af 10de Nov. 1793 (Buggeske Br.) 
klager Olufsen ligeledes over, at paa Observatoriet i Cassel Pro- 
fessoren »ikke var at faa i Sigte, men lod mig vise omkring 
af en af sine Drabanter, der gjorde mange Undskyldninger, 
fordi hans Hovedplanet ikke var sigtbar. Jeg forsikrede ham 
igjen, at det havde Intet at betyde, og at Sligt var slet intet 
Usædvanligt for himmelske Legemer«. 

»» Minerva 1797. II. 1 f. *» Molbech, A. V. Schack 
Staffeldt 39 f. ^^ Øst, Materialier 297. *^ Brev 10de Not. 

1793 (Buggeske Br.). *» Brev 18de April 1794 (Molbech Br. 
Nr. 64). ** Brev 10de Jxili 1794 (Bøll. Br.). ** Baggesens 
Brev 17de Sept. 1794 (Abrahamsske Br.), jfr. Baggesens 
Biographie II. 128. *^ Olufsens Brev fra Bern 27de Sept. 

1794 (Abrah. Br.). *' Øst, Materialier Sp. 281. *» Pram, 
Digteriske Arbeider V. 402 f. *^ Øst, Materialier Sp. 385. 
^ Brev 8de Febr. 1794 (BøU. Br.). 

*^ Pram skriver 26de Okt. 1793 (Bøll. Br.): Min Kone 
og jeg have. begge forsøgt paa at være gode og susselige*). 
Vi have begge følt Nødvendigheden af til den Ende at an- 
spende alle Kræfter. Det er lykket os saa temmelig; men 
virkelig var Din Bortreise, hvad Du kan begribe den maatte 
være os, da Du udgjorde meget mere end halve Verden 
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for os. Det er nu flre Aar, Du har hjulpet os frem ad 
Livets Vei, den vi have lagt tilbage i den Tid næsten stedse 
i Dit Selskab. Vi glemte ved det en mægtig Del af hvad 
der vilde gjort Keisen ubehagelig. Det er ligefrem, at vi 
føle nu meget mere enhver Sten, som støder paa Vognhjulene ; 
og naar vi omsider faa vant os til at kjøre frem uden Dig, 
vil dog stedse enhver Tanke om det gode Stykke, vi kjørte 
med Dig, vise os, at Reisen ei er saa behagelig, som den 
vilde have været os, om vi kunde reist i Selskab med Dig 
lige til vi vare komne hjem . . . Gud velsigne hende ! Enkelte 
Ondt-Lunes Øieblikke fraregnede, appellerer jeg til Dig som 
Vidne paa, at jeg baade erkj ender alle hendes mange Ypper- 
ligheder, og at mit Hjertes inderlige Attraa er, at paaskjønne 
dem med at gjøre hende lykkelig.« 

I Slutningen af det lange Brev udtaler han endvidere: 
»Lev vel. Tænk paa mig og min susse*) Kone med det 
Venskab, der har bidraget saa meget i saa lang Tid til vor 
Lykke, og der er saa fornødent til taaleligt Liv. Vis det, 
ved at vedblive at skrive os til de kjære Breve, som saa 
meget glæder os.« — 

*) Et Kjæle- eller Jargon-Udtryk fra det Pramske Hus. 
Baggesen betegner flere Gange Fru Pram som: Susmama; 
jfr. ogsaa Tittelen »sødeste Mama« i Rimbrevet »Reisen til 
Korsør« (Poetiske Skrifter ved A. Arlaud, II. 18, jfr. 278). 
Oplysningen er velvilligt meddelt af Hr. Arlaud. 

** Øst, Materialier Sp. 322. ^^ Baggesens Biographie 
I. Tillæg 58. 

^ Rousseau, Oeuvres (1793) VIL 129: O homme! 
resserre ton existence au-dedans de toi, et tu ne seras phis 
miserable. 

^^ Øst, Materialier Sp. 376. ^^ Øst, Materialier Sp. 273. 

^■^ Øst 1. c. 249. I Prams lange Svar herpaa, hvor 
Branden udførlig beskrives, skriver han tillige, at blandt det 
meget Gode, Branden havde lært ham, havde han ved denne 
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Leilighed ogsaa opdaget »en Rigdom, jeg allerede fra før er 
i Besiddelse af; det er i min Kones Sjæl en Ejækhed, en 
Standhaftighed til at finde sig i en saadan reel Ulykke, som 
jeg med al Kundskab og Erkjendelse af hendes mange præg- 
tige Egenskaber, dog ikke havde Formodning om.« Brev 
10de Jnli 1796 (Bøll. Br.). 

^^ Øst 1. c. Sp. 385. Brev fra Pram 9de Mai, 19de 
Mai 1796 (BøU. Br.). *» Brev 26de Marts 1794 (BøU. Br.). 
^ Øst, Materialier Sp. 361. «^ Øst 1. c. Sp. 384. «* Øst 
1. c. Sp. 346. «« Brev 10de Nov. 1793 (Bøll. Br.). ^ Øst, 
Materialier Sp. 346. 

m 

^^ Brev fra Pram 7de Nov. 1796 (Bøll. Br.): Med Glæde 
hørte jeg der [paa det Classenske Comptoir] en Beretning, 
som Dn for ikke længe siden har indsendt, meget berømme. 
Minerva 1797 Bd. 48 S. 49. 

«« C. Nyrop, J. P. Classen 298. Minerva 1797. Bd. 
48, S. 49. 

«^ Lærde Efterretninger 1810 Nr. 47: Tidskriftet har i 
en Bække af 13 Aar uafbrudt vedligeholdt Manddommens 
Kraft og et fortrinligt Værd, ikke mindre i Henseende til 
Rigdom af forskjellige Indhold og Materialiernes Vigtighed, 
end i Henseende til Foredraget ... Da netop det, som især 
vedligeholder Annalernes Værd, er Udgiverens egne Afhand- 
linger, saa kan den Aand, den Fynd, den Urbanitet, hvorved 
de glimre, blandt saå mange andre, ene tilskrives Prof. Oluf- 
sens grundige Kundskaber, ualmindelige Erudition, correkte 
Smag og Lethed i at udtrykke sig med Orden og Klarhed, 
hvortil kommer en meget sjelden og udmærket Gave, ved 
træffende Bemærkninger, piqvante Vendinger og uventede 
Anskuelser at opvække og vedligeholde Interesse, endog for 
den goldeste Materie. 

*® Se saaledes J. H. C. Dau, Neues Handbuch fiber den 
Torf (1823). A. Oppermann omtaler ogsaa i sin Skildring 
af det danske Skovbrugs Historie 1786 — 1886 med megen 
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Anerkj endelse Olufsens Fortjenester af Skovvæsenet. Saaledes 
skriver han (Tidsskrift for Skovbrug X. 124 f.), at imellem 
Datidens mange Skrifter om Brændselsvæsen og Sparsomme- 
lighed i Forbrug af Brænde Olufsens Værk uden Sammenlig- 
ning er det mærkeligste. »Forfatteren, en ivrig Frihedsmand 
med stærkt oppositionelle Tilbøieligheder, fremhæver især, at 
den truende Brændselsmangel mere skyldes et ødselt Forbrug 
og en ukyndig Omgang med Skovene end egentlig Skov- 
fattigdom; gaaende ud fra, at Skovbrug ikke kan betale sig, 
anser han det for et Onde, men et nødvendigt Onde, og 
ønsker det derfor opretholdt paa det mindst mulige Areal.« 
Samtidig med at Olufsen spotter den altfor følelsesfulde Be- 
tragtning af Skovene, opstiller han et for vort Land forment- 
lig passende Plantnings system. »Han viser en klar For- 
staaelse af den Fare, der er ved at modtage de tydske An- 
visninger uden Kritik i Stedet for at indsamle Erfaringer i 
vore egne Skove, og han mener, man bør overveie, om ikke 
det engelske Skovbrug passer bedre for os, hvorfor han ogsaa 
anbefaler Hegnsplantning og en Slags Forening af Agerbnig 
med Skovbrug, saaledes at han særlig i Hedeegnene ønsker 
brugt en Fremgangsmaade, som minder stærkt om den, der 
nu anses for den hensigtsmæssigste.« 

®^ Smlgn. dog hermed Breve fra J. P. Mynster 41. 
^^ Daae , . Breve fra Danske og Norske 208 f. ''^ Dansk 
Litteraturtidende 1816 483 f. ^* Kgl. Svenska Landtbruks- 
academiens Annal. 5te Aarg. 1 H. 1817. 

'^^ Da det norske Universitet oprettedes, var der tilbudt 
Olufsen en Plads som Professor derved, se derom Samlinger 
til det norske Folks Sprog og Historie VI. 146. 

'* Udgiftsbilag Nr.* 289 til Theaterregnskabet for Febr.— 
April 1793, Kigsarkivet. Jfr. Rigsarkivar A. D. Jørgensens 
Oplysninger i »Dagbladet« for 15de Nov. 1887. '^ Brev 
26de Jan. 1794 (Bøll Br.). 

^® Overskou, Den danske Skueplads IV. 45, 61, dømmer 
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ubilligt haardt om Stykket. — »Dagen« for 6te Sept. 1803: 
Festiviteten i tredie og Tyvsscenen i fjerde Akt opvakte 
især Latter. Stykket fik Bifald. — P. E. Mtiller skriver i 
Dansk Litteraturtidende 1827, 394: 1803 skrev O. Lyst- 
spillet Bosenkjedemc, dog maaske mere efter sine Venners 
Opfordring end sit eget Lunes Tilskyndelse; det kan ikke 
sættes ved Siden af Gulddaasen, uagtet Forfatteren selv for- 
trinligen yndede det, maaske fordi det havde kostet ham 
mere Umage end hint Stykke. Det er desuden bleven trykt 
og spillet i en af Theaterdirektionen forandret Form, med 
hvilken Forfatteren ikke var tilfreds; og da nu ogsaa et Par 
halvvoxne Børns Boller deri udførtes af virkelige Børn, altsaa 
langtfra ikke med den komiske Kraft, hvormed slige Boller 
siden ere bleven givne paa vor Skueplads, gjorde Stykket kun 
liden Lykke, og Forfatteren ønskede selv, at det ikke tredie 
Aften maatte blive opført. 

" Blicher, Gamle og nye Noveller I (1861) S. X. Per- 
sonalh. Tidsskrift 2 B. III. 374. ^® Bahbek, Erindringer af 
mit Liv V. 250 f. '» Øst, Materialier Sp. 512. ^ Bagge- 
sens Danske Værker (1829) VI. 20 f. Arentzen, Baggesen 
og Oehlenschlåger III. 228 f. — I en Nekrolog over Olufsens 
Søn, den dygtige Astronom Professor C. F. B. Olufsen læses, 
at »hans Faders Hus jevnlig besøgtes af den Tids mest be- 
gavede Mænd. Saaledes kom der hver Torsdag Digteren 
Baggesen, Botanikeren Hornemann og Lægen Mynster«. I 
Sønnens Testimonium ved Udgangen fra Skolen hedder det, 
at en sjelden vellykket Opdragelse havde givet hans Evner 
en saare lykkelig Betning. Oversigt o. Vidensk. Selsk, For- 
handling. 1856, 97. ®i Zeuthen, Mine første 25 Aar 87. 
®* Daae, Breve fra Danske og Norske 154. 

®^ Prometheus 1833 II. 85. — Her kan ogsaa nævnes, 
hvorledes N. Chr. Øst vidner, at det er »vidtomland« 
bekjendt, at Olufsen var en af de mest Epigrammatiske, en 
af de Vittigste, baade i Tale og Skrift, som kjendtes i den 
hele Litteratur, og over det ganske Land (Gulddaasen, anden 
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Udgave, 168). Jfr. P. Hjort, Udvalg af Breve II. 128 
(»den for sin Vittighed berømte Agronom O.«). 

^ Videnskab. Selskabs Skrifter, Phil. og Histor. Afd. I. 
1823. ®^ Brev 16de Dec. 1817. Thorkelinske Brevsamling, 
Eigsarkivet. ®^ Hanssen, Agrarhistorische Abhandlungen I. 
68. G. Waitz, Deutsche Verfassungsgeschichte 2te Aufl. I. 
112 Anm. ®^ Jfr. ogsaa L. Engelstofts Anmeldelse i Maaneds- 
skrift for Litteratur II. 464 f. ®® Sibbem, Spekulativ Kosmo- 
logi 21 f., 122 f. Jfr. O. Borchsenius, Fra Fyrrerne I. 337. 

®^ Lamarck forkastede Tanken om store Jordomvælt- 
ninger, kun en langsom Udviklingsproces havde omdannet 
Jorden, Katastroferne havde kun været af lokal Natur. 
Disse Sætningers Kigtighed blev senere tilfulde godtgjort af 
Lyell i hans »Principles of Geology« (1830 — 33). Olufsen 
tænker sig Katastrofer, der vedrøre den hele Jord, men 
stadig uden Pludselighed, kun som Trin i den lange Udvikling. 

^^ I Almindelighed paastaaes det, at Lamarck kj ender 
Kampen for Tilværelsen, men den lille Bemærkning i Philo- 
sophie Zoologique (nouvelle edition par Martins I. 113) kan 
ikke godtgjøre det. ^^ I Tydskland vare disse Spørgsmaal 
ogsaa under Debat, men der er en mærkelig Forskjel mellem 
Olufsens Afhandling og for Ex. I. G. I. Ballenstedt, Die 
Urwelt oder Beweis von dem Daseyn u. Untergange von 
mehr als einer Vorwelt (udkom 1817 — 19 i 3 Oplag), A. M. 
Tauscher, Versuch, die Idee einer fortgesetzten SchOpfung aus 
regelmaszig wirkenden Naturkraften darzustellen, 1818. Jfr. 
Ballenstedts Archiv f. die neuesten Entdeckungen aus der 
Urwelt I. (1819) 252 f. 

^^ Quatrefages, Lamarck et ses précurseurs Fran^ais 60. 
L. Btichner, Sechs Vorlesungen iiber die Darwin' sche Theorie 
von der Verwandlung der Arten, Dritte Aufl. 27, 30. ^^ Dansk 
Litteraturtidende 1830, 446. ^ Arentzen, Baggesen og 
Oehlenschlåger VI. 332. ^^ Hellfried, Bemærkninger angaa- 
ende Jordudstykningen 65. ^^ Bredsdorff, Aarhuus Amt 46. 
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*' G. L. Baden, Smaa Afhandlinger i Fædrelandets Historie 
II. 376. '* Her staar urigtigt: Skovene. ^ Dansk Littera- 
turtidende 1827, 397. 

1^ J. P. Mynster skriver (Blandede Skrifter IL 405): 
Saavidt jeg erindrer var det en for længere Tid siden afdød 
aandrig Forfatter (Chr. Olufsen), der først talede om »den 
Oversætter-Skjødesløshed, der har skaffet os Ord som Middel- 
punkt«. Dette fandt — og saa meget mere som det kom 
fra en Mand, der virkelig skrev meget rent Dansk — strax 
Anklang, og man læser nu allevegne »Midtpunkt«. 

101 Lærde Efterretninger 1791 I^r. 9. i®* Lærde Effcerr. 
1806 S. 43. 1®* Danmarks Brændselvæsen 306. 

1^ I Additamenta Nr. 17, Breve til Eas mus Ny er up 
II (paa Universitetsbibliotheket) findes et Brev, skrevet af 
Olufsen til Nyerup, da denne i Sommeren 1821 for en 
Øienlidelses Skyld maatte reise til Tydskland. Olufsen til- 
raader ham endelig at reise incognito. »Kjæreste Nyerup ! . . 
Det bedste Incognito, jeg veed at foreslaa Dem, er at De 
sans fa9on skal hvor De kommer give dem ud for Odin. Med 
den Kritik, hvormed slige Sager behandles, risquerer De Intet 
(selv af en fin M.), men De vil blive troet paa Deres Ord. 
De kan sige, at De har, som det sømmer sig en Odin, sat 
Øiet i Pant hos Mimer.« Olufsen gjør Nyenip opmærksom 
paa, at der paa det store Bibliothek i Gotha er mange Manu- 
scripter om Trediveaarskrigen, med mange af Christian IV. s 
Breve, endog nogle egenhændige. »Lev lykkelig, kom sund 
og frisk hjem, skriv ikke nogen alt for tyk Dagbog. Vi tro 
Dem uden videre, at Verden er større end fra Eegentsen til 
runde Taam, og at der er flere Mennesker til end de Kau- 
kaser, hvis Efterkommere sulte ved Eigsbankdiæt i Axelstad.« 
— Ved »en fin M.« sigtes aabenbart til Finn Magnusen. 

I et sammesteds bevaret Brev af 5te April 1820 beder 
Olufsen sin »gamle, gode Ven« om at faa en Billet til 
Afskedsfesten for Pram ogsaa for sin ældste Søn. — Olufsen 
havde to Sønner : Christian Friis Eottbøll Olufsen, født 1802, 
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Student 1819, Professor i Astronomi 1832, død 1855, og 
Ludvig Holberg Olufsen, født 1805, Student 1823, Biblio- 
thekar ved Classenske Bibliothek og Inspektør ved Mineralo- 
gisk Museum, død 1864. 

^^^ De Breve, som Olufsen udvexlede med Øst, der 
udgav anden Udgave af »Gulddaasen«, ere betegnende (se 
Efterskriften til denne Udgave). I Brev af 9de April 1827 
skriver han: »Titelbladet maa jeg bede at blive saaledes: 
»Gulddaasen. Et Lystspil i fem Akter af Chr. Olufsen, Pro- 
fessor«. Jeg har aldrig skrevet mig anderledes end Chr. O., 
0^ jeg tvivler meget om at jeg hedder anderledes. Den Op- 
regnelse af smaa Titler og Værdigheder er ilde anbragt paa 
et Titelblad af en Comedie. Dersom jeg eiede et Exemplar 
af Gulddaasen, vilde jeg deri udmærke nogle Steder til For- 
andring, fordi de falde lidt for plumpe; men jeg har ikke 
noget Exemplar.« Senere skriver han: »jeg har maattet ind- 
skrænke mine Forandringer til at udslette de Klatter, en 
altfor grov Pensel satte deri. Videre har jeg ikke nu havt 
Tid eller Lune eller Lyst til at gaa.« 
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Af MhølMieB C. J3. jB. SMetisbmp ^ fidllgeré udkoinmiet: 




stadier over Kong Valdemars Jordebog. Efter trykte og utrykte k' 
Kilder. 1874. Pris 8 Kroner. . '). . Vv v 

Professor Pr« C. Feiadan-Mftller og Kong Vald^éiiurs JovfgLif^ ^ . 
bog. Endnu et Indlæg til Forstar for SidstpifeVDte. 1874. TinS " 

65 øre. , C''- * 

^ \ ^ . ■» - \ 

Indledning i Kormannertiden (Normannéhie I.) 1876. Pris ^ 

Kroner. V \> 


1 f 


Vikingetogene mod Vest i det 8de Aarhtmdn^ede (NormanneiBe 
% II.) 1878. Pris 6 Kroner. .. ^;/ 

Danske og noi^ke Biger paa debrittiskf 9etijDan^y»ldexMi 

Tidsalder (Nonnanneme IH.) Med 2 Kbrt '1^^^ ^6'-^ Kroner. 

Danelag (Normannerne IV.) Med 1 Kort. 18iS.\-BnV^ KtWr. 

Englands Brohting ved Hertag Vilhelm aif XTormandiøt. 

Med 1 Kort og* i Billedrækker efter Bayenx-Tapetet. 1877. Pris 
70 øre; 

- « ■ 

Bayeux-Tapetet* En reiledende Beskrivelse for Besegere af det 
nationalhistoriske Musettm paa Frederiksborg Slot. 1885. Fm 25 
Øre. 

Den danske Bonde og Friheden. Otte Foredrag over Bonde- 
stan<ldns. Fortid; holdte inden Htlndredaarsfesten for Frigjarelsen. 
188a 'Pris 1 Kj^e 25 øre. 

Bonden og TJniveraitetet. Nogle historiske Undersegelser i An- 
ledning af Himdredaars-Mindefesten den 20de Juni 1888. 1888. Pris 
76 øre. V. : ' • 

"Qistorieslofivningen \ Danmark i det 18de Aarhnndrede 

(1801— 196d}. Et Pestekrift ^udgivejb. af jien danske historiske Por- 

, éning i .Anledning, af '^^ns, halvhnndredaarige Bestaaen deri Mde 

Februar X889. Pris .ft Kroner.* '■ \ .'*.*" 

Vote Folkeviser fra Middelalderen. Studier over Viernes 
.JJsthetik, rette Form og Alder. 1891. Pris 5 Kroner. -^ .^ 

Rudolph Kleins Eftf. Th; Sørensen* 

■• ^ Kjebenhavn K. Klarebodeme 10. 
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